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TIAN ELITE

IHCTpyKuia 3 ekcrnnyaTauii/ Kullanma Kilavuzu /
galemsldan / Petunjuk penggunaan / Navodila za uporabo /
Panduan pengguna / VIHCTpyKLMA MO SKCMyaTaLmm
Uputstvo za upotrebu / PbKOBOACTBO 3a ekcrnoatauus /

A MYUNM /ERTFH/ ERARAE

UN R44/04
Gr.1/2/3, 9-36 kg




AsToToBapbl «130»



UK - MOMNEPEAXEHHA! L|s kopoTka IHCTPYKLIA Npri3HayeHa a1we Ana 03HalomneHHa. [nA 3abe3neyeHHA MakcuManbHOT 6e3neki Ta KOMGOPTY BalOi AUTUHI HeODXiAHO
060B'A3KOBO YBaMkHO NPOUMTATY BCIO IHCTPYKLLIO 3 @KCnyaTaLyii

TR - UYARI! Bu kisa kilavuz sadece bir genel bakis sunmaktadir. Cocugunuz igin maksimum givenlik ve maksimum konfor saglamak igin tim kilavuzun
dikkatlice okunmasi gereklidir.

4 [T

TH - ddon! dilond gmwnuwhilu wislivssgana nuazenanegegadwin Sududessrugdomdnuionuasdvandoalunnnsel

ID - PERINGATAN! Petunjuk singkat ini ditujukan hanya sebagai ikhtisar. Guna mendapatkan keselamatan dan kenyamanan maksimal untuk anak Anda,
sangat penting bagi Anda untuk membaca seluruh petunjuk penggunaan dengan saksama.

SL - OPOZORILO! Ta kratka navodila sluzijo za pregled. Za zagotovitev najvecje varnosti in najvecjega udobja za vasega otroka je obvezno, da pozorno
preberete celotna navodila za uporabo.

MS - AMARAN! Panduan ringkas ini hanya bertujuan memberi gambaran keseluruhan. Untuk mencapai keselamatan maksimum dan keselesaan
maksimum untuk anak anda, adalah penting untuk membaca keseluruhan arahan dengan teliti.

RU - NPEAYNPEXAEHUE! HacToALlee kpaTkoe pyKOBOACTBO NpefnaraeT iub obLiee onvicaHe 13fenva. ina obecneyeHna MakcuManbHo 6e3onacHocTv u
MaKCHManbHOro KomdopTa AnA Baluero pebeHKa cnefyet B 06A3aTeNbHOM MOPALKE BHUMATENbHO NPOYECTb NONHOE PYKOBOACTBO MO KCMyaTaLmu.

SR - UPOZORENUJE! Ovo kratko uputstvo sluzi samo kao pregled. Radi maksimalnog komfora i bezbednosti Vaseg deteta morate pazljivo da procitate
kompletno uputstvo za rukovanje.

BG - MPEAYNPEXAEHWE! Ta3u KpaTka MHCTPYKLMA CNyKi Camo 3a 0630peH nperned. 3a a nocTvrHeTe Makcumanta 6e3onacHoCT 1 MakcumaneH KombopT 3a BalweTo
[ieTe, HEOBXOAMMO € HEMPEMEHHO /1a NPOYETETE BHYIMATENHO UANOTO PHKOBOACTBO 3a ynotpeba.

KO -1l o] 27to|=ofME= HA| W&ol Ziztst Aot dHE L Ch of2I0|S /I8 XMt otetd g A|ChE 2ot MA| AL HHME F2

2{ojof gfuch.

A

ZH-CN - & | ABERBBRIEREZA - HTULENEFREFAEEN R 2 REF  MFARRAERRHBH2BAR -
FH—ES | KT ERRERE. AECNETFEARSRLRAMATER , FHLFHENRTENERRAE.
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KOPOTKA IHCTPYKLIIA PO3M. 1,9-18 KT/ KISA KILAVUZ GR. 1,9-18 KG / gataaiuge nis1,5-15 nn. /

PETUNJUK SINGKAT GRUP 1,9-18 KG / KRATKA NAVODILA VEL. 1,9-18 KG / PANDUAN RINGKAS SAIZ1,9-18 KG /
KPATKOE PYKOBOACTBO, [P 1,9-18 KI' / KRATKO UPUTSTVO VEL. 1,9-18 KG / KPATKA UHCTPYKLIUA [P.1,9-18 KG /
F7tol= 2F1,9-18 KG/ FZLAH A5 1 - 9-18KG / 4851 , 9-18 KG
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Seatfix

disabled
inGr. 1



KOPOTKA IHCTPYKLIA PO3M.2/3,15-36 KI' / KISA KILAVUZ GR. 2/3, 15-36 KG / gsleasiuge ndu2/3,15-36 nn. /

PETUNJUK SINGKAT GRUP2/3, 15-36 KG / KRATKA NAVODILA VEL.2/3,15-36 KG / PANDUAN RINGKAS SAIZ2/3,15-36 KG /
KPATKOE PYKOBOACTBO, P.2/3,15-36 KI' / KRATKO UPUTSTVO VEL. 2/3,15-36 KG / KPATKA UHCTPYKUWUA P.2/3,15-36 KG /
2i7to|= 15 2/3,15-36 KG / ZUtBH A512/3 » 15-36 KG / M A RI2/3 , 15-36 KG
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Seatfix
optional
in Gr. 2/3



[onyck

Tian Elite

UN R44/04, rpyna: 1/2/3, 3 saroto Tina: 9-36 Kr.

Bupi6 Mpu3HaueHin BAKNIOUHO AN1A BUKOPUCTAHHA Ha CULIHHAX B
aBTOMOGINAX, 06MaAHaHNX 3-TOUKOBVMM PEMEHAMM Ge3MeKN 3riaHO
nonoxeHHA N2 16 OOH abo iHwWX BIANOBIAHMX CTaHAapTiB. Le kpicno
BiaHOCMTbCA A0 |, Il Ta Il BaroBoi KaTeropii | po3paxosaHo Ha fitelt 3
BAroio Tina sig 9 10 36 Kr. MNepesipeHo i JO3BONEHO 0 BUKOPUCTaHHA
3rigHo 3i crangapTom UN R44/04. MakcumanbHi 3picT - 150 av.

ONAY

Tian Elite

UN R44/04, grup: 1/2/3, agirlik: 9-36 kg.

Sadece 16 nolu UN normu veya diger kiyaslanabilir normlar
karsilayan 3 noktadan baglantili kemerler ile donatilmis arac
koltuklarinda kullanilmaya uygundur. Bu koltuk, 9 ile 36 kg
agiriga sahip cocuklara uygun I., Il. ve lll. agirlik sinifinda olan bir
koltuktur. UN R44/04 uyarinca kontrol edilmis ve onaylanmistir.
Azami boy uzunlugu 150 cm.

oS
Tian Elite
UN Rad/os, nds: 1/2/3, fhritn: 9-36 nn.

4 cda s foooloo oo

annzdwisildiarnzumand 390 Fildsums

evsienaingszidivyos UN wsnowan 16 wormaanesgmduiiivuih ansiaey

dszmanibwisindszandi 1, 1 was 11 dwsuidniidinvsindeisus o §s 36 nn. shums
amndoULaTesTAMINASTIM UN Raa/o4 dhviningsan 150 sl
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BE3MEKA — LIE CMPABA IOBIPM

LLinpo askyemo 3a Baww B1GIp Ha koprcTb RECARO. 3aBAsKN CBOEMY YHiKanbHOMY
nocsigy komnaHis RECARO cTBOpIOE peBONIOLiiHI CUATHHA ANA aBTOMOGINIB, NiTakis
Ta CMOPTUBHOI TeXHiKW Bxe NpoTarom noHafd 100 pokis. Liei no3akoHKypeHTHWiA
[0CBIf] 3HaXOAMTb 3aCTOCYBaHHA Y PO3POBLI KOXHOT HALLOT CUCTEMM AUTAYON
6Ge3nexw. Halwa mMeTa — 3anponoHyBaTV Bam B3IPLIEBI 3 TOUKI 30py AK3aiiHY,
YHKLIOHaNbHOCTI, KOMOPTY Ta be3neku B1pobu. Mg Yac PO3POGKY LbOro
JWTAYOrO aBTOKPIC/a OCHOBHa yBara NpuainAnach besneLyi, KOMPOPTY Ta 3pyUHOCT
ekcnnyatauii. Lien Bupi6 BUrotoBAeHwit 3a yMOB MOCUIEHOrO KOHTPOIO AKOCTI Ta
BIANOBIZAE HaMXOPCTKILIVM BUMOram Ge3nexu.

Baaemo Bam NPYEMHOTO KOPUCTYBaHHs BUPOBOM Ta 3aBx/au 6e3neuHol oporu.
Baw konektns RECARO Kids

! He N03BONAETLCA BHOCKTY 3MiHI B KOHCTPYKLYIO AUTAYOTO
BOPO JOTPVMYBATWCh IHCTPYKLii 3 MOHTaxy | OrnAzy 3a

) NONEPELMKEHHA! [InA 3a6e3neyeHHA HanexHoro 3ax1cTy Ballol ANTUHN
AVTAYE aBTOKPIC/IO 06OB'A3KOBO Ma€ BUKOPMCTOBYBATICH, AK OMMCAHO Y Ll
HCTPYKUi.

BKA3IBKA! 36epiraiite nocibHVK y cneLlianbHoMy BifcCiky AUTAYOTO aBTOKpPICna,
3BiJKV 11070 3aBX/AW MOXHa B3ATY Y Pasi NoTpe6u.

BKA3IBKA! Ha B/KOHaHHA BIMOT, WO Ail0Tb Y NeBHYIX KpaiHax

(HaNPUKNag, KOAbOPOBE MAPKYBAHHA Ha AUTAYOMY aBTOKPICA), BUDOOU MOXYTb
Bi/IPI3HATVCH 33 CBOIM 30BHILUHIM BUTNAAOM. OfiHaK Lie He BNAMBAE Ha HaNeXHY
pob6oTy BrPODY.

BKA3IBKA! TprtoukoBui pemitb 6e3nekin NoBUHEH MPOXOANTY JILLE Yepes
npu3HayeHi ANA LIbOro HanpamMHi. Cxema NPOBeeHHS PeMeHs AeTanbHO OnvcaHa B
LibOMY MOCIGHIKY, a TaKOX NO3HaueHa Ha CaMOMy AUTAYOMY aBTOKPIC/Ti YePBOHM
KONbOPOM.
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GUVENLIK BiR GUVEN MESELESIDIR

RECARO'yu sectiginiz icin tesekkur ederiz. RECARO essiz tecribeleriyle
100 yili askin bir sireden beri araba, ucak ve yaris sporlari koltuklarinda
devrim yaratmaktadir. Bu rakipsiz bilgi birikimi, cocuk emniyet
sistemlerimizin her birinin gelistiriimesi icin degerlendirilmektedir.
Amacimiz, size tasarim, islevsellik, rahatlik ve guvenlik konularinda yeni
standartlar getiren Grtnler sunmaktir. Cocuk koltugunun gelistirilmesinde
glivenlik, rahatlik ve kullanim kolayligi 6n planda tutulmustur. Uriin 6zel
kalite kontrol altinda Uretilmektedir ve en siki glivenlik gereksinimlerini
yerine getirmektedir.

Size her zaman eglenceli ve emniyetli strlsler dileriz.
RECARO Kids Ekibiniz

UYARI! Cocuk koltugu degistirilemez ve montaj ve kullanim talimati
6zenle okunmalidir, ¢linkl aksi halde cocugunuzun tasinmasi esnasinda
olasi tehlikelerin 6nline gecilemeyebilir.

UYARI! Cocugunuzun uygun sekilde korunmasi igin, cocuk koltugunu
bu kilavuzda agiklanan sekilde kullanmak énemlidir.

DUYURU! Kilavuzu daima erisebilecek sekilde cocuk koltugunda bunun
icin 6ngorilen bélmede saklayin.

DUYURU! Ulkeye 6zgii gereksinimler

(6rnegin, gocuk koltugundaki renkli isaretler) nedeniyle, urtin 6zelliklerinin
dis goriintisi farkli olabilir. Uriintin islevini diizgiin sekilde yerine getirmesi
bundan etkilenmez.

DUYURU! Uc noktall kemer yalnizca bu amag icin saglanan kilavuzlardan
gecirilebilir. Kemer kilavuzu bu kilavuzda ayrintili olarak tanimlanmaktadir ve
ayrica cocuk koltugunda kirmizi olarak isaretlenmistir.

ABToTOBapbI «130>»
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MEPLWE BCTAHOBJIEHHA

BcrasTe 6iuHi 3axvCHI NPUCTPOT CUCTEMM NOKPALLEHOTO 3aXMCTY Bif GOKOBMX yAapis
«Advanced Side Protection» (ASP), o NOCTaBAAIOTLCA Y KOMMAEKT, 3 boky ABepei
Y BiANOBIAHI 0TBOPYM KpinneHHs (1), Ha 30BHiLWHIA CTOPOHI Mneyosux onop. LLlo6
3adikcyBaTy ASP, HaTUCHITb WNMBKY.

BKA3IBKA! MocTiiHo 36epiraiiTe iHCTPYKLIi0 3 eKcnnyaTaLlii y cnetjianbHomy
BiffineHHi (2) Ha 3agHii cTopoHi kpicna.

MONEPEAXEHHA! agi @o HUTalTe Lo IHCTPYKLIIO 3 eKcrtyaTallii,
po3bepitbea 3 Hex i noTRUMY b i,

BKA3IBKA! HagiTb 6e3 6iuHvix NpoTeKkTopiB KpIicio 3abesneuye AoCTaTHi BiuHni
NPOTVYAaPHMIA 3aXMCT, 3a HAABHOCTI Y TPaHCMOPTHOMY 3aC0O6i JOCTaTHLOTO MiCLiA
PeKOMEHAYETLCA BETAHOBUTU 3 BOKY BEPEN enemMeHTU CUCTeMM GIYHOTO 3axicTy
ASP.

ONA SAXNCTY ABTOMOBITA

Ha peAkux aBTOMOGINbHIX CUAIHHAX 3 BPa3NuBIX MaTepianis (HanpuKnag,

BENIOPY, WKIPY | T. 1) BUKOPUCTaHHA ANTAYMX KPICen MOXe Npr3BecTy 4o

noABK NoTepTocTen abo A0 3HebapsneHHA. A 3anobiraHHA LbOMY MOXHa
BMKOPMCTOBYBATY, Hanpuknag, npotekTop RECARO Car Seat Protector. Y 38'a3ky 3
LIMM MW HaraflyemO Takox NPo Halli BKa3iBKM LOAO OUNILEHHS, 3 AKUMM HEOOXIAHO
03HANOMUTUCH NEPEl BUKOPMCTaHHAM IMTAYOTO aBTOKPIC/A Ta AOTPYMYBATUC iX.
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iLK MONTAJ

Teslimat kapsamindaki "Advanced Side Protection" sistemine (ASP) ait
kapi tarafindaki yan koruyuculari, distaki omuz desteklerindeki belirlenmis
montaj acikliklarina (1) itin. ASP'yi kilitlemek icin pine basin.

DUYURU! Kullanim talimatini daima bunun igin 6ngorilen arka taraftaki
gbzde (2) saklayin.

UYARI! Bu kullanim talimatini dikkatlice okuyun, anlayin ve buna uyun.

DUYURU! Koltuk, yan koruyucular olmadan da yeterli yan darbe korumasi
saglamaktadir. Aragta yeterli yer mevcutsa, teslimat kapsamindaki ASP
parcalarini kapi tarafina takmanizi tavsiye ederiz.

ARACIN KORUNMASI iCIN

Hassas malzemeden yapilan (kadife, deri vb.) bazi araba koltuklarinda,
cocuk koltuklarinin kullaniimasi olasi asinma belirtilerine ve/veya renk
bozulmalarina neden olabilir. Bunu énlemek igin, 6rnegin RECARO Araba
Koltugu Koruyucu kullanin. Ayrica, bu baglamda ¢ocuk koltugunun ilk
kullanimindan énce temizlik talimatlarimizin dikkate alinmasi konusunda

uyaririz.
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MPABWITbHE MICLIE B TPAHCITOPTHOMY 3ACOBI

[InTaye aBTOKPIC/IO MOXHa BMKOPUCTOBYBATY 31 CKNaaeHoIo cuctemolo Seatfix Ha
BCIX aBTOMOBINbHWX CUAIHHAX 3 3-TOUKOBMM aBTOMATUYHUM PEMeHeM 6e3neku,
AKi 103BONEHI [INA «YHIBEPCaNbHOrO» BUKOPUCTAHHA B IHCTPYKLIT 3 ekcnyaTauii
aBTOMOGINA.

BAMJIUBO! BriueprnHuii nepenik TpaHCMopPTHYX 3aco6i8 HaBeAeHwI 3a NocunaH-
HAM www.recaro-kids.com.

O
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ARAC ICINDEKI DOGRU YER

Katlanmis Seatfix'li cocuk koltugu, arac el kitabinda "universal” kullanim icin
onaylanmis tiim G¢ noktali emniyet kemeriyle donatiimis arac alanlarinda
kullanilabilir.

ONEMLI! Araglarin tam listesini surada bulabilirsiniz:
www.recaro-kids.com.

UYARI! Koltuk, 2 noktali veya bel emniyet kemeriyle kullanim icin
uygun degildir. Koltugun 2 noktali kemer ile emniyete alinmasi, bir
kazada cocugun ciddi veya 6limctil sekilde yaralanmasina neden olabilir.

UYARI! Cocuk koltugunu, 6n koltuklar veya otomobilin kapilari tarafin-
dan sikismayacak sekilde arabaya sabitleyin.

“
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BE3MEKA B ABTOMOBII

[1ns 6e3nekm BCiX MOAEN, L BalOTb B aBTOMOGINI, NOCTINHO CifKyiTe, Wob:

1A By 3adiKCOBaHI Ta 3HaXOANINCh Y

16

4oro aETOKpiCﬂa Ha CM/J,‘\HHH nepefHboro nacaxwupa,
B KPalHbOMY 33[IHbOMY NONOXEHHI

B8 aBTOMOGINi Gynu 3adikcosaHi
6ini Gynu NpUCTEBHYTI pemeHaMn Ge3neku
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ARAC ICINDE GUVENLIK

UYARI! Kullaniimadigi zaman bile, cocuk koltugu daima arac kemeri ile
araca dogru sekilde baglanmalidir. Acil durum halinde fren yapildiginda
veya kiiclk bir carpismada, sabitlenmeyen parcalar diger yolculara ve
size zarar verebilir.

Tum arag yolcularini korumak icin daima asagidakilere dikkat edin:

= arac koltuklarinin katlanir koltuk sirtliklari takili ve dik konumda olmalidir
= cocuk koltugunun takildigi 6n yolcu koltugu en arka konumda olmalidir
= aragcta bulunan tim hareketli esyalar sabitlenmis olmalidir

= aragtaki herkesin emniyet kemeri bagli olmalidir

UYARI! Bagaj parcalarinin ve diger nesnelerin, dzellikle sapkaligin
yeterince emniyete alindigina dikkat edin, ¢linkli bu parcalar bir
carpisma durumunda yaralanmalara neden olabilir.

“
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znzazh linaduld
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Seatfix

disabled
inGr. 1

BCTAHOBJIEHHA ANTAYOTO KPICTTIA B
TPAHCMOPTHWMIA 3ACIB PO3M. 1,9-18 KI

[MocTasTe AMTAYE aBTOKPIC/IO Ha BIAMOBIAHE CUAIHHA B aBTOMOOIN:

= [pOTArHiTE A3MYOK aBTOMOGINBHOTO pemeHs besnekn (3) 3a 5-TOUKoBUM
pemeHem AUTAYOrO aBTOKpIC/a.

NONEPEAMEHHA! He ﬂmre nepeKpyyyBaHHA PemMeHs.

= 3adikcyiiTe A3MHOK Y 3aMKy pemeHs be3neki asTomobins (4).

= TPOCMMKHITL MOACHNI PeMiHb (5) Kpi3b 061ABI YePBOHT HANPAMHI pemeHs
Be3nekn (6), Wo 3HAXOAATLCA Mif MAKOIO HAKNAAKOIO Ha CUAIHHI.

= CriinkyviTe 3a TUM, WOb PemiHb Ha CUAIHHI MPOXOAMB TYrO HAaTAMHYTUM Yepe3
YepBOHI HaNPAMHI pemeHa 6e3neku.

= [lpOTArHiTb fjiaroHanbHuin pemidb (7) 3a cnkkolo (8), Nos3 nigronisHuK, 4o
ropu. [nA UbOTo NPOTATHITL PEMiHb YePe3 YePBOHY HANPAMHY PemMeHs B 06nacTi
CURIHHA,

BKAS3IBKA! He npocmyikyiiTe fjiaroHanbHuii pemitb Kpisb BEPXHIO HanpaMHY
pewvens.

= Tenep CWIbHO NOTATHITb 3a AlarOHanbHUA pemiHb (7), Wob HaTArHY TV BECh
aBTOMOBINBHUI PemiHb 6e3neku.

NONEPEAMEHHA! 3amok pemeHs aBToMOGINbHOTO pemeHs Ge3neku 8
KO[IHOMY Pa3i He MOBMHEH 3HAXOAMTIACH B HAMPAMHIM peMers. AKLLO Lie TaK,
CrpOByITE Ha IHLWOMY CUAIHHI.

= [epekoHaiTech, Wo AUTAYE aBTOKPICNO MILIHO 3aKpirneHo. B iHWomy Bunaaky
e pa3 NiATArHITE aBTOMOGINbHUI pemiHb e3nekn.

BKA3IBKA! [oTArHiTh AMTAYE aBTOKPIC/IO 3a CMCTEMY pemeHiB Briepef. BoHo
MOBMHHO N1e/IBE PyXaTVCh abo B3arari He PyxaTCh
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COCUK KOLTUGUNUN ARACA TAKILMASI
GR. 1, 9-18 KG

Cocuk koltugunu, aractaki ilgili arac koltuguna yerlestirin:

= Arac emniyet kemerinin (3) kilit dilini gocuk koltugunun 5 noktali
kemerinin arkasindan gegirin.

UYARI! Kemeri dondirmeyin.

Kilit dilini aracin (4) emniyet kemeri kilidine takin

Bel kemerini (5) oturma ylzeyi minderinin altindaki iki kirmizi kemer
kilavuzundan (6) gegirin.

Kemerin koltuktaki kirmizi kemer kilavuzundan gergin bir sekilde
gecmesine dikkat edin.

Capraz kemeri (7) sirt plakasinin (8) arkasindan, koltuk bashiginin
yanindan yukariya dogru gecirin. Bunun icin kemeri koltuk alanindaki
kirmizi kemer kilavuzunun icinden gegirin.

DUYURU! Capraz kemeri Ust kemer kilavuzundan gegirmeyin.

= Capraz kemeri (7) kuvvetle cekerek emniyet kemerini sikin.

UYARI! Araba kemer kilidi kesinlikle kemer kilavuzunun icinde
olmamalidir. Bu durum séz konusuysa, baska bir koltukta deneyin.

= Cocuk koltugunun sikica monte edildiginden emin olun. Aksi durumda
emniyet kemerini tekrar sikin.

DUYURU! Cocuk koltugunu emniyet kemerinden 6ne dogru cekin. Sadece

cok az hareket etmeli veya hi¢ hareket etmemelidir

“
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PEFYIMIOBAHHA 3A 3POCTOM
PEMVITIOBAHHA MIATONIBHKIB

BKA3IBKA! Jlue HanalToBaH1i Ha ONTUManbsHy BUCOTY niaronisHnk (14)
3abe3neuye ANTUHI MaKCUMaTbHO MOXMBIIA 3aXVICT Ta KOMGOPT. PerynioBaHHs 3a
BMCOTOIO MOXE 3/JIICHIOBATMCA B 11 NONOXEHHAX.

= [ligronisHvik (14) cnif HanawWwTyBaTh TakM YMHOM, LOD BiACTaHb MiX neyem
AVTWHM Ta NiAroNiBHUKOM HE MepesuLiyBana 3 cm (Npubs. 2 nanbLi)

= HarucHiTb KHOMKy peryniosadHA (15) Ha 3aaHil cTOpoHi nigronisHnka i
nepecyHbTe NIAroNiBHUK B MOTPIOHE NONOKEHHA

20
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VUCUT BOYUTUNA GORE AYARLAMA
BAS DESTEGININ AYARLANMASI
DUYURU! Sadece en uygun yiikseklige ayarlanan bas destegi (14)

cocugunuza mimkun olan en yiiksek koruma ve konforu saglar. Yikseklik
ayari 11 konumda yapilabilir.

Koltuk bashgi (14) cocugun omuzlari ile koltuk bashg arasindaki mesafe
maks. 3 cm'yi (yaklasik 2 parmak) asmayacak sekilde ayarlanmalidir
Koltuk bashiginin arkasindaki ayar digmesine (15) basin ve koltuk
basligini uygun konuma getirin

“
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MPUCTIBAHHA 3A JOMOMOTOIO 5-TOYKOBOI
CUCTEMW PEMEHIB = TPYTIMA 1 (9-18 KI)

BKA3IBKA! Nepep BUKOPHCTaHHAM AUTAYOTO aBTOKPIC/A NEPEKOHANTECh, WO
NiAroNiBHUK NPaBubHO 3adikcysasca (Ave. Masy: «PEMYIIOBAHHA 3A 3POCTOMb).

BKA3IBKA! CrigikyiiTe 3a TVim, o6 y AUTAYOMY aBTOKPICI He Byno irpallok Ta
TBEPAVX NPEAMETIB.

BKA3IBKA! neuosi pemeHi (16) XOPCTKO 3'€aHaHI 3 NIATONIBHUKOM i He
NoTPeByIoTb OKPEMOTO PeryioBaHHA.

= Ocna6re nneyosi pemeHi (16), HaTUCHYBLLK KHONKY PErynioBaHHA Ha
LeHTpanbHoMy perynatopi (17), 0AHOUACHO NiATAryioum Bropy obuzsa nnevosi
pemeHi.

BKA3IBKA! 3asxau TArHiTb 33 NNeY0BUi pemiHb i B %OAHOMY pasi He 3a MK
NAeYvoBi HakNagKK, WO NPUKPINAeHi 4O NAroNiBHMKa.

= BifKpuiiTe 3aMOK PEMEHS, CUMbHO HAaTUCHYBLIM Ha UYePBOHY KHOMKY (19).
= [locapits AUTUHY B AWTAYE aBTOKPICNO.
= [poeegits nnevosi pemeti (16) NpaMo Yepes niedi CBOEN ANTUHM.

BKA3IBKA! Cniakyrite 3a Tm, Wob nneyosi pemeti (16) He Gynn nepekpyyeHi

= 3'egHaiite obmasa A3nuku (20) i 3adikcyiite ix y 3aMKy pemes (21) 3 BiguyTHIIM
KNauaHHAM.

= OBepexHO NOTATHITH 33 LEHTPaNbHMI PEMiHb PErynioBaHHs, OO HATArHYTM
MNEUOBI PEMEHI TaK/M UMHOM, OO BOHW NPUAATanu A0 Tina ANTAHA

BKA3IBKA! /117 3abe3reyeHHA ONTUMAsbHOMO 3axi1CTy BaLIOT AUTUHN NNeYosi
pemeHi MaioTb MPUAraTI AKOMOTa LibHILIE A0 TiNa, a CTerHOBII PEMiHb AKOMOra
HUXUE [0 CTErOH.
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5 NOKTALI KEMER SISTEMIYLE
BAGLAMA - GRUP 1 (9-18 KG)

DUYURU! Cocuk koltugunu kullanmadan dnce, bas desteginin dizgln
sekilde yerine oturdugundan emin olun (bkz. bolim: "VUCUT BOYUTUNA
GORE AYARLAMAY).

DUYURU! Cocuk koltugunda oyuncak ve sert cisim bulunmadigindan
emin olun

DUYURU! Omuz kemerleri (16) bas destegine siki bir sekilde baglanmistir
ve ayrilmamalidir.

= Merkezi ayarlayicidaki (17) ayar digmesine basip ayni anda her iki omuz
kemerini 6ne dogru cekmek suretiyle omuz kemerlerini (16) gevsetin.

DUYURU! Litfen her zaman omuz kemerinden gekin; bas destegine
sabitlenmis olan omuzluklardan cekmeyin.

= Kirmizi digmeye (19) gucli bir sekilde basmak suretiyle kemer kilidini
acin.

= Cocugunuzu cocuk koltuguna oturtun.

= Omuz kemerlerini (16) cocugunuzun omuzlarinin tzerinden diz sekilde
gegirin.

DUYURU! Omur kemerlerinin (16) ters dsnmemesine dikkat edin.

= Her iki kilit dilini (20) birlikte ilerletin ve “KLIK” sesi duyulana kadar dilleri
kemer kilidine (21) oturun.

= Omuz kemerlerini cocugunuzun govdesi Uzerine yerlesene kadar sikmak
icin merkezi ayar kemerini dikkatli bir sekilde cekin.

DUYURU! Cocugunuzun en iyi sekilde korunmasi icin omuz kemerleri

vicuda mimkun oldugunca yakin ve kalca kemeri asagida kalcada olmalidir.

“
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TAK BALLA OVNTVIHA 3AKPIFINIEHA MPABATBHO -
5-TOYKOBA CUCTEMA PEMEHIB TPYMMA 1 (9-18 KI)

[nA 3a6e3neyenHs HalBNLLOTO PiBHA 6e3NeKM BALLOT AUTUHM, NEPL HiX BADYIITU
8 IOPOTY, NepesipTe um:

NPUNATAE CIYHKa AUTAYOTO KPICNa MaKCMMasbHO BCIEI0 MAOLLEIO A0 CIUHKM
CuaiHHA aBTOMObINg;

NPaBWIbHO PO3TALIOBAHWIA @BTOMOGINbHIM peMiHb Be3nekin BiiHOCHO
HaNPAMHWX PEMEHS, | YM MILIHO BiH 3aTATHYTUIA;

nigirHaHa 5-To4koBa CUCTeMa PeMEHIB A0 3pOCTY BaLWOT ANTUHK, UM He
nepekpyyeHi NNeYoBi PEMeHi, Yu 3acTibHyTa cucTema pemeHis, i un MiHO
HaTArHYTUIA pEMiHb:

AsToTOBapbl «130»



COCUGUNUZU TAM OLARAK EMNIYETE
ALIN - 5 NOKTALI KEMER SISTEMI
GRUP 1 (9-18 KG)

Cocugunuz acisindan mimkn olan en iyi glvenligi saglamak icin
seyahatinize baslamadan 6nce asagidakileri kontrol edin:

Cocuk koltugunun sirthgr mimkinse tamamen arag koltugunun sirthgina
dayanmalidir.

Araba emniyet kemeri kemer kilavuzuna dogru yerlestiriimis ve sikica
cekilmis olmalidir.

5 noktall kemer sistemi cocugunuzun vicut boyutuna uyarlanmis olmali,
omuz kemerleri ters donmiis olmamali, kemer sistemi kapali olmali ve
kemer sikica ¢ekilmis olmalidir.

“
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MEPEHANALLTYBAHHA 3 TPYIA 1 HATPYIY 2/3

LL{o6 nouaT nepeHanalTyBaHHsA, BUCYHbTe NiaronisHvk (14) y Haisuwle MOXnvse
NonoXeHHA AnA po3mipy 1 4O CNpoTuBY.
[lani BuKoHaiiTe HacTynHi Aii:

= Ocnabre nneyosi pemeHi (16) Ha MakCUManbHy JOBXMHY, HAaTUCHYBLLM KHOMKY
perynioBaHHs Ha LieHTpanbHOMY perynatopi (17), 0aHOUacHo NATAryioun Bropy
obuzsa nnevyosi pemeHi.

Binkpuiite 3amok pemeHs (21), HaTUCHYBLIM Ha YePBOHY KHOTKY (19).
Bin'eqHante m'aki Haknaakw (18) Big nneyosumx pemenis (16) i M'AKY HaknaaKy Bif
3amKa pevers (22)

[1OTiM 3HIMITb HOXNW C 3aAHBOIT HaCTVHW AUTAYOTO aBTOKPIC/a.

[igHIMITL Yoxon cuaiHHA (31), a noTim noponoH (32), wob BiaKpMTY AOCTYN A0
BiAiNeHHA Ans 36epiraiHa (23) y cuginHi.
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GRUP 1'DEN GRUP 2/3'E DEGISTIRME

Degistirme islemine baslayabilmek icin koltuk bashgini (14) grup 1 icin
mumkin olan en st konuma, bir engel hissedilene kadar cikartin.
Ardindan asagidaki adimlari izleyin:

Merkezi ayarlayicidaki (17) ayar digmesine basip ayni anda her iki omuz
kemerini 6ne dogru cekmek suretiyle omuz kemerlerini (16) tamamen
maksimum uzunluguna erisene kadar gevsetin.

Kirmizi digmeye basarak (19) kemer kilidini (21) acin.

Omuz kemerlerinden (16) minderleri (18) ve kemer kilidinden (22)
minderleri ¢ikartin.

Ardindan cocuk koltugunun arka kismindaki kiliflar cikartin.

Oturma alanindaki saklama gozu (23) erisilebilir hale gelene kadar
oturma (31) alaninin kilifini ve ardindan konforlu dolgu (32) malzemesini
kaldirin.

“
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Tenep NPOTATHITb 3aMOK PeMeHs Yepe3s MAKy 066MBKY CUAIHHA | NOKNaaiTs iy
BigaineHHa ans 36epiraHHa.

3HoBY 3aKpuIiTe NOKPUTTA. Byab nacka, 36epiraiite M'AKI HaKNaAKI PeMeHis
HaNeXHNM YVHOM.

Kpim TOro, yknagite A3u4ku 3amka (20) B nepeabaveHi AN Hx nornnbneHHs 8
cupinHi (24).

= TPOCMVKHITL KPINIEHHA HaKNa[KW PEMEHA Kpi3b APYruii OTBIP Y 3aAHil naHeni,
106 BOHM BynK HadiHO yKNaaeHi.

Tenep NpoBeAiTb PemiHb Yepes OTBIP Y 3a/iHiil NaHen, Wob yKacT oro.
Tenep 3HOB HATATHIT NOPOMOH i YoXON Kpicia

BKA3IBKA! He 10380/AETHCA BUKOPUCTOBYBATI aBTOKPICNO ANA rpyn 2/3, Noku
3aMOK pemeHs He Oye PO3MiLLEHNI y BIAAINEHHI AnA 36epiraHHs.

b 4
NONEP| EHHA! BukopycTaHHA iHTerposaHoi cuctemmn pemerie Ana
Po3mipiB 2/3 (3118 Kr) 3abopoHeHo!

BKA3IBKA! flku10 B/ 3HOBY NepenaliToByeTe AnTAYe aBTOKPICNO AnA po3mipy 1,
[iiATe TOUHO Y 380POTHOMY MOPALIKY. BUKOPUCTOBYIATE NoMnepe/iHi BKasisKy, 106
NEePEeKOHATUCh Y HAABHOCTI YCix AeTanei.
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Kemer kilidini koltuk minderinin iginden cikartin ve saklama géziine
yerlestirin.

Kapagi tekrar kapatin. Litfen kemer minderini 6zenle muhafaza edin
Ayrica kilit dillerini (20) koltuktaki (24) belirlenmis girintilere yerlestirin.
Kemer minderinin sabitlemesini sirt plakasindaki ikinci agikliktan gecirin
ki, glvenli bir sekilde muhafaza edilsin.

Ardindan kemeri, muhafaza etmek icin sirt plakasindaki agikliktan gegirin
Simdi konforlu dolgu malzemesini ve koltuk kilifini tekrar takin.

DUYURU! Kemer kilidi saklama goziine yerlestiriimeden énce, koltuk grup
2/3 icin kullanilamaz.

UYARI! Entegre kemer sisteminin grup 2/3 (> 18kg) icin kullaniimasina
izin verilmemektedir!

DUYURU! Cocuk koltugunu tekrar grup 1 igin ayarlayacaksaniz, talimati
tam olarak ters sirasina gore uygulayin. Tum parcalarin mevcut olup
olmadigini kontrol etmek icin, dnceki talimatlar kullanin.
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Seatfix A

3
optional /
in Gr. 2/3 @

BCTAHOBJTEHHA ONTAYOTO ABTOKPICIIA 3
CMCTEMOIO SEATFIX PO3M.2/3

BCTAHOBNEHHA

3a J0NoMOroi0 CUCTeMM Seatfix MOXHa 3'€fiHaTV ANTAYE aBTOKPICNO 3 aBTOMObinem
i NABMLLNTY, TaKUM YMHOM, piBeHb 6e3nekun anTuHn. Cuctema Seatfix dikcye autadue
aBTOKPICNO, KOAM BOHO HE BIUKOPUCTOBYETLCA. K | paHilue, ANTuHa NoBuHHa GyTi
NPUCTEBHYTOIO 3-TOUKOBUM DEMEHEM Ge3nexi aBToMOBINA.

BKA3IBKA! Toukw kpinneHHs ISOFIX (9) — e i8I MeTanesi ckobu Ha KOXHOMY
MiCLi ANA CUAIHHA, WO 3HAXOAATBCA MiX CNIMHKOK Ta MOAYLIKOI0 aBTOMODGINLHOMO
cvaiHHA. [PV BUHVKHEHHT CYMHIBIB 38€PHITHCA 4O NOCIOHIKA 3 ekcryarTayi Baworo
aBTOMObINA

HaTtucHiTb KHOMKy peryniosaHHs (10) 36oky

BuTarHiTe 06uasa 3amku Seatfix (11)

BcTaBTe 0bmaga 3amkn Seatfix B Toukwm kpinneHHs ISOFIX (9), wob o
3a¢iKCyBaNVCA 3 JOOPE UyTHIIM 38YKOM KNaLiaHHA

Cnpobyiite BUIMHATI KPICNO, WOG NEPEKOHATUCH, WO BOHO AOOPE TPMMAETLCA
IHAvikaTop Ge3nekn (12) Ha 060X 3amKax NOBMHEH By TI 3e1EHOTO KONbOPY

MocyHbTe AuTAYE aBTOKPICNO Ha3af, WOG BOHO BCIEI0 MNNOLLEI0 NPUAAMO AO CIIHKM
CUAIHHA TPAHCOPTHOTO 3aC00y.

BKA3IBKA! flkio 10 Touok kpirneHHs ISOFIX (9) y Bawomy aBTomMo6ini Baxko
[06PaTVCA, BUKOPHCTOBYITE AONOMIXHI HanpamHi ISOFIX (13) 3 komnnekTy
nocTaBKku.

= HasicbTe fonomixHi HanpamHi ISOFIX (13) 3 koMnneKTy NocTasKW AOBLIMMIA
A3MYKaMK JOropy Ha 061ABI TOUKM KpinneHHs ISOFIX (9). Ha GaraTtbox
TPaHCMIOPTHIX 3acobax Kpalle NiAXOAUTb NPOTUNEXHII HAaNPAMOK
BCTaHOBNEHHA [OMNOMiKHMX HanpaAmHIX ISOFIX (13)
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COCUK KOLTUGUNUN SEATFIX ILE
TAKILMASI GR. 2/3

MONTAJ

Seatfix ile gocuk koltugunu araca baglayabilir ve béylece cocugunuzun
guvenligini artirabilirsiniz. Seatfix cocuk koltugunu kullaniimadigi zaman
sabitler. Cocugunuz, aracinizin 3 noktali emniyet kemeriyle bagli kalmaya
devam etmelidir.

DUYURU! ISOFIX sabitleme noktalari (9) koltuk basina iki metal tirnaga
sahiptir ve arac koltugunun sirtlik ve oturma ylizeyinde bulunmaktadir.
Suiphe durumunda, aracinizin kullanma kilavuzuna bakin.

Yan taraftaki ayar digmesine (10) basin

Her iki Seatfix konektoranl (11) disari gekin

Her iki Seatfix konektorini SOFIX sabitleme noktalari (9) igine , KLIK*
sesi duyulana kadar itin

Cekerek cikarmaya calisarak koltugun iyi sabitlendiginden emin olun
Guvenlik gostergesi (12) her iki konektérde yesil olmali

Cocuk koltugunu tamamen arag sirtligina yaslanana kadar geriye itin.

DUYURU! ISOFIX sabitleme noktalarina (9) aracinizda zor ulasiliyor ise,
beraberinde teslim edilen ISOFIX takma kilavuzlarini (13) kullanin.

Beraberinde teslim edilen ISOFIX takma kilavuzlarini (13) daha uzun
tirnaklari yukartya dogru her iki ISOFIX sabitleme noktasina (9) asin.
Bazi araclarda aksi yonde yerlestirilen ISOFIX takma kilavuzu (13) daha
uygundur
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3HIMAHHA
BukoHaiTe Aii 31 BCTaHOBNEHHA Yy 3BOPOTHI NOCNIAOBHOCTI:

= PO3iMKHITb 3amku Seatfix (11) 3 060X CTOPIH, NOTAMHYBLUM 3a NETAHO | HATUCHYBLUN
Ha 3aMKn

= BUTArKiTb KPICNO 3 TOUOK KpinneHHs ISOFIX (9)

* 3acyHbTe 3amkm Seatfix (11) o ynopy

BKA3IBKA! 3acysaioun 3amku Seatfix (11) Hasag, B1 He nvilwe 36epiraete CUaiHHA
TPaHCMOPTHOTO 3aCo0y; BM TaKOX 3axyLLiacTe 3amku Seatfix 8if 3a6pyarHeHHs Ta
MOWIKO/PKEHHS.

BCTAHOBJTEHHA ANTAYOTO KPICTTA B
TPAHCIMOPTHWY 3ACIB PO3M.2/3, 15-36 KI'

MocTasTe AuTAYE aBTOKPICO Ha BIANOBIAHE CUAIHHA B aBTOMODINI:

* O6OB'A3KOBO MEPEKOHANTECD, WO CMIMHKA AMTAYOTO KPICNa BCIElo MoLLeio
NPUNAFAE O CMMHKM CUAIHHA TPAHCMOPTHOTO 3aCoby

= AKWIO NiAroNiBHMK TDAHCMOPTHOTO 3aCO6Y 3aBAXAE, NOBHICTIO BUCYHbTE
ab0 30BCiM 3HIMIT OO (AMB. BUHATKM B po3aini «MPABMIbHE MICLIE B
TPAHCMOPTHOMY 3ACOBI»)

NONEPEAMXEHHA! Crvitka AMTAYOrO Kpicna noBUHHA MO BCil NMAOWMHI
NPUNAraty 4o CNUHKA CMI:liHHFI TPaHCNOPTHOTO 33(06)/.

NONEPEAMEHHA! Hikonu He B1KOPUCTOBY#TE ANA KPINAGHHA ANTAYOrO
ABTOKPIC/1a TOUKN, O BIAPI3HAIOTLCA Bif} TOYOK, ONMCAHMX Y MOCIGHMKY 3
ekcnayaTtauii Ta No3HaYeHUx Ha Kpichi.
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SOKME
Takma adimlarini ters sirada uygulayin

= Her iki taraftaki Seatfix konektorlerinin (11) kilidini agmak icin halkayi
cekin ve konektorlere bastirin

= ISOFIX sabitleme noktalarindan (9) koltugu gekerek cikarin

= Seatfix konektorlerini (11) tahdide kadar iceri itin

DUYURU! Seatfix konektorlerini (11) geriye dogru iterek sadece arac
koltugunu degil Seatfix konektorlerini de kir ve hasardan korumus
olursunuz.

COCUK KOLTUGUNUN ARACA TAKILMASI
GR. 2/3, 15-36 KG
Cocuk koltugunu, aractaki ilgili ara¢ koltuguna yerlestirin:

= Cocuk koltugunun sirthginin tamamen arac koltugunun sirthgina
yaslandigindan emin olun

= Aracin koltuk basliklari rahatsiz edici ise, bunlari tamamen disari gekin
veya tamamen cikarin (istisna "ARACTA DOGRU YER" bolimiine bakin)

UYARI! Cocuk koltugunun sirtligi, aracin koltuk sirthgi Gizerinde diiz
durmalidir.

UYARI! Cocuk koltugunu sabitlemek icin kullanici el kitabinda belirtilen
ve koltukta isaretlenmis bulunan yerlerin disinda hicbir yeri kullanmayin.

“
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MPUCTIBAHHA 3A JOMOMOTOIO 3-TOYKOBOI
CUCTEMW PEMEHIB — TPYIIMA 2/3 (15-36 KI)

Mocagits AUTUHY B AUTAYE aBTOKPICNO. BUTATHITH TDUTOUKOBMII PeMiHb Ge3neku i3
3anacom i NPOTAMHITL MOTO Nepef ANTUHOI A0 3aMKa pemeHs be3neku (4).

NONEPEAMEHHA! Mpocniakyiite, WwWob pemiHb Ge3neku B X0AHOMY pasi He
nepeKpyYyBaBCcA.

BcrasTe A3uuok pemens (3) B 3aMok pemen 6e3nexn (4). Bit NoBUHEH 3aKpuTHCh
3 jo6pe Yy THM 3BYKOM KnaLiaHHA. [1icNA Lboro BKNadiTe NOACHWI pemiHb (5)

B HVXKHI YePBOHI HaNpPAMHI pemera (25) autAyoro asTokpicna. Tenep cUNbHO
NOTArHITL 33 AiaroHanbHMWI PemMidb (7), Wob HaTArHY T NOACHUI pemitb (5). Yum
WinbHiWe NpuArae PemiHb, TUM KPaLLe BiH 3axMWatiiMe Bif TPaBm.

BKA3IBKA! 3 6oky 3amka pemeHs 6e3nexn (4) giaroHanbHuii pemins (7) Ta
NOACHWIA PeMiHb (5) MOBMHHI Pa30M BKNaAaTUCA B HIXKHIO HaNPAMHY PemeHs
6e3nekm (25)

(o] EA\EHH}H Y XopHOMy pasi 3aMoKk pemets be3sneku (4)
Tl THOTO 3aCO6Y He MOBMHEH BUXOAWTH 3a MIANIOKITHUK. AKWO PemiHb
HaZTO OB, TO MTAYE aBTOKPICTIO BUKOPVCTOBYBATY B LIbOMY MONOXKEHHI
HCNOPTHOMY 3aCO6i He MOXHa. NPy BUHNKHEHHI CYMHIBIB 3BEPHITLCA 1O
) BMPOBHIIKa BallIOro TPaHCMOPTHOTO 3acoby.

MoAcHMi pemiHb (5) NoBIMHEH 3 060X CTOPIH NOAYLWKM CUATHHA 3HAXOANTUCH B
HUKHIX HANPAMHUX pemeHa Be3nekm

BKA3IBKA! 3 camoro nouaTtky HaBuiTb AUTUHY CNIAKYBaTV 3a WiNbHICTIO HATAXKN
pemeHs i 3a HeOBXIAHOCTI CaMOCTINHO MIATATYBaTU PEMIHb.

MONEPEMAXXEHHA! MoscHwit pemitb (5) MOBMHEH 3 060X CTOPIH MPOXOANTA
AKOMOTa Hue B 30Hi Maxy AUTMHM, LLO A03BONUTH IOMY ONTAMANbHO
cnpaLjoBat y pasi asapii.

Tenep npoBeaiTb AiaroHanbHWi pemitb (7) yepes BepXHIO HanpAMHY pemeHs
6e3neku (26) y niaronisHyIKy, Wob BiH ONUHMBCA BCePeAMHI HAaNPAMHOT pemMeHs.
MpocnigkyiTe, Wo6 AiaroHanbHWiA pemiHb MPOXOAMB MixX 30BHILIHIM Kpaem nneva
Ta WHEID ANTUHM. 33 HEOOXIAHOCTI HanaLwTyITe NPOXOAXKEHHA PeMeHA Be3nekid,
peryniolyu BUCOTY NifronisHuka. Bucoty niaronisHuka (14) MoxHa peryniosati
TaKOX TOfi, KONV BiH BCTaHOBNEHWI B aBTOMOGINI.
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3 NOKTALI KEMERLE BAGLAMA — GRUP
2/3 (15-36 KG)

Cocugunuzu gocuk koltuguna oturtun. Ug noktali kemeri oldukca fazla disar
cekin ve bunu cocugunuzun éntnden kemer kilidine (4) kadar getirin.

UYARI! Kemeri higbir durumda dondirmeyin.

Kemerin dilini (3) kemerin kilidine (4) sokun. Bu duyulabilir ,KLIK* sesi ile
yerine oturmalidir. Ardindan bel kemerini (5) cocuk koltugunun alt kirmizi
kemer kilavuzlarina (25) gegirin. Capraz kemeri (7) kuvvetle cekerek bel
kemerini (5) sikin. Kemer ne kadar sikiysa, yaralanmaya karsi o kadar iyi
koruyabilir.

DUYURU! Kemer kilidinin arka kisminda (4) capraz kemer (7) ve bel
kemeri (5) birlikte alt kemer kilavuzuna (25) yerlestirilmis olmalidir.

UYARI! Arac kemer kilidi (4) hicbir sekilde kolgak Uzerinden
gecmemelidir. Kemer kayisi gok uzun ise cocuk koltugu bu pozisyonda
aracta kullanima uygun degildir. SUphe halinde aracinizin Ureticisine
basvurun.

Bel kemeri (5) koltuk yastiginin her iki yanindaki alt kemer kilavuzlarinda
yer almalidir.

DUYURU! En basindan itibaren, cocugunuza daima, kemerin siki olmasina
dikkat etmesini ve gerektiginde kemerini kendisinin sikmasini égretin.

UYARI! Bir kaza durumunda en iyi etkiyi géstermesiigin bel kemerinin
(5) her iki taraftan cocugunuzun kasigi tzerinde mumkin oldugunca
alttan gegirilmelidir.

Simdi capraz kemeri (7) koltuk bashigindaki Gst kirmizi kemer kilavuzundan
(26) kemer kilavuzunun icine yerlesinceye kadar gegirin. Capraz kemerin
cocugunuzun omuz dis kenari ile boynu arasindan gegmesine dikkat edin.
Gerekirse, koltuk baslik yiksekligini ayarlayarak kemer kenarina uyarlayin.
Koltuk baslik ytksekligi (14) arabaya takildiginda da ayarlanabilir.

“
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TAK BAWA AVTVHA 3AKPINNEHA MPABAIBHO
- 3-TOYKOBMI PEMIHb FPYMMA 2/3 (15-36 KI)

[ins 3a6e3neueHHa HaBULLOTO PIBHA Ge3neKku Bawwol AUTUHI, NepL HiX BAPYLIMTY
B JOPOrY, NepesipTe un:

CMMHKa ANTAYOTO KPICNa BCIEI0 NNOLLEIO NPUNATAE 10 CIMHKN CALHHA
TPAHCMOPTHOTO 3acoby

MOACHUI PemiHb 3 060X CTOPIH NOAYLIKN CUAIHHA 3HAXOANTBCA B HAXHIX
UEPBOHMX HaNPAMHUX PEMeHA Be3nekm

QAiaroHanbHMit Pemib Ha CTOPOHI 3amMKa pemeHs Ge3neKku Takox NPOXOANTb B
HIDKHI YUEPBOHIN HAaNPAMHINA PemMeHs 6e3nekn CuaiHHA

AiaroHanbHi PeMiHb NPOXOANTL Yepe3 NO3HaueHy YePBOHIMM KOMIbOPOM
HaMpAMHY N/Ie4oBOT ONOPY

AiaroHasbHIiA PeMiHb NPOXOANTL HAaBCKOCK Ha3aa

BECh PEMiHb TYIO HaTArHYTUIA | He NepeKpyYyETbCA Ha Tini AUTUHI

NOACHUIT PEMIHb NEXITH AKOMOTa HINKUE Ha CTerHax

MONOKEHHA NArONIBHNKA HANALITOBAHE HANEXHM UMHOM

NP1 BIKOPUCTaHHI KpinneHHs Seatfix Kpicno 3 060X CTOPIH 3adikcoBaHe 3aMKaMu
B TOUKax kpinneHHs ISOFIX i uiTko BuaHO 0bvaBa 3eneHi iHaukatTopw 6e3nekn

HAJTAWTYBAHHA MIACTABKW AN1A HIT

HaTucHiTb pyuky (27) 3 NnepeaHbOro Kpaio Haknaaku CUAIHHA (28) i NOTAMHITS i
srepeq.
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COCUGUNUZU TAM OLARAK EMNIYETE
ALIN - 3 NOKTALI KEMER GRUP 2/3
(15-36 KG)

Cocugunuz agisindan mimkn olan en iyi givenligi saglamak icin
seyahatinize baslamadan 6nce asagidakileri kontrol edin:

Cocuk koltugunun sirthgr tamamen arag koltugunun sirthgina
dayanmalidir

Bel kemeri koltuk minderinin her iki tarafindan alt kirmizi kemer
kilavuzlarindan gecmelidir

Capraz kemer de kemer kilidi tarafinda koltugun alt kirmizi kemer
kilavuzundan gegmelidir

Capraz kemer omuz desteginin kirmizi isaretli kemer kilavuzundan
gecmelidir

Capraz kemer capraz olarak arkaya dogru gitmelidir

Tum kemer gergin olmali ve cocugun viicudunda ters ddnmemelidir
Bel kemeri mimkin oldugunca kalca Gzerinde durmalidir

Koltuk basliginin pozisyonu usuliine uygun sekilde ayarlanmis olmalidir
Seatfix kullaniminda koltuk her iki taraftan konektérler ile ISOFIX
sabitleme noktalarina oturtularak kilittenmis olmali ve her iki yesil
glvenlik goéstergesi acikca gortndr olmalidir

AYAKLIGIN AYARLANMASI

Koltuk yiizeyinin (28) 6n kenarindaki tutamagt (27) tutun ve 6ne dogru
cekin

“
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AYOMOCUCTEMA

= Ha 334Hilt YacTUHI NifroniBHMKa 3HAXOANTBCA MHI3A0 (29) AnA NiAKNIOYEHHA
3BMYANHOTO My3WUHOTO Nneepa

= B komnnexTi € kabenb NiaKMioYeHHA 0 3BYKOBOT CUCTEMN

= Tlepep 3aCTOCYBaHHAM BY MOXeTe NPOKNACTY 0ro nia 0661BKo0

= KuweHa gna nneepa (30) 3Hax0aMTHCA 3 NPaBOrO 6OKY NOAYLIKM CUAIHHA

BKAB3IBKA! YHuKaiiTe yTBOPEHHA NeTeNb B 30Hi rON0oBY Ta 30Hi Nepexofy CUAHHA
@ Ta crnuHkm! [InA LbOro AeLlo BUTAMHITH 3'€iHyBaNbHUIM kabenb Ha NOBEPXHIO

CUATHHA Ta YKNAAITb HAANMILIOK KabeMio 8 KiLeHIo AnA Nporpasava (30).

PEMYIIOBAHHSA BIAMOBIAHO! NO3MLIT

ﬂMTﬂHe CM[IliHHR MOXHa NPUBECTU B NOSTOXKEHHA Bi,qI'IOHMHK)/, BUTATHYBLIW
Kepylouunin enemenT (33), Ak NoKasaHo.
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SOUND SYSTEM

Koltuk bashiginin arka tarafinda, standart bir muzik ¢calma cihazinin
baglanmasi icin kovan (29) bulunmaktadir

Ses sisteminin baglanti kablolari kapsama dahildir

Kullanimdan énce minderin altina yerlestirebilirsiniz

Miizik aygiti icin tasarlanmis cep (30), koltuk minderinin sag tarafinda
bulunur

DUYURU! Oturma ylzeyinin ve arkaligin kafa ve gecis bolgesinde digim
olusmasini 6nleyin! Bunun icin oturma ylizeyindeki baglanti kablosunu
biraz disari ¢ekin ve fazla gelen kismi, mizik aygiti igin 6ngorilen cebe
(30) sokun.

UYARI! isitme hasarlarinin olmasini nlemek igin gocugunuzun yiiksek
sesle uzun stre muzik dinlememesine dikkat edin. "Avrupa Oyuncak
Yonergesi' ve ilgili EN 71 / 1 Avrupa normunda ¢ocuk oyuncaklarinin
azami ses seviyesi tanimlanmustir. "Kulaga yakin oyuncak" icin azami 80
desibele izin verilmistir. Karsilastirmak igin: Kalabalik bir caddede gibi.
Bu sinir degeri, kulaga yakin oyuncaklar i¢in kullanilir. Normdaki mesafe
2,5 santimetre olarak tanimlanmistir. Hoparlorlerin kullanimini yalnizca
buyUk cocuklara, yani entegre kemer sistemi bulunmayan cocuk
koltuklarin kullaniminda tavsiye ediyoruz (>15 kg).

DINLENME KONUMUNU AYARLAMA

Cocuk koltugu, kontrol elemanini (33) gosterildigi gibi cekerek dinlenme
konumuna getirilebilir.

“

ABToTOBapbI «130>»

STUULADY

vinmdundmasniindedspaiutondoy (29) husudendeiniosidumasitdsmieiall

dmeigondedmsvszuudsdiicoy

PN . s
qaasnsadacasaeil ldwunzioumsldanuld
3 Zog NN UUNV ity

nsnih (30) dwdilduadosa

dsgmal wdnasslai s dawfiarheduiivs
Madlsidsmnsadabonsonnuiisesntaniion widvdimieiuanlilunszdh (30) Ldades

wazvinaszhenuiteruntnfends

LauLmas

q '

dndon! wistlosrlailihians nemsletd of ot yasuan

lawwag wesnmdunanu wiglsihdhsanudasasty

T Al o i I .
dwdvveaidn’ waznasmugla EN 71/1 minoades ldmmuassduanadsgegadmivuesian
g - N N B A
il daansidosisauitonaneli “vosidwiiog Indiuy’ ssvauanueilageda so adiua dusy

(200158

da = 2 .
" dfpamnae

wuilfune drdailsivvesiauiilidueg Indiy
yitlga ensanespuiaziohidszesihadu 2.5 wudiues muuzbli lddlwaswzivwdnle

whifn Fevanedemildiunsd i Fariait et (>15kg)

M3USDe UL

ssnsmshuansishusudningshumisiiudeldlasdsosdisznoueuaa (33) defiudadd

39



3HIMAHHA YOXJTA KPICTTA

YoX0n CKNAfaeThea 3 8 YaCTIH, WO KPINAATLCA O OCHOBM KPIiCNa 3a J0NOMOroio
ryMOBOI CTPIUKM, KHOMOK abo raukis. BinctebHyBLIM BCi KPINNeHHs, MOXHa 3HATW
OKpemi YacT1HW.

CTAMHITL 3 PeMeHA M'AKY HaKNaAKy | 3aMOK pemeHs

CTArHITb 4OXON NATOMIBHVKa B HANPAMKY BRepea

CTarHiTb Nneyosi Haknaaky B HaNPAMKY Bnepes

Tenep 3HiMITb 4OXON CANHKA

3HIMITb YOXON NOAYLIKK KpiCia

BuTArHITHL NiACTaBKY ANA HIri 3HIMIT 3 HeT Yoxon

LLlo6 3HOBY BCTaHOBMTY YOX/IN Ha MiCLIe, AiiTe B 3BOPOTHOMY MOPAAKY

BKA3IBKA! [lig 4ac BCTaHOBNEHHA YOXNa B 30Hi NMif CTErHamu nepekoHanTecs, wo
niHomarepian NpasuIbHO NPUAATaE 0 OCHOBM.

6e3 yoxna.

EBEHHSII KaTeropnuHo 3a60pOHAETLCA BUKOPVCTOBYBATI ANTAYE
f ar{\
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KOLTUK KILIFININ CIKARILMASI mhfimguiizesn

Kilif, lastik bir bant, buton veya kancalar vasitasiyla koltuk cercevesine Haquilszneudan s daw ialidaenssa duna wisazveninsouuns Wuitiigaderismuanmusen
tutturulmus 8 parcadan olusur. Tum sabitlemeleri gevsettiginiz anda, annsmibdudaundazduoonld
parcalar cikarilabilir.

= Gewnnanzesnnnisdauaziaduie

= Kemer ve kemer kilidinin minderlerini gikarin . Geiequmitnisdsyzennlmeduniia

= Koltuk bashgi kilifini 6ne dogru cekerek cikarin = Gevinguludeanlmedhunii

= Omuz kilifini 6ne dogru cekerek cikarin - hilibiiagquehundsonn

= Simdi arka kilifi cikarin = shiiequituititseon

= Oturma minderinin kilifini gikarin = shangnevnieen Lnézﬁeﬁwﬁuanﬂ

= Ayakligi disariya gekin ve kilifini gikarin + lefatinquinailishidumsmuiduiisounds

Kiliflarr yeniden sabitlemek icin sirayi tersine takip edin ) .
dszmat Tisasvalasismanadsl nsmevinan Sededlsilesthunzansegetnsgnées

DUYURU! Ayak destegi kilifini yeniden takarken, koltuk stingerinin dogru

konumda durmasina dikkat edin. M Q. _ s N
@ndon! thallfunzdnleslidiaguiusuna

UYARI! Cocuk koltugu asla kilifsiz kullanilmamalidir.
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OYMLIEHHS

[NepeKoHaiTech, Lo BUKOPUCTOBYETLCA NIVILLE OPUTIHANBHWUIA YOXON, OCKINbKA
YOXOJ1 TAKOX € BAXIMBUM YNHHMKOM AN 3abe3neyeHHs NPaBUIbHOTO
yHKUIOHYBaHHA BUPOGY. 3aNacHi YoXu MOXHa NpuabdaTh y cnewianizoBaHmx
MarasmHax.

BKA3IBKA! Nepep nepLunm BUKOPUCTaHHAM HOX0m HeobxigHo Bunpatu. [lo
noYaTky NpaHHa, BANMITL fieTani 3 niHomaTepiany, Wo BCTaBneHi B Yoxau. Ix
3a60POHEHO NPaTy. HoX0N MOXKHA NPaTV B AesiKaTHOMY PexumMI Npi TemnepaTypi
He sue 30 °C. MpaHHa npy Temnepatypi noHaa 30 °C Moxe Npu3secT 40
3HebapBneHHa. MpaTy Yoxon HEOOXIAHO OKPemO Bif iHLWKX peyei. KaTeropnyHo
3a60POHAETLCA CYWNTV B MALLMHHI CywapLi! B XOAHOMY pa3i He CyLTV 4oXxon nif
NPAMUMI COHAYHAMM IpOMEHAMM! [171aCTMACOBI AeTasi MOXHa OUMLLYBATI MAKIM
MUITHIIM 33COBOM Ta TernioK BOAOK.

MOMNEP! Eml ! B xoHOMY pa3i He BUKOPWCTOBYBATM XiMiuHi 3acobun ans

& Bin6intoBaHHs!

[oman

[ns 3abe3neyeHHs MakcumansHOI 3axMCHOI Ail Baworo anTadoro kpicna
0B0B'A3KOBO JOTPUMYATECH HACTYNHOTO:

= Bci BanMBi AeTani AMTAYOrO aBTOKPIC/a HEOOXIAHO PErynApHO NepesipATM Ha
npeAMeT NOWKOAXKeHb. MexaHiuHi AeTani NoBUHHI $yHKUIOHYBaTV 6e370raHHO
HeobxinHo cniikyBaTy, LG ANTAYE GBTOKPICNO HE 3aTMCKaNOCh TBEPANMM
npeaMETaMK, HaNPYKNag, ABEPVIMa TPaHCMOPTHOTO 3aCoBy, OMOPOIO CUAIHHA i
T. ., LLO MOXe NPW3BECTM A0 MOrO MOLWKOMKEHHA

Micna nadinkA, aBapii abo iHWOro 6e3nocepesHbOro BINMBY AUTAYE aBTOKPIC/O
HeobXiAHO NepesipuTh y BUPOGHMKa

NONEPEAMEHHA! Yoxon € HeBif'eMHOI0 CKNaloBoio KOHLENLi 6e3nexn
[AUTAYOTO aBTOKPIC/a. Y 38'A3KY 3 LM MTAYE aBTOKPIC/O B XOAHOMY pasi He
MOXHa eKkcnnyatysaT 6e3 4oxsa abo 3 YOXNIOM Bif IHLIOTO AUTAYOTO Kpicna.
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TEMIZLIK

Kilif, fonksiyonun ayrilmaz bir parcasi oldugundan, yalnizca orijinal koltuk
kilifinin kullaniimasina dikkat edilmelidir. Yedek kiliflar uzman magazalardan
temin edilebilir.

DUYURU! Kilifi ilk kullanimdan 6nce yikayin. Yikamadan once kilifta ve
kilifin icinde bulunan tum cikartilabilir képlk parcalarini ¢ikartin. Bunlar kilifla
birlikte yikanmamalidir. Kilif, nazik yikama ayarinda maksimum 30 °C'de
yikanabilir. 30 °C'nin Uzerinde yikamaniz halinde rengi solabilir. Kilifi diger
camasirlardan ayri yikayin ve asla makinede kurutmayin! Kilifi dogrudan
gunesin altinda kurutmayin! Plastik parcalar hafif bir deterjan ve ilik suyla
yikanabilir.

UYARI! Asla kimyasal temizlik maddeleri veya gcamasir suyu
kullanmayin!

BAKIM

Cocuk koltugunuzun koruma etkisini en (st dlizeye ¢ikarmak igin, mutlaka
asagidakilere dikkat etmeniz gereklidir:

= Cocuk koltugunun tim énemli parcalari hasar bakimindan diizenli olarak
kontrol edilmelidir. Mekanik bilesenlerin dlizgiin calismasi gerekir

= Cocuk koltugunun aracin kapisi, koltuk rayi vb. gibi sert parcalar arasinda
sikismamasina ve hasar gérmemesine dikkat edilmelidir

= Cocuk koltugu, disme, kaza veya herhangi bir dogrudan hasardan sonra
mutlaka Gretici tarafindan kontrol edilmelidir

UYARI! Kilif, cocuk koltugu givenlik konseptinin ayrilmaz bir parcasidir.
Bu nedenle, cocuk koltugu hicbir sekilde kilifsiz veya baska bir cocuk
koltugunun kilifi ile birlikte kullanilmamalidir.

MIeNNdzea

WispainazTyilaaunzwiviniu iesmniagquiudusznevihdalummhomusuiu ao
annsadeterninguazlua ld luhudyan

szt Wsadniinquioumsldnuatousn Wsahdudandvisinoasenlavismmasenminings
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MPABWA MOBEIHKW MICS ABAPIT

NONEPEAMXEHHA! Y pesynsrati asapii AUTAYe aBTOKPICIO MOXe OTpUMaTh
MOWKOMXKEHHS, HEMOMITHI HEO36POEHIM OKoMm. [icnA aBapii 060B'A3K0BO
3aMiHiTb aBTOKPICNO. Py BUHUKHEHHI CyMHIBIB 3BepTaiiTech A0 Aunepa abo
[0 BUPOGHMKa.

IHOOPMALIA MPO BNPIB

[PV BUHVIKHEHHI 3annTaHb 3BepTaiTeck CroyaTky A0 CBOTO Annepa. Bii NOBUHHI
HadaT HacTyrnHy iHbopMaLliio:

= CepiifHni Homep (AvB. HaKnenky)

= Mapka Ta TN aBTOMOGINA | NONOKEHHS CUIHHA, Ha AKOMY BUKOPUCTOBYETLCA
AVTAYE aBTOKPICO

= Bara, BiK Ta 3picT AUTUHW

[eTanbHiwy iHGopmaLiio LOAO HaLwKX BUPOOGIB BU TakoX 3HalAeTe 3a afpecolo
www.recaro-kids.com

TEPMIH CJTYXBW BVPOBY

KoHCTpyKLIA LIbOro AMTAYOTO aBTOKpICa 3abe3neuye 36epexeHHs oro
BaCTMBOCTEN 3a yMOB HOPMasbHOT eKCyaTaLlii BIPOAOBX BCbOrO TEPMIHY
Cy0m, WO CTaHOBWTb 6713bKO 11 POKIB. Y pe3ynbTaTi NOBINLHOIO 3HOLEHHA
nnacTMacy, Hanpyknag, Nig i€l COHAYHOTO NPOMiHHA (YD), BnacTeoCTi BUPODY
MOXYTb HE3HAUHO MoripLyBaTUCh. OCKINbKY B aBTOMOBINAX 3yCTPIYAIOTLCA 3HAUH
nepenaau TemnepaTyp Ta MOXyTb BUHUKATH iHILT Henepe6adyBaHi HaBaHTaXeHHS,
HEOBXiAHO I0TPNMYBATVC HACTYMHNX NPaBNN:

AKLIO aBTOMOGINb NPOTATOM TPUBANOTO Yacy NepedyBac Mi NPAMUMIA
COHAYHWMI MPOMEHAMM, TAYE ABTOKPICIO HEOBXIAHO BUHATH 3 HBOTO abo
HaKpUT CBITNIOI0 TKaHWHOIO

PerynAapHo nepesipAiiTe NnacTMacoBi Ta MeTanesi YaCTUHYM AVUTAYOrO aBTOKpICNa
Ha HaABHICTb NOLIKOZXEHb ab0 3MiHI GOPMM UM KONbOPY. Y Pa3i BUABNEHHA
3MiHW, AUTAYE aBTOKPICNIO HEOOXIAHO BIANPABUTIA Ha yTUAI3aLiio abo Ha
nepesipKy 10 BUPOGHMKA i, 33 HEOOXIAHOCTI, 3aMIHUTU 1Or0

3MiHM TKaHVHW, 30KPeMa — i 3HeBAPBNEHHS, € HOPMATbHVM ABNLLEM | HE
BBaXAETHCA MOWKOKEHHAM
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KAZA SONRASI YAPILMASI GEREKENLER

UYARI! Bir kaza nedeniyle, cocuk koltugunda ciplak gézle gortlemeyen
hasarlar meydana gelebilir. Bir kazadan sonra koltugu mutlaka degistirin.
Stphe durumunda, saticlya veya Ureticiye bagvurun.

URUN BILGILERI

Herhangi bir sorunuz varsa, dnce saticiniza basvurun. Asagidaki bilgileri
elinizde bulundurmalisiniz;

= Seri numarasi (etikete bakiniz)

= Otomobilin markasi ve tipi ve cocuk koltugunun kullanildigi konum
= Cocugun agirligl, yasi ve boyu

Uriinlerimiz hakkinda daha fazla bilgiyi surada da bulabilirsiniz:
www.recaro-kids.com

URUN KULLANIM OMRU

Bu cocuk koltugu, yaklasik 11 yillik Griin 6mri boyunca normal kullanim
sirasinda ozelliklerini yerine getirecek sekilde tasarlanmistir. Plastigin

yavas yipranmasi nedeniyle, 6rnegin glines isini (UV) nedeniyle, Grinin
ozellikleri hafif bozulabilir. Araglarda cok buyUk sicaklik farkliliklar oldugu ve
ongortlemeyen diger olumsuzluklar olusabildiginden, asagidaki noktalara
dikkat edilmesi gereklidir:

= Arac uzun slire glinese maruz kalirsa, gocuk koltugu aragtan sokilmeli
veya acik renkli bir bezle érttlmelidir

Cocuk koltugunun tim plastik ve metal parcalarini, sekil veya renkte
degisiklik veya hasar bakimindan diizenli olarak kontrol edin. Bir degisiklik
belirlendigi taktirde, gocuk koltugu Uretici tarafindan imha edilmeli veya
kontrol edilmeli ve gerekirse degistirilmelidir

Kumastaki degisiklikler, 6zellikle solma, normaldir ve herhangi bir
olumsuz etkisi yoktur
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YTUINSALIA

[ins 3a6e3neuerHs yTunizauii BMPoGy 3rifHO 3 NPUNCaMI 3BEPHITHCA 10 CBOET
KOMyHasnbHOI opraHisauii 3 yTunisauii sigxogis abo 4o aamiHicTpaUii 3a micuem
Baluoro npoxmBaHHA. Y GyAb-AKOMY BUMaAKY AOTPUMYIATECH HOPMATVBIB 3
yTunizauii, Wo AT y Bawii kpaiHi

YnakoBka KoHTenHep Ana KapToHHKX KOPOBOK

Yoxon kpicna 3anWLWKOBI BIAXOAN, TEPMiUHa
yTunisawjia

MnacTmacosi acTuHM 3rigHo 3 MapKyBaHHAM Ha BIANOBIAHO-

My KOHTelHepi
MeTanesi yacTuHu KoHTeinHep ana metanis

CrcTema AnHamikis [poMaacbKkWii MyHKT NPUAOMy CTapyx
eNeKTPUYHIX NpUnazis

NONEPEAMEHHA! KateropnuHo 3a60poHAETHCA BUKWAATY CTapi eNeKTpUYHI
NPYAAAN A0 CMITTEBKX KOHTEMHEPIB.
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ATIK YONETIMI

Uriintin uygun sekilde imha edilmesini saglamak icin belediye atik
yonetimine veya ikamet ettiginiz yerel ydnetime basvurun. Her durumda,
Ulkenizin atik imha yonetmeliklerine uyun.

Ambalaj

Koltuk kilift
Plastik parcalar
Metal pargalar

Hoparlor sistemi

Karton icin konteyner

Artik atik, termal degerlendirme
igili konteynerdeki etiketlere gore
Metaller igin konteyner

Eski elektrikli ev aletleri icin halka
acik toplama noktasi

UYARI! Eski elektrikli aletler asla ¢op bidonlarina atilmamalidir.

“

MImMaa

fothswmanzan

isnuihdavay

winsudsziumsid

Adyanauosamuiiinerduvesqas

PRy
ARqULNG

: 5
Budauwaadn
Budrndany

SEuUdlng

nsmhdevesy

mansedwinnu

a

AoumuLIDShuIuNdeInIZaIY

gy mabhailddsdossidoanudon

P

il yanwai luaoum
aoumnmeIhuilany

aanuinunusmsazdwivgnsel luldh

anden! dashifisgnsat Il ludsssstlilugnnset

ABToTOBapbI «130>»

47



TAPAHTIVIHI YMOBW

HacTynHi ymMoBW rapaHTii 4iloTe Nvilue B Kpaii, 8 AKii Leit B1pi6 Bnepue 6ys
NPOAaHMI CNOXMBAYEBi y PO3APIOHIN Toprisni.

. [liAl rapaHTii PO3NOBCIOAXYETLCA Ha BCT AedeKT BUPOOHMLITBA Ta MaTepianis,
AKi Bynu HasBHI Ha MOMEHT NpyAGaHHA abo AKI BUHNKNM MPOTATOM BOX

(2) pokis nicna neploro Npogaxy Liboro BUpoby B po3pibHii Toprisni
cnoxueayesi (rapaHTia BUpobHUKa). HeraiiHo nepesipTe Leit Bupi6 nicna Kynigni
abo, y BuNazKy Kynisni 3 4OCTaBKOK — NICNA Oro OTPUMAHHA Ha NpeameT
KOMMAEKTHOCTI Ta AedeKTis BUPOBHMLTBa | MaTepianis.

[Mpw BUABNEHHI NOWKOAXeHb ekcnyaTallia Bupoby 3abopoHeHa. [ina
OTPUMaHHA NOCAYT, NepeAbadeHux LIl rapanTieio, HEOOXIAHO NOBEPHYTY BUPIG
Y NOBHOMY KOMMNEKTI Ta B 41CTOMY CTaHi B OpraHi3aLliio po3api6HoT Toprisni,

Ae BiH Bys NpUABGaHUIA BNepLLE, a TAaKOX HaZaTV NIATBEPAXEHHA NPUAGaHHA
(uek abo paxyHOK) B opuriHani. He joctaBnaiite Ta He Bignpasnaire s1pio
Be3rnocepeHbO BUPOGHNKY!

JliAt FapanTil He PO3MOBCIOAKYETLCA Ha NOLIKORKEHHS, WO BAHVIKNW B Pe3ynbTaTi
HEHaNeXHOT exkcrnyaTaLlii, 30BHILUHIX YHHKIB (BOA, NOMyM's, aBapii i T. M),
HOPMa/IbHOTO 3HOWEHHA 360 NOBOAKEHHA Ta BUKOPVCTAHHA 3 NOPYLIEHHAM
ROAOXeHb L€l IHCTPYKLi 3 ekcnnyaTauii. fapaHTiA HaAaeTbCA AnLe Togi, Konu
PEMOHTHI POBOTY Ta 3MiHI BUKOHYBANNC BUHATKOBO YNOBHOBAXEHIMI Ha Lie
0cobamu Ta 3a YMOB NOCTIHOTO BUKOPUCTaHHA TiNbKM OPHriHanbHIX AeTanei
Ta akcecyapis.

. LA rapaHTiA He BNAMBAE AK Ha HaABHI NPaBa CrOXMBaYiB, Tak | Ha Npasa
npoaasLA Yepes HEBIANOBIAHICTb BUPOBY NONOKEHHAM JOrOBOPY.

BCi TKaHWHY, AKI MiA BUKOPVCTOBYEMO Y BUPOGHILITS, BIANOBIAAIOTH BUCOKAM
BUMOram /10 CTINKOCT bapsHYKiB. OHaK TKaHVHW BAFOPAIOTb Mia A€o
YNbTPadioNeToBOro BUNPOMiHEHHs. Lie He BBaxaeTbca bpakom maTepiany, a

€ NVLE MPOABOM 3BUYaIHOTO 3HOLYBAHHS, Ha AKE He PO3MOBCIOAKYETbCA
rapaHTia

[ad

w

~

n
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GARANTI KOSULLARI

Asagidaki garanti kosullari yalnizca bu Grinin perakende satis noktasi
araciligiyla tlketiciye ilk satildigi tlke icin gecerlidir.

. Garanti, satin alma sirasinda var olan veya bu GrinUn tiketiciye
perakende satisindan sonraki ilk iki (2) yil icinde ortaya ¢ikan tim imalat
ve malzeme hatalarini kapsar (Uretici garantisi). Urlinii satin aldiktan
sonra veya uzaktan verilen siparis tzerine teslim alinmasindan hemen
sonra, eksiksizlik, imalat ve malzeme hatalari bakimindan kontrol edin.

. Hasar varsa, trdn artik kullanilamaz. Bu garanti kapsamindaki tazmin
haklarini elde etmek igin, Grtinin ilk saticisina eksiksiz ve temiz
durumda iade edilmesi ve orijinal satin alma kanitinin (Fis veya fatura)
ibraz edilmesi gereklidir. Uriinii dogrudan Greticiye getirmeyiniz veya
goéndermeyiniz!

. Garanti, kotlye kullanma, dis etkenler (su, yangin, kazalar vb.), normal
yipranma veya bu kilavuzdaki talimatlara aykir davranma ve kullanma
nedeniyle meydana gelen hasarlar kapsamaz. Garanti, onarim ve
degisikliklerin sadece yetkili kilinan kisiler tarafindan yapilmasi ve
bu esnada orijinal yapi ve aksesuar parcalarinin kullaniimasi sartiyla
gecerlidir.

. Bu garanti ne mevcut tiketici haklarini ne de Urlinin sézlesmeye
aykirligindan dolayi saticiya karsi mevcut haklari etkilemez.

. Koltuklarimizda kullandigimiz tim kumaslar ylksek renk dayanikliigina
sahiptir. Buna ragmen UV isinlarina maruz kalan kumaslar solar. Bu
durum malzeme hatasindan kaynaklanan bir kusur degil normal bir
asinmadir ve garanti kapsamina dahil degildir.
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HOMOLOGASI

Tian Elite

UN R44/04, Grup: 1/2/3, berat badan: 9-36 kg.

Hanya sesuai untuk digunakan pada kursi di kendaraan yang
dilengkapi dengan sabuk 3 titik yang disetujui sesuai dengan
Peraturan PBB No. 16 atau standar yang setara lainnya.

Ini adalah kursi dengan kelas berat |, Il, dan Il untuk anak-

anak dengan berat badan 9 hingga 36 kg. Telah teruji dan
direkomendasikan menurut UN R44/04. Tinggi badan maksimal
150 cm.

DOVOLJENJE

Tian Elite

UN R44/04, skupina: 1/2/3, telesna teZa: 9-36 kg.

Primerno za uporabo le na sedezih v tistih vozilih, ki so
opremljena s 3-to¢kovnimi avtomobilskimi varnostnimi pasovi,
ki so dovoljeni z uredbo ZN &t. 16 ali drugimi primerljivimi
standardi. Ta sedez je primeren za otroke teznostnih razredov
Il'in Il's telesno teZo od 9 do 36 kg. Preverjeno in odobreno v
skladu z UN R44/04. Najvecja velikost otroka: 150 cm.

KELULUSAN

Tian Elite

UN R44/04, kumpulan: 1/2/3, berat badan: 9-36 kg.

Hanya sesuai untuk digunakan dalam kenderaan yang dipasang
tali keledar keselamatan 3-titik yang diluluskan mengikut
Peraturan UN No. 16 atau piawaian yang setarafnya. Jenis
kerusi kereta ini berada dalam kelas berat badan |, Il dan IlI
untuk kanak-kanak yang mempunyai berat badan 9 sehingga
36 kg. Diuji dan dibenarkan mengikut UN R44/04. Ketinggian
maksimum kanak-kanak 150 cm.

50

KESELAMATAN ADALAH SOAL
KEPERCAYAAN

Terima kasih Anda telah memilih RECARO. Berkat pengalaman kami
yang unik, selama lebih dari 100 tahun RECARO telah merombak
tempat duduk untuk mobil, pesawat, dan mobil balap. Keahlian tanpa
tandingan ini diterapkan pada setiap pengembangan sistem keselamatan
anak kami. Kami memiliki target untuk memberikan Anda produk yang
menjadi standar baru dalam hal desain, fungsionalitas, kenyamanan, dan
keselamatan. Keselamatan, kenyamanan, dan kemudahan penggunaan
merupakan prioritas kami dalam mengembangkan kursi anak. Produk

ini dibuat di bawah pengendalian mutu yang luar biasa dan memenuhi
persyaratan keselamatan yang paling ketat.

Kami harap Anda bersenang-senang dan selamat di perjalanan setiap saat.
Tim RECARO Kids Anda

PERINGATAN! Kursi anak tidak boleh dimodifikasi dan panduan
pemasangan dan penggunaan harus diikuti dengan cermat. Jika tidak,
bisa menimbulkan bahaya saat membawa anak di dalam kendaraan.

PERINGATAN! Agar anak Anda dapat terlindungi dengan benar,
penting untuk menggunakan kursi anak seperti yang dijelaskan di
dalam petunjuk ini.

CATATAN! Simpan petunjuk ini agar selalu siap sedia di tempat yang telah
disediakan untuk tujuan tersebut di kursi anak.

CATATAN! Karena adanya persyaratan khusus di negara masing-masing
(misalnya, warna pelabelan pada kursi anak), tampilan luar atribut produk
dapat berbeda. Namun, hal itu tidak mengganggu ketepatan fungsi produk.

CATATAN! Sabuk tiga titik hanya boleh dilewatkan melalui pemandu

yang disediakan. Pemanduan sabuk dijelaskan secara detail di dalam buku
manual ini dan ditandai dengan warna merah pada kursi anak.
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VARNOST JE STVAR ZAUPANJA

Zahvaljujemo se vam, da ste se odlodili za izdelek RECARO! Z edinstvenimi
izkusnjami Ze ve¢ kot 100 let podjetie RECARO izvaja revolucije na
podrocju sedezev v avtomobilih, na letalih in v dirkalnih $portih. To
brezkonkurenéno znanje in izkudnje se stekata v razvoj vsakega od nasih
varovalnih sistemov za otroke. Na3 cilj je, ponuditi vam izdelke, ki bodo iz
vidika oblike, funkcionalnosti, udobja in varnosti postavljali nova merila. Pri
razvoju otroskega sedeza so bili v ospredju varnost, udobje in prijaznost

za uporabo. Izdelek je izdelan ob posebnem nadzoru kakovosti in ustreza
najstrozjim varnostnim zahtevam

Zelimo vam veliko veselja in varno voznjo.
Vasa ekipa RECARO Kids

OPOZORILO! Otroskega sedeza ni dovoljeno predelati. Skrbno je
treba upostevati navodila za namestitev in uporabo, saj v nasprotnem
primeru ni mogoce zagotoviti varnosti ob prevazanju otroka.

OPOZORILO! Da bo va$ otrok pravilno zas¢iten, je obvezno, da otrogki
avtosedez uporabljate tako, kot je opisano v teh navodilih za uporabo.

OBVESTILO! Navodila imejte vedno v blizini v za to predvidenem predalu
na otroskem avtosedeZu.

OBVESTILO! Zaradi specifi¢nih zahtev posamezne drzave
(npr. barvne oznake na avtosedezu) se lahko znacilnosti izdelka razlikujejo
po svojem videzu. To ne vpliva na pravilno delovanje izdelka.

OBVESTILO! Tritoc¢kovni pas je lahko napeljan samo skozi za to predvidena
vodila. Napeljava pasu je v tem priroéniku natan¢no opisana in je na
otroskem avtosedeZzu tudi oznacena z rdeco

KESELAMATAN ADALAH KEPERCAYAAN

Terima kasih kerana memilih RECARO. Terima kasih melalui pengalaman
yang unik, kami telah merevolusikan kerusi untuk kereta, kapal terbang
serta sukan perlumbaan selama lebih daripada 100 tahun. Aliran ilmu yang
tiada tandingan ini menjadi perkembangan setiap sistem keselamatan
anak kami. Matlamat kami adalah untuk menyediakan anda produk yang
menetapkan piawaian baru dari segi reka bentuk, fungsi, keselesaan dan
keselamatan. Dalam perkembangan kerusi kanak-kanak, keselamatan,
keselesaan dan mesra pengguna menjadi keutamaan. Produk ini dihasilkan
di bawah kawalan kualiti khas dan memenuhi keperluan keselamatan

yang ketat.

Kami berharap anda sentiasa bergembira dan selamat sepanjang masa.
Kumpulan RECARO Kids anda

AMARAN! Untuk melindungi anak anda dengan baik, penting untuk
menggunakan kerusi kanak-kanak seperti yang diterangkan dalam
buku panduan ini. Kelulusan terbatal sekiranya terdapat sebarang
perubahan.

AMARAN! Untuk melindungi anak anda dengan baik, penting untuk
menggunakan kerusi kanak-kanak seperti yang diterangkan dalam buku
panduan ini.

PANDUAN! Sentiasa simpan manual ini di petak yang disediakan di kerusi
kanak-kanak.

PANDUAN! Kerana mengikut khusus spesifik negara

(contohnya, tanda warna pada kerusi kanak-kanak), ciri produk mungkin
berbeza dalam penampilan. Walau bagaimanapun, fungsi betul produk
tidak akan terjejas.

PANDUAN! Tali pinggang tiga titik hanya boleh dijalankan melalui panduan
yang disediakan untuk tujuan ini. Panduan tali pinggang diterangkan
dengan terperinci dalam manual ini dan ditandakan merah pada tempat
duduk kanak-kanak
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PEMASANGAN PERTAMA

Dorong pelindung samping sistem “Advanced Side Protection” (ASP)
bawaan pada sisi pintu ke lubang pemasangan yang disediakan (1) ke
bagian luar penopang bahu. Tekan pin untuk mengunci ASP.

CATATAN! Harap simpan petunjuk penggunaan selalu di kompartemen
(2) yang disediakan di sisi belakang kursi.

PERINGATAN! Pastik: a Anda membaca, memahami, dan
mematuhi petunjul&e ggunaan ini.

CATATAN! Tanpa pelindung samping, kursi ini juga menawarkan
pelindung benturan samping yang memadai. Jika di dalam kendaraan
terdapat tempat yang cukup, kami menyarankan Anda untuk memasang
komponen ASP yang disertakan di sisi pintu.

MELINDUNGI KENDARAAN

Bekas penggunaan dan/atau perubahan warna dapat muncul di beberapa
kursi kendaraan yang terbuat dari material yang halus (misalnya, beledu,
kulit, dll.) akibat penggunaan kursi anak. Untuk menghindari hal tersebut,
Anda dapat menggunakan, misalnya, RECARO Car Seat Protector. Selain
itu, lihat juga petunjuk pembersihan kami. Penting untuk mematuhi
petunjuk-petunjuk ini saat menggunakan kursi anak kali pertama.
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PRVA NAMESTITEV

Potisnite prilozene stranske §¢itnike sistema ASP (Advanced Side
Protection’) na strani vrat v za to predvidene montazne odprtine (1) zunaj
na ramenskih opornikih. Nato stisnite nozico okrog ASP-ja, da ga fiksirate.

OBVESTILO! Navodila za uporabo naj bodo vedno spravljena v za to
predvidenem predalu (2) na hrbtni strani.

OPOZORILO! Zagotovite, da navodila za uporabo pozorno preberete,
razumete in upoStevate.

OBVESTILO! Tudi brez stranskih $¢itnikov sedez nudi zadostno zas¢ito pri
bocnem tréenju. Ce je v vozilu dovolj prostora, priporo¢amo, da na strani
vrat namestite prilozene ASP-elemente.

ZA ZASCITO VOZILA

Na nekaterih avtomobilskih sedezih iz obcutljivega materiala (npr. velur,
usnije itd.) se lahko zaradi uporabo otroskih avtosedezev pojavijo mozne
sledi uporabe in/ali razbarvanja. Da bi to preprecili, lahko uporabite npr.
zas¢ito RECARO Car Seat Protector. Nadaljnje vas v povezavi s tem Zelimo
opomniti na nase napotke za ¢is¢enje, ki jih je treba pred prvo uporabo
otroskega avtosedeza obvezno upostevati.

ABToTOBapbI «130>»

PEMASANGAN PERTAMA

Tolak pelindung sisi sistem “Advanced Side Protection” (ASP) pada sisi
pintu ke dalam bukaan pemasangan khas untuknya (1), luar daripada pad
bahu. Tekan pin untuk menetapkan ASP.

PANDUAN! Sila sentiasa simpan arahan untuk digunakan dalam tempat
yang disediakan (2) di sebelah belakang.

AMARAN! Pastikan anda baca, fahami dan patuhi arahan ini dengan
berhati-hati.

PANDUAN! Walaupun tanpa pelindung sisi, tempat duduk menyediakan
pelindungan hentaman sisi. Sekiranya terdapat ruang yang mencukupi

di dalam kenderaan, kami mencadangkan supaya elemen ASP yang
disediakan, dipasang di sebelah pintu

UNTUK PERLINDUNGAN KENDERAAN

Di beberapa tempat duduk kereta yang diperbuat daripada bahan sensitif
(seperti suede, dan sebagainya), penggunaan kerusi kanak-kanak boleh
menyebabkan tanda penggunaan dan / atau perubahan warna. Untuk
mengelakkannya, anda boleh menggunakan pelindung kerusi kereta
RECARQO. Selain itu, kami merujuk sambungan ini kepada arahan
pembersihan kami yang perlu diperhatikan sebelum penggunaan pertama
kali kerusi kanak-kanak.
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POSISI YANG TEPAT DI KENDARAAN

Dengan Seatfix yang terlipat, kursi anak dapat digunakan pada semua
kursi kendaraan dengan sabuk tiga titik otomatis, yang disetujui untuk
penggunaan “universal” dalam manual kendaraan.

PENTING! Daftar lengkap kendaraan dapat Anda temukan di
www.recaro-kids.com.

PERINGATAN! Kursi ini ti esuai untuk digunakan dengan sabuk 2
titik atau sabuk pangk! rsi diamankan dengan sabuk 2 titik,
anak-anak dapat beri alami cedera parah atau cedera fatal

saat terjadi kec%an.

PERINGATAN! I%ang kursi anak di kendaraan sedemikian rupa,
S gga tidak terjepit oleh kursi depan atau pintu kendaraan.
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PRAVILNO MESTO V VOZILU

Otroski avtosede? je mogoce z zlozenim Seatfixom uporabljati na vseh
sedezih v vozilu s trito¢kovnim samodejnim varnostnim pasom, ki so v
priro¢niku vozila odobreni za "univerzalno" uporabo.

POMEMBNO! Celoten seznam vozil najdete na www.recaro-kids.com.
OPOZORILO! Sede? ni primeren za uporabo z 2-to¢kovnim ali medenic-

nim pasom. Ce sede? pritrdite z 2-togkovnim pasom, lahko v primeru
nesrece pride do hudih ali celo smrtnih poskodb otroka.

OPOZORILO! Otroski sedez v avtu pritrdite tako, da ni zagozden ob
sprednji sedez ali avtomobilska vrata.

TEMPAT YANG BETUL DALAM
KENDERAAN

Dengan Seatfix yang terlipat, kerusi kanak-kanak ini boleh digunakan pada
semua tempat kenderaan dengan tali keledar keselamatan automatik tiga
titik, yang dinyatakan dalam buku panduan kenderaan sebagai sesuai untuk
kegunaan “universal”

PENTING! Senarai lengkap kenderaan boleh didapati di
www.recaro-kids.com.

AMARAN! Tempat duduk ini tidak sesuai digunakan dengan tali
pinggang keledar 2-titik atau lap. Memasang tempat duduk dengan
menggunakan tali pinggang keledar 2 titik boleh mengakibatkan
kecederaan serius atau maut kepada kanak-kanak dalam kemalangan.

AMARAN! Adalah penting untuk memastikan bahawa kerusi kanak-
kanak tidak terperangkap di antara bahagian-bahagian keras seperti
pintu kenderaan, tempat duduk yang boleh mengakibatkan kerosakan.
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OPOZORILO! Diagonalni pas mora potekati posevno navzdol in ne
sme biti nikoli napeljan naprej do zgornje tocke pasu v vasem vozilu.
Ce tega ni mogoce nastaviti npr. s premikom otroskega avtosedeza
ali z uporabo avtosedeza na drugem avtomobilskem sedezu, otroski
avtosedezZ ni primeren za to vozilo. V dvomih se obrnite na proizvajalca
avtosedeza. Kosi prtljage ali drugi predmeti v vozilu, ki bi lahko
povzrodili nesre¢e, morajo biti dobro pritrjeni, saj lahko sicer postanejo
smrtno nevarni izstrelki v vozilu.

OPOZORILO! Na mestih v vozilu, ki so razporejeni pre¢no na

smer voznje, uporaba otroskega avtosedeza ni dovoliena. Na nazaj
usmerjenih avtomobilskih sedezih, npr. v kombiju ali minibusu, je
uporaba dovoljena samo, ¢e je avtomobilski sedez odobren za prevoz
odrasle osebe. Upostevati je treba, da pri vzvratno usmerjeni namestitvi
naslona za glavo avtosedeZa ni dovoljeno odstraniti!

OPOZORILO! Otroka nikoli ne pustite brez nadzora v vozilu. Plasti¢ni
deli otroSkega avtosedeZa se na soncu segrejejo. Vas otrok bi se
lahko na njih opekel. Svojega otroka in otroski avtosedez zas¢itite pred
intenzivnim sonénim sevanjem (npr. tako, da sedez prekrijete s svetlo
krpo).

n“

AMARAN! Tali pinggang keledar pepenjuru mesti dipasang di belakang
dan tidak boleh dibawa ke hadapan di titik tali pinggang keledar atas

di dalam kenderaan anda. Sekiranya ini tidak diselaraskan, misalnya
dengan memajukan tempat duduk kereta atau menggunakan tempat
duduk lain, kerusi kanak-kanak tidak sesuai untuk kenderaan ini.
Sebarang keraguan sila hubungi pengeluar tempat duduk kanak-kanak.
Bagasi atau objek lain dalam kenderaan, yang boleh mengakibatkan
kecederaan semasa kemalangan, harus ditempatkan dengan baik. la
boleh terpelanting dalam kenderaan dan membawa maut.

AMARAN! Tempat duduk kenderaan yang disusun secara melintang
ke arah perjalanan, penggunaan tempat duduk ini tidak dibenarkan.
Pada tempat duduk kenderaan belakang, contohnya. dalam van atau
bas, penggunaan dibenarkan dengan syarat tempat duduk kereta
diluluskan untuk pengangkutan orang dewasa. Sila ambil perhatian
bahawa penyandar kepala tempat duduk kereta tidak boleh dikeluarkan
apabila kerusi kanak-kanak dipasang menghala ke belakang!

AMARAN! Jangan tanggalkan anak anda tanpa pengawasan di dalam
kenderaan. Bahagian plastik kerusi kanak-kanak akan panas di bawah
sinaran matahari. Anak anda boleh terbakar disebabkan itu. Lindungi
anak anda dan kerusi kanak-kanak dari cahaya matahari yang terik
(contohnya dengan meletakkan kain berwarna cerah di atas tempat
duduk).
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KESELAMATAN DI DALAM KENDARAAN

PERINGATAN! Kursi anak harus selalu diamankan secara benar
dengan sabuk kendaraan di dalam kendaraan meski tidak digunakan.
Komponen yang tidak diamankan dapat melukai penumpang lain dan
Anda sendiri saat terjadi kecelakaan ringan atau rem darurat.

Untuk melindungi semua penumpang kendaraan, selalu pastikan bahwa:

sandaran punggung kursi kendaraan yang dapat dilipat terkunci dalam

posisi tegak lurus

» saat memasang kursi anak di kursi penumpang depan, setel kursi
kendaraan ke posisi paling belakang

» semua benda yang bergerak di dalam kendaraan diamankan

* semua penumpang kendaraan memakai sabuk pengaman

E\@NI Pastikan barang di bagasi dan benda yang lainnya telah
a

n dengan cukup memadai, terutama di rak belakang, karena
enyebabkan cedera bila terjadi tabrakan.
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VARNOST VVOZILU

OPOZORILO! Otroski sedez mora biti, tudi ob neuporabi, vedno
pravilno pritrien v vozilu z varnostnim pasom. Ze pri zaviranju v sili ali
manj$em tréenju lahko nepritrjeni deli poskodujejo druge sopotnike
ali vas.

Za zas¢ito vseh potnikov v vozilu vedno pazite, da:

= zloZljiva naslonjala avtomobilskega sedeZa zaskocena in v pokonénem
poloZaju;

= pri namestitvi otroskega avtosedeza na sovoznikovem sedezu slednji na
skrajno zadnjem polozaju;

= so vsi premi¢ni predmeti v vozilu zavarovani;

= s0 vse osebe v vozilu pripete z varnostnim pasom

OPOZORILO! Poskrbite za to, da bodo kosi prtljage in drugi predmeti
v avtomobilu ustrezno zavarovani, saj lahko nepritrjeni predmeti ob
tréenju povzrocijo poskodbe. To e posebej velja za predmete na zadniji
polici.

KESELAMATAN DALAM KENDERAAN

AMARAN! Walaupun tidak digunakan, kerusi kanak-kanak mesti
sentiasa diikat dengan betul dengan tali pinggang keledar di dalam
kenderaan. Jika brek kecemasan atau pelanggaran kecil, bahagian tidak
selamat dapat mencederakan penumpang lain dan diri anda sendiri.

Untuk melindungi semua penumpang kenderaan, pastikan bahawa:

= Penyandar belakang tempat duduk kenderaan yang boleh dilipat sudah
dikunci dan berada dalam kedudukan tegak

= semasa memasang kerusi kanak-kanak di tempat duduk penumpang
depan, tempat duduk berada di kedudukan paling belakang

= semua objek boleh bergerak dalam kenderaan dipastikan pegun

= semua penumpang dalam kenderaan memakai tali pinggang keledar

AMARAN! Pastikan yang bagasi dan objek lain, yang boleh
menyebabkan kecederaan dalam kemalangan, telah disimpan dengan
selamat. Jangan sesekali meletakkan objek berat di atas laci topi untuk
mengelakkan ia terpelanting ke hadapan semasa kemalangan.
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Seatfix
disabled
inGr. 1
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PEMASANGAN KURSI ANAK DI
KENDARAAN GRUP 1, 9-18 KG

Letakkan kursi anak di atas kursi kendaraan yang sesuai:

= Arahkan lidah gesper sabuk kendaraan (3) ke belakang sabuk 5 titik
kursi anak.

PERINGATAN! JanganNelintir sabuk.

Masukkan lidah gesper ke dalam gesper sabuk kendaraan (4).
Masukkan sabuk pangkuan (5) melalui dua pemandu sabuk berwarna
merah (6) yang terletak di bawah bantal kursi.

Pastikan sabuk melintas kencang di atas pemandu sabuk berwarna
merah pada kursi.

Arahkan sabuk diagonal (7) ke belakang pelat belakang (8), melewati
sandaran kepala, ke atas. Untuk melakukannya, arahkan sabuk melalui
pemandu sabuk berwarna merah pada area kursi.

CATATAN! Jangan mengarahkan sabuk diagonal melalui pemandu sabuk
atas.

= Tarik kuat sabuk diagonal (7) untuk mengencangkan seluruh sabuk

kendaraan.

PERINGATAN! Gesper sabuk kendaraan tidak boleh terletak di
pemandu sabuk. Jika hal ini terjadi, cobalah di kursi lain.

= Pastikan kursi anak terpasang dengan kuat. Jika tidak, kencangkan lagi
sabuk pengaman.

CATATAN! Tarik kursi anak pada sabuk pengamannya ke depan. Kursi
anak boleh bergerak sedikit atau tidak boleh bergerak sama sekali.
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VGRADNJA OTROSKEGA AVTOSEDEZAV
VOZILO VEL. 1, 9-18 KG

Otroski avtosede? postavite na ustrezni avtomobilski sedeZ v vozilu:

napeljite jezi¢ek varnostnega pasu vozila (3) zadaj vzdolZ 5-tockovnega
pasu otroSkega avtosedeza.

OPOZORILO! Pasu ne zvijati.

Jeziek pasu naj zaskoti v zaponko pasu vozila (4).

Napeljite medeni¢ni pas (5) skozi rdeci vodili za pas (6), ki sta pod
oblazinjenjem sedalne povrsine.

Pazite, da bo pas napeto napeljan prek rdecih vodil za pas na sedezu.
Napeljite diagonalni pas (7) za hrbtno plo$¢o (8) in mimo naslona za
glavo navzgor. Pri tem napeljite pas skozi rde¢e vodilo za pas na obmocju
sedeza.

OBVESTILO! Diagonalnega pasu ne napeljite skozi zgornje vodilo za pas.
= Sedaj mocno povlecite za diagonalni pas (7), da napnete celoten

avtomobilski varnostni pas.

OPOZORILO! Avtomobilska zaponka za pas nikakor ne sme lezati v
vodilu za pas. Ce leZi, poskusite na drugem avtomobilskem sedeZu.

= Prepricajte se, da je otroski avtosedez &vrsto vgrajen. Sicer avtomobilski
varnostni pas ponovno napnite.

OBVESTILO! Povlecite otroski avtosede? za pasove naprej. Pri tem se
lahko le malo premakne ali pa sploh ne.

ABToTOBapbI «130>»

PEMASANGAN KERUSI KANAK-KANAK DI
DALAM KENDERAAN SAIZ 1, 9-18 KG

Letakkan kerusi kanak-kanak di kerusi kenderaan yang sepadan di dalam
kereta:

= Lalukan lidah gancu tali keledar kenderaan (3) di sepanjang belakang tali
keledar kerusi kanak-kanak 5 titik.

AMARAN! Jangan pintal tali keledar keselamatan.

= Tekan masuk lidah gancu ke dalam gancu tali keledar kenderaan (4)
untuk menguncinya.

= Sisipkan tali keledar (5) melalui kedua-dua panduan tali keledar berwarna
merah (6), yang terdapat di bahagian bawah kusyen pada permukaan
tempat duduk.

= Pastikan bahawa tali keledar melalui panduan tali keledar merah dalam
keadaan tegang.

= Lalukan tali keledar pepenjuru (7) di sepanjang belakang plat belakang
(8) merentasi penyandar kepala, ke arah atas. Sisipkan tali keledar
melalui panduan tali keledar merah pada kawasan tempat duduk.

PANDUAN! Jangan sisipkan tali keledar pepenjuru ke dalam lubang pandu
tali keledar atas.

= Tarik tali keledar pepenjuru (7) dengan kuat untuk mengetatkan

kesemua tali keledar kereta.

AMARAN! Kekunci tali keledar kereta tidak boleh berada dalam lubang
pandu tali keledar sama sekali. Jika perkara ini berlaku, cuba dengan
tempat duduk yang lain.

= Pastikan bahawa kerusi telah dipasang dengan teguh. Jika tidak,
ketatkan semua tali keledar automatik tersebut.

PANDUAN! Tarik kerusi kanak-kanak pada abah-abah ke depan. Kerusi
tersebut harus hanya bergerak dengan sedikit atau tidak sama sekali
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MENYESUAIKAN DENGAN TINGGI BADAN
MENYESUAIKAN SANDARAN KEPALA

CATATAN! Sandaran kepala (14) menjamin perlindungan dan kenyamanan
terbaik bagi anak Anda hanya jika disetel ke ketinggian yang optimal.
Terdapat 11 posisi penyetelan ketinggian.

= Sandaran kepala (14) harus disetel sedemikian rupa sehingga terdapat
jarak maks. 3 cm (sekitar 2 jari) antara pundak anak dengan sandaran
kepala

= Tekan tombol penyetel (15) yang ada di sisi belakang sandaran kepala
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lalu arahkan sandaran kepala ke posisi yang diinginkan
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PRILAGAJANJE TELESNI VISINI
PRILAGAJANJE NASLONA ZA GLAVO

OBVESTILO! Samo na optimalni visini nastavljen naslon za glavo (14)
vasemu otroku zagotavlja najve¢jo mozno zasgito in udobje. Visinska
nastavitev je mogoca na 11 poloZzajih.

= Naslon za glavo (14) je treba nastaviti tako, da razmik med rameni otroka
in naslonom za glavo ne presega 3 cm (pribl. 2 prsta).

= Pritisnite nastavitveno tipko (15) na zadnji strani naslona za glavo in
prestavite naslon za glavo na Zeleni poloZaj

ABToTOBapbI «130>»

PEMADANAN MENGIKUT SAIZ BADAN
LARASKAN PENYANDAR KEPALA

PANDUAN! Hanya penyandar kepala yang ditetapkan pada ketinggian
yang optimum (14) akan memberikan perlindungan dan keselesaan yang
maksimum untuk kanak-kanak anda. Pelarasan ketinggian boleh dilakukan
pada 11 posisi.

= Penyandar kepala (14) mesti diselaraskan supaya jaraknya dengan bahu
kanak-kanak tidak melebihi maksimum 3 cm (kira-kira 2 jari)

= Tekan butang larasan (15) di belakang sandaran kepala dan laraskan
sandaran kepala ke kedudukan yang dikehendaki
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MENGENCANGKAN DENGAN SISTEM
SABUK 5 TITIK = GRUP 1 (9-18 KG)

CATATAN! Pastikan sandaran kepala terkunci dengan tepat sebelum Anda
menggunakan kursi anak (lihat bab: “MENYESUAIKAN DENGAN TINGGI
BADAN").

CATATAN! Pastikan kursi anak terbebas dari mainan dan benda keras.

CATATAN! Sabuk pundak (16) tersambung erat dengan sandaran kepala
dan tidak perlu disetel secara terpisah.

= Longgarkan sabuk pundak (16) dengan menekan tombol penyetel di
penyetel tengah (17) dan secara bersamaan tarik kedua sabuk pundak
ke atas.

CATATAN! Selalu tarik pada sabuk pundak, bukan pada penutup pundak
yang terpasang pada sandaran kepala.

= Buka gesper sabuk dengan menekan kuat tombol merah (19).
» Letakkan anak Anda di kursi anak.
= Arahkan sabuk pundak (16) tepat ke atas pundak anak Anda.

CATATAN! Pastikan sabuk pundak (16) tidak terpelintir.

= Arahkan kedua lidah gesper (20) dan masukkan ke gesper sabuk (21)
hingga terdengar suara “KLIK".

= Tarik perlahan pada sabuk penyetel tengah untuk mengencangkan sabuk
pundak hingga sabuk tepat berada di badan anak Anda.

CATATAN! Untuk perlindungan optimal anak Anda, sabuk pundak harus
sedekat mungkin dengan tubuh dan sabuk pinggul harus rendah di pinggul.
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PRIPENJANJE S 5-TOCKOVNIM
SISTEMOM PASOV- SKUPINA 1 (9-18 KG)

OBVESTILO! Pred uporabo otroskega avtosedeza se prepricajte, da je

naslon za glavo pravilno (glejte poglavje: “PRILAGAJANJE TELESNI VISINIY).

OBVESTILO! Poskrbite, da na otroskem avtosedezu ni igra¢ in trdih
predmetov.

OBVESTILO! Ramenski pasovi (16) so fiksno povezani z naslonom za
glavo in jih ni treba nastavljati posebe;.

= Zrahljajte ramenske pasove (16) tako, da pritisnete nastavitveno tipko
na centralnem nastavitvenem mehanizmu (17) in hkrati oba ramenska
pasova povlecete naprej.

OBVESTILO! Vedno vlecite za ramenski pas in ne za ramensko
oblazinjenje, pritrjeno na naslonu za glavo.

= Odprite zaponko pasu tako, da mo¢no pritisnete na rdeco tipko (19).
= Otroka posedite v avtosedez.
= Ramenske pasove (16) napeljite ravno preko otrokovih ramen.

OBVESTILO! Prepricajte se, da ramenski pasovi (16) niso zviti.

= Sestavite jezicka zaponke (20) in ju vstavite v zaponko pasu (21) s
glasnim "KLIKOM".

= Previdno povlecite za sredinski nastavitveni pas, da ramenska pasova
napnete tako, da se bosta tesno prilegala ob otrokovo telo

OBVESTILO! Za optimalno za$cito vasega otroka morata ramenska pasova
nalegati ¢im blizje otrokovemu telesu, medeni¢ni pas pa ¢im globlje preko
medenice na bokih.

MENGENAKAN TALI KELEDAR SISTEM 5
TITIK = KUMPULAN 1 (9-18 KG)

PANDUAN! Pastikan yang penyandar kepala telah dipasang sempurna
sebelum anda menggunakan kerusi kanak-kanak (lihat bab: PEMADANAN
MENGIKUT SAIZ BADAN).

PANDUAN! Pastikan yang kerusi kanak-kanak bebas dari sebarang alat
mainan dan objek keras.

PANDUAN! Abah-abah (16) bahu bersambung teguh dengan penyandar
kepala dan tidak boleh dilaraskan secara berasingan.

= Longgarkan abah-abah bahu (16) dengan menekan butang pelaras pada
pelaras pusat (17) serta menarik kedua-dua abah-abah bahu ke hadapan
dengan serentak.

PANDUAN! Sentiasa tarik pada abah-abah bahu dan tidak pada pad bahu
yang terpasang pada penyandar kepala

= Buka gancu tali keledar dengan menekan kuat pada butang merah (19).
= Letakkan anak anda di kerusi kanak-kanak.
= Pakaikan abah-abah bahu (16) dengan lurus di atas bahu anak anda.

PANDUAN! Pastikan abah-abah bahu (16) tidak terpintal.

= Cantumkan kedua-dua lidah gancu (20) dan ikat keduanya di dalam
gancu abah-abah (21) dengan satu bunyi “KLICK" yang didengari

= Tarik abah-abah pelaras pusat dengan berhati-hati untuk menegangkan
abah-abah bahu sehingga ia berada di atas badan anak anda.

PANDUAN! Untuk perlindungan secara optimum untuk anak anda,
abah-abah bahu patut berada sedekat mungkin pada badan dan tali pinggul
serendah mungkin pada pinggul.
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AGAR ANAK ANDA DIAMANKAN DENGAN
TEPAT - SISTEM SABUK 5 TITIK GRUP 1
(9-18 KG)

Untuk menjamin keselamatan terbaik bagi anak Anda, sebelum
berkendara, selalu pastikan bahwa...

usahakan seluruh permukaan sandaran punggung kursi anak terletak
tepat di sandaran punggung kursi kendaraan.

sabuk kendaraan diposisikan dengan benar di sepanjang pemandu sabuk
dan dikencangkan.

sistem sabuk 5 titik telah disesuaikan dengan tinggi badan anak

Anda, sabuk pundak tidak terpelintir, sistem sabuk ditutup dan sabuk
dikencangkan.
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TAKO JE VAS OTROK PRAVILNO
ZAVAROVAN- SISTEM 5-TOCKOVNEGA
PASU, SKUPINA 1 (9-18 KG)

Za zagotovitev najbolj$e mozne varnosti vaSega otroka, pred zacetkom
voznje preverite, ali...

= se naslonjalo avtosedeZa po moznosti po celotni povrsino naslanja na
naslonjalo avtomobilskega sedeza;

= je avtomobilski varnostni pas pravilno napeljan vzdolz vodil za pas in
&vrsto zategnjen,

= je sistem 5-toc¢kovnega varnostnega pasu prilagojen telesni visini vasega
otroka, da ramenska pasova nista zvita, da je sistem pasov zaprt in je
pas Cvrsto zategnjen.
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CARA MENJAMIN KESELAMATAN ANAK
ANDA DENGAN BETUL- SYSTEM TALI
KELEDAR 5TITIK KUMPULAN 1 (9-18 KG)

Untuk memastikan keselamatan yang terbaik untuk anak anda, sila semak
sebelum memulakan perjalanan anda jika...

= penyandar tempat duduk kanak-kanak bersandar sepenuhnya pada
penyandar tempat duduk kereta.

= Tali keledar kenderaan berada dengan betul, melalui panduan tali keledar
dan ditarik supaya tegang.

= Sistem tali keledar 5 titik disesuaikan dengan saiz badan anak anda,
abah-abah bahu tidak terpintal, sistem tali keledar tertutup dan tali
keledar tertarik dengan tegang.
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PERUBAHAN DARI GRUP 1 KE GRUP 2/3

Arahkan sandaran kepala (14) ke posisi setinggi mungkin untuk grup 1
hingga maksimal untuk memulai perubahan.
Lalu, lakukan langkah-langkah berikut:

Longgarkan sabuk pundak (16) sepenuhnya hingga kepanjangan
maksimal dengan menekan tombol penyetel di penyetel tengah (17) dan
secara bersamaan tarik kedua sabuk pundak ke atas.

Buka gesper sabuk (21) dengan menekan tombol merah (19).

Lepaskan bantalan (18) dari sabuk pundak (16) dan bantalan dari gesper
sabuk (22).

Lalu, lepaskan penutup di area belakang kursi anak.

Angkat penutup kursi (31) lalu busa nyaman (32) hingga kompartemen
penyimpanan (23) di kursi dapat diakses.
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PREDELAVA IZ SKUPINA 1 NA SKUPINO 2/3

Prestavite naslon za glavo (14) na najvi§ji mozni poloZaj za vel. 1 do upora,
da lahko za¢nete s predelavo.
Nato postopajte sledece:

Povsem zrahljajte ramenska pasova (16) do najdalj3e dolZine tako, da
pritisnete nastavitveno tipko na centralnem nastavitvenem mehanizmu
(17) in hkrati oba ramenska pasova povlecete naprej

Odprite zaponko pasu (21) s pritiskom na rdeco tipko (19).

Snemite oblazinjenje (18) z ramenskih pasov (16) in zaponke pasu (22)
Nato odstranite prevleke na hrbtni strani otroskega avtosedeza.

Dvignite previeko s sedezne (31) povrine in nato $e penast viozek (32),
da si omogotite dostop do predala za shranjevanje (23) v sedezni blazini
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MENGUBAH PEMASANGAN KUMPULAN 1
KE KUMPULAN 2/3

Gerakkan penyandar kepala (14) ke kedudukan tertinggi untuk kumpulan 1
sehingga terdapat rintangan, untuk membolehkan pengubahan dimulakan.
Seterusnya, lakukan yang berikut:

Longgarkan abah-abah bahu (16) sepenuhnya pada panjang maksimum,
dengan menekan butang pelaras pada pelaras pusat (17) serta menarik kedua-
dua abah-abah bahu ke hadapan dengan serentak.

Buka gancu tali keledar (21) dengan cara menekan butang merah (19).
Longgarkan pad (18) daripada abah-abah bahu (16) dan pad daripada gancu
tali keledar (22).

Seterusnya tanggalkan sarung di bahagian belakang kerusi kanak-kanak
tersebut.

Angkat naik sarung permukaan tempat duduk (31) dan seterusnya bahan
span selesa (32), sehingga ruang simpanan (23) dalam permukaan tempat
duduk boleh dicapai
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Sekarang tarik gesper sabuk melalui bantal kursi dan simpan di
kompartemen penyimpanan.

Kunci kembali penutup. Harap simpan bantalan sabuk dengan hati-hati.
Selain itu, simpan lidah gesper (20) di celah yang disediakan di kursi (24).
Masukkan pengencang bantalan sabuk melalui lubang kedua di pelat
belakang hingga terpasang dengan aman.

Arahkan sabuk melalui lubang di pelat belakang untuk menyimpannya.
= Sekarang tarik kembali busa nyaman dan penutup kursi.

CATATAN! Kursi tidak dapat digunakan untuk grup 2/3 sebelum gesper
sabuk diletakkan di kompartemen penyimpanan.

-
PERINGATAN! Penggunaan sistem sabuk terintegrasi tidak
diperbolehkan un 2/3 (> 18kg)!

CATATAN! Jika Anda mengubah kursi anak kembali ke grup 1, lakukan
dengan urutan terbalik. Gunakan instruksi sebelumnya untuk memeriksa
apakah semua komponen lengkap.
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Sedaj povlecite zaponko pasu skozi oblazinjenje sedeza in jo spravite v
predal za shranjevanje.

Ponovno zaprite pokrivalo. Oblazinjenje pasu skrbno hranite.

Poleg tega v za to predvidene reze v sedezu (24) shranite tudi jezicek
zapaha (20)

Napeljite pritrditev oblazinjenja pasu skozi drugo odprtino na hrbtni
plosci, da bo varno spravljeno.

Sedaj napeljite pas skozi odprtino v hrbtni plo¢i, da ga pospravite.
Sedaj ponovno namestite penasti vioZek in sedezne previeke.

OBVESTILO! Sedeza ni mogoce uporabljati za skupino 2/3, dokler ne
spravite zaponke pasu v predal za shranjevanje.

OPOZORILO! Uporaba integriranega sistema pasov za vel. 2/3
(> 18 kg) ni dovoljena!

OBVESTILO! Ce otroski avtosede? ponovno namestite nazaj na vel. 1,
postopajte enako, vendar v obratnem zaporedju. S pomocjo navodil
preverite, ali so na voljo vsi deli.

Sekarang tarik gancu tali keledar melalui kusyen kenderaan dan menyimpannya
dalam ruang simpanan.

Tutup semula penutup tersebut. Simpan pelapik tali keledar dengan
berhati-hati.

Simpan juga lidah gancu (20) dalam ruang yang dikhaskan untuknya di dalam
tempat duduk (24).

Sisipkan penyemat pelapik tali keledar melalui bukaan kedua dalam plat
belakang, supaya ia tersimpan dengan selamat.

Sekarang lalukan tali keledar melalui bukaan pada plat belakang, untuk
menyimpannya.

Sekarang tarik semula bahan span selesa dan sarung tempat duduk ke asalnya.

PANDUAN! Tempat duduk tersebut tidak boleh digunakan untuk
kumpulan 2/3, sebelum gancu tali keledar ditempatkan dalam ruang
simpan.

AMARAN! Penggunaan sistem tali keledar bersepadu tidak dibenarkan
untuk kumpulan 2/3 (> 18kg)!

PANDUAN! Jika anda memasang kerusi kanak-kanak semula ke kumpulan 1,
ikuti turutan betul-betul secara terbalik. Gunakan arahan-arahan sebelumnya
untuk memastikan, sama ada terdapat semua bahagian atau tidak.
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Seatfix

optional
in Gr. 2/3

PEMASANGAN KURSI ANAK DENGAN
SEATFIX GRUP 2/3

PEMASANGAN

Dengan Seatfix, Anda dapat memasang kursi anak di kendaraan sehingga
keselamatan anak Anda akan meningkat. Seatfix mengamankan kursi anak
saat tidak digunakan. Anak Anda masih harus diamankan dengan sabuk 3
titik yang ada di kendaraan Anda.

CATATAN! Titik pemasangan ISOFIX (8) merupakan dua klip logam di
setiap kursi dan terdapat di antara sandaran punggung dan permukaan
kursi kendaraan. Jika ragu, harap lihat petunjuk penggunaan kendaraan
Anda.

Tekan tombol penyetel (10) pada sisi kursi anak

Tarik keluar kedua konektor Seatfix (11)

Dorong kedua konektor Seatfix ke titik pemasangan ISOFIX (9) hingga
terkunci dan terdengar suara “KLIK”

Pastikan bahwa kursi anak terpasang erat dengan cara menariknya
Indikator keselamatan (12) kini harus terlihat berwarna hijau pada kedua
konektor

Dorong kursi anak hingga seluruh permukaan sandaran punggungnya
terletak di sandaran punggung kursi kendaraan.

CATATAN! Jika titik pemasangan ISOFIX (9) pada kendaraan Anda
sulit dijangkau, Anda dapat menggunakan pemandu ISOFIX (13) yang
disertakan.

* Masukkan pemandu ISOFIX (13) yang disertakan ke kedua titik
pemasangan ISOFIX (9) dengan tali yang lebih panjang menghadap
ke atas. Pada beberapa kendaraan, pemandu ISOFIX (13) lebih baik
dipasang di arah berlawanan
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VGRADNJA OTROSKEGA AVTOSEDEZA Z
NASTAVKOM SEATFIX VEL. 2/3

NAMESTITEV

Z nastavkom Seatfix lahko otroki avtosedez poveze z vozilom in tako
poveca varnost svojega otroka. Nastavek Seatfix pri neuporabi fiksira
otroski avtosedez. Va$ otrok mora $e naprej biti pripet s 3-to¢kovnim
varnostnim pasom vasega vozila.

OBVESTILO! Pritrdilni tocki nastavka ISOFIX (9) sta dve kovinski

sponi na sedez, nahajata pa se med naslonjalom in sedezno povrsino
avtomobilskega sedeza. V dvomih preberite navodila za uporabo svojega
vozila.

Pritisnite nastavitveno tipko (10) na strani.

Izvlecite Seatfix konektorja (11).

Potisnite Seatfix konektorja v pritrdilni to¢ki nastavka ISOFIX (9), dokler
ne bosta zaskocila s slignim "KLIKOM".

Prepri¢ajte se, ali je sedez dobro pritrjen tako, da ga poskusite izvleci.
Varnostni indikator (12) na obeh konektorjih mora sedaj biti zelen.

Potisnite otroski avtosedez nazaj, dokler ne bo celopovrsinsko naslonjen
na naslonjalo vozila.

OBVESTILO! Ce so pritrdilne tocke za nastavek ISOFIX (9) v vasem vozilu
tezko dostopne, lahko uporabite prilozene namestitvene pripomocke za
ISOFIX (13)

= Namestitvene pripomocke za ISOFIX (13) vstavite z daljSo spono
navzgor v pritrdilni to¢ki nastavka ISOFIX (9). V nekaterih vozilih je bolje,
¢e namestitvene pripomocke za ISOFIX (13) vstavite v nasprotni smeri.
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PEMASANGAN KERUSI KANAK-KANAK
DENGAN SEATFIX KUMPULAN 2/3

PEMASANGAN

Dengan Seatfix, anda boleh menyambung kerusi kanak-kanak dengan
kenderaan dan dengan itu meningkatkan keselamatan anak anda. Seatfix
menetapkan kedudukan kerusi kanak-kanak apabila tidak digunakan. Dalam
pada itu, anak anda mesti terus dipakai dengan tali pinggang keledar 3 titik
kenderaan anda.

PANDUAN! Titik ikatan ISOFIX (9) ialah dua tab logam bagi setiap kerusi
dan terletak di antara penyandar belakang dan permukaan tempat duduk
kerusi kenderaan. Sebarang keraguan, ambil manual kenderaan anda untuk
panduan.

Tekan butang pelarasan (10) di tepi

Tarik keluar kedua-dua penyambung Seatfix (11)

Tolak dua penyambung Seatfix ke titik penetapan Seatfix (9) sehingga
keduanya mengunci dengan bunyi "KLIK” yang kedengaran

Pastikan kerusi berkedudukan teguh dengan cuba menariknya
Penunjuk keselamatan (12) kini harus hijau di kedua-dua penyambung

Tekan balik tempat duduk kanak-kanak sehingga ia terletak sepenuhnya
terhadap tempat duduk belakang kenderaan.

PANDUAN! Sekiranya titik penetap ISOFIX (9) sukar dicapai di dalam
kenderaan anda, anda boleh menggunakan alat penyisipan ISOFIX (13)
yang dibekalkan.

= Pasangkan panduan penyisipan ISOFIX yang dibekalkan (13) ke dalam
kedua-dua titik penetap ISOFIX (9) dengan tab yang lebih panjang
menghadap ke atas. Di sesetengah kenderaan, arah pemasangan alat
penyisipan ISOFIX (13) yang bertentangan dengan adalah lebih baik
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NS

PELEPASAN

Lakukan langkah pemasangan dalam urutan sebaliknya:

= Buka kunci konektor Seatfix (11) dengan cara menarik tali di kedua sisi
dan menekan konektor

= Tarik kursi anak dari titik pemasangan ISOFIX (9)

= Dorong konektor Seatfix (11) hingga maksimal

CATATAN! Dengan mendorong kembali konektor Seatfix (11), Anda tidak
hanya melindungi kursi kendaraan, melainkan juga melindungi konektor
Seatfix dari kotoran dan kerusakan.

PEMASANGAN KURSI ANAK DI
KENDARAAN GRUP 2/3, 15-36 KG

Letakkan kursi anak di atas kursi kendaraan yang sesuai:

= Selalu pastikan bahwa seluruh permukaan sandaran punggung kursi
anak terletak tepat di sandaran punggung kursi kendaraan

= Jika sandaran kepala kursi kendaraan mengganggu proses ini, tarik atau
lepas sepenuhnya sandaran kepala (sebagai pengecualian, lihat bagian
“POSISI YANG TEPAT DI KENDARAAN")

PERINGATAN! Seluruh permukaan sandaran punggung kursi anak
harus terletak tepat di sandaran punggung kursi kendaraan.

PERINGATAN! Untuk memasang kursi anak, jangan pernah
menggunakan apa pun selain yang dijelaskan di petunjuk penggunaan
dan selain pada titik yang ada di kursi.
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ODSTRANITEV

Korake za namestitev izvedite v obratnem zaporedju:

= Sprostite Seatfix konektorja (11) na obeh straneh tako, da povlecete za
zanko in pritisnete na konektorja.

= lzvlecite sedez iz pritrdilnih tock nastavka ISOFIX (9).

= Potisnite Seatfix konektorja (11) &isto navznoter.

OBVESTILO! S tem, ko Seatfix konektorja (11) potisnete nazaj, ne varujete
samo avtomobilski sedez, ampak zascitite tudi Seatfix konektorja pred
necisto¢o in poskodbo.

VGRADNJA OTROSKEGA AVTOSEDEZAV
VOZILO VEL. 2/3, 15-36 KG

Otroski avtosede? postavite na ustrezni avtomobilski sedez v vozilu:

= Pazite, da se bo naslonjalo avtosedeza po celotni povrino naslanjalo na
naslonjalo avtomobilskega sedeza.

= Ce je naslon za glavo v avtomobilu mote¢, ga v celoti izvlecite ali
snemite (iziema; glejte odsek "PRAVILNO MESTO V VOZILU").

OPOZORILO! Naslonjalo otroskega avtosedeza mara biti po celotni
povrsini naslonjeno na naslonjalo avtomobilskega sedeza.

OPOZORILO! Za pritrditev otroskega avtosedeZa nikoli ne uporabljajte
drugih tock razen tistih, opisanih v navodilih za uporabo in oznacenih
na sedezu.
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LANJUTAN

Menjalankan langkah-langkah pemasangan dalam urutan ke belakang:

= Buka kunci penyambung Seatfix (11) pada kedua-dua sisi dengan
menarik gelung dan menekan penyambung

= Tarik tempat duduk keluar dari titik penetap ISOFIX (9)

= Tolak masuk penyambung Seatfix (11) sehingga ia berhenti

PANDUAN! Dengan menolak penyambung Seatfix (11) ke belakang, anda
bukan sahaja melindungi tempat duduk kenderaan, tetapi juga melindungi
penyambung Seatfix daripada pencemaran dan kerosakan.

PEMASANGAN KERUSI KANAK-KANAK
DI DALAM KENDERAAN KUMPULAN 2/3,
15-36 KG

Letakkan kerusi kanak-kanak di kerusi kenderaan yang sepadan di dalam
kereta:

= pastikan penyandar tempat duduk kanak-kanak bersandar sepenuhnya
pada penyandar tempat duduk kereta

= Jika penyandar kepala kenderaan mengganggu, tarik atau keluarkan
ia sepenuhnya (pengecualian lihat perenggan “RUANG DALAM
KENDARAAN")

AMARAN! Penyandar belakang kerusi kanak-kanak harus rata di
bahagian penyandar belakang kenderaan.

AMARAN! Jangan sekali-kali menggunakan selain daripada perkara-
perkara yang diterangkan dalam manual ini dan tempat duduk
ditandakan untuk menjamin tempat duduk kanak-kanak.
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MENGENCANGKAN DENGAN SABUK 3
TITIK = GRUP 2/3 (15-36 KG)

Letakkan anak Anda di kursi anak. Tarik keluar sabuk tiga titik lalu arahkan
sepanjang gesper sabuk (4) ke depan anak Anda.

PERINGATAN! Jangan pernah memelintir sabuk.

Masukkan lidah sabuk (3) ke gesper sabuk (4). Lidah sabuk harus terkunci
dan terdengar suara “KLIK". Kemudian, letakkan sabuk pangkuan (5) di
pemandu sabuk bawah (25) kursi anak. Tarik kuat sabuk diagonal (7) untuk
mengencangkan sabuk pangkuan (5). Jika sabuk makin kencang, sabuk
dapat melindungi’/Anda dari cedera dengan lebih baik.

CATATAN! Pada sisi gesper sabuk (4), sabuk diagonal (7) dan sabuk
pangkuan (5) harus dimasukkan bersama-sama ke pemandu sabuk

bawah (25).

P@N! Gesper sabuk kendaraan (4) tidak boleh menyilang di

aran lengan. Jika sistem sabuk terlalu panjang, kursi anak ini
tidak sesuai untuk digunakan di posisi ini di dalam kendaraan. Jika ragu,
an hubungi produsen kendaraan Anda.

Sabuk pangkuan (5) kini telah terpasang di kedua sisi bantal kursi di
pemandu sabuk bawah.

CATATAN! Ajari anak Anda sedari awal untuk selalu memastikan bahwa
sabuk kencang, dan bila perlu, cara mengencangkan sabuk sendiri.

PERINGATAN! Sabuk pangkuan (5) harus serendah mungkin
melewati kedua sisi di atas kedua selangkangan anak Anda agar dapat
memberikan efek yang optimal jika terjadi kecelakaan.

Arahkan sabuk diagonal (7) melewati pemandu sabuk atas berwarna
merah (26) di sandaran kepala, hingga sabuk berada di dalam pemandu
sabuk. Pastikan bahwa sabuk diagonal berada di antara bagian luar pundak
dengan leher anak Anda. Jika perlu, sesuaikan posisi sabuk dengan
menyetel ketinggian sandaran kepala. Ketinggian sandaran kepala (14) juga
dapat disetel saat terpasang di mobil.
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PRIPENJANJE S 3-TOCKOVNIM PASOM-
SKUPINA 2/3 (15-36 KG)

Otroka posedite v avtosedez. Dale¢ izvlecite tritockovni pas in ga napeljite
pred otrokom do pasne zaponke (4).

OPOZORILO! Varnostnega pasu nikar ne zvijajte.

Vstavite jezi¢ek pasne zaponke (3) v pasno zaponko (4). Ta mora zaskoditi s
slisnim "KLIKOM". Nato napeljite medeni¢ni pas (5) pod spodnji rdeci vodili
pasu (25) na avtosedezu. Sedaj mo¢no povlecite za diagonalni pas (7), da
napnete medeni¢ni pas (5). Tesneje, kot je napeljan pas, bolje lahko zaséiti
pred poskodbami.

OBVESTILO! Na strani pasne zaponke (4) je treba diagonalni pas (7) in
medeni¢ni pas (5) skupaj vstaviti v spodnje vodilo za pas (25).

OPOZORILO! Pasna zaponka avtomobilskega pasu (4) nikakor ne sme
segati prek naslona za roko. Ce je trak pasu predolg, otroski avtosede?
ni primeren za uporabo na tem mestu v vozilu. V dvomih se obrnite na
proizvajalca svojega vozila.

Medeni¢ni pas (5) mora na obeh straneh sedezne blazine lezati v spodnjih
vodilih za pas.

OBVESTILO! Svojemu otroku Ze na zac¢etku povejte, da mora paziti na to,
da je pas vedno ¢vrsto napet in da ga mora po potrebi napeti sam.

OPOZORILO! Medenicni pas (5) mora na obeh straneh biti napeljan
¢im nizje prek dimelj vasega otroka, da je v primeru‘nesrece
zagotovljen njegov optimalni ucinek.

Sedaj napeljite diagonalni pas (7) skozi zgornje rdece vodilo za pas (26) v
naslonu za glavo, dokler ne bo v vodilu za pas. Pazite, da bo diagonalni pas
potekal med zunanjim robom ramena in vratom vasega otroka. Po potrebi s
prilagoditvijo viSine naslona za glavo prilagodite potek pasu. Visino naslona
za glavo (14) je mogoce nastaviti tudi pri name$¢enem avtosedezu v vozilu.
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MENGENAKAN TALI KELEDAR SISTEM 3
TITIK - KUMPULAN 2/3 (15-36 KG)

Letakkan anak anda di kerusi kanak-kanak. Tarik keluar tali keledar tiga titik
dengan jauh dan lalukan merentasi hadapan anak anda sehingga gancu
tali keledar (4).

AMARAN! Jangan sesekali pintal tali pinggang keledar.

Masukkan lidah tali keledar (3) ke dalam gancu tali keledar (4). Ini mesti
terkunci dengan "KLIK" yang boleh didengar. Seterusnya letakkan tali
keledar riba (5) ke dalam panduan tali keledar kerusi kanak-kanak yang
bawah serta berwarna merah (25). Tarik tali keledar pepenjuru (7) dengan
kuat untuk mengetatkan tali keledar riba (5). Kemalangan boleh dielakkan
jika tali pinggang tersebut bersentuhan secara rapat antara satu sama lain.
PANDUAN! Di sisi gancu tali keledar (4), tali keledar pepenjuru (7) dan tali keledar
(5) mesti dimasukkan bersama ke dalam panduan tali keledar bawah (25)

AMARAN! Kekunci tali keledar kenderaan (4) tidak boleh mencecah
melebihi atas tempat letak tangan. Jika tali pinggang terlalu panjang,
kerusi kanak-kanak tidak sesuai untuk digunakan dalam kedudukan
ini di dalam kenderaan. Sebarang keraguan, sila hubungi pengeluar
kenderaan anda.

Tali keledar riba (5) harus terletak pada kedua-dua belah kusyen tempat
duduk, dalam bahagian panduan tali keledar.

PANDUAN! Dari awal lagi beritahu anak anda untuk sentiasa pastikan tali
keledar dalam keadaan ketat dan jika perlu, untuk mengetatkan tali itu sendiri.

AMARAN! Tali keledar riba (5) mesti dipasang serendah mungkin di
kedua-dua sisi di atas pangkal paha anak anda agar dapat berfungsi
secara optimum sekiranya berlaku kemalangan.

Sekarang laraskan tali pinggang pepenjuru (7) melalui panduan tali
pinggang merah (26) di atas penyandar kepala sehingga ia berada di dalam
panduan tali keledar. Pastikan tali keledar pepenjuru melalui antara tepi
bahu dan leher anak anda. Jika perlu, laraskan kontur tali pinggang dengan
melaraskan ketinggian penyandar kepala. Ketinggian penyandar kepala
(14) juga boleh diselaraskan apabila berada dalam keadaan terpasang di
dalam kereta.
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AGAR ANAK ANDA DIAMANKAN DENGAN
TEPAT - SABUK 3TITIK GRUP 2/3 (15-36 KG)

Untuk menjamin keselamatan terbaik bagi anak Anda, sebelum
berkendara, selalu pastikan bahwa:

seluruh permukaan sandaran punggung kursi anak terletak tepat di
sandaran punggung kursi kendaraan

sabuk pangkuan melewati kedua sisi bantal kursi di pemandu sabuk
bawah berwarna merah

sabuk diagonal di sisi gesper sabuk juga melewati pemandu sabuk
bawah berwarna merah pada kursi

sabuk diagonal melewati pemandu sabuk yang ditandai dengan warna
merah di sandaran pundak

sabuk diagonal diarahkan ke belakang secara diagonal

sabuk berada di tubuh anak secara kencang seluruhnya dan tidak
terpelintir

sabuk pangkuan berada serendah mungkin pada selangkangan
posisi sandaran kepala disetel dengan sesuai

saat menggunakan Seatfix, kursi anak telah terkunci di kedua sisi
dengan konektor di titik pemasangan ISOFIX dan kedua indikator
keselamatan berwarna hijau dapat dilihat dengan jelas

MENYETEL PENOPANG KAKI

Gunakan gagang (27) di tepi depan penutup kursi (28) dan tarik ke depan.

80 AsToTOBapbl «130»



TAKO JE VAS OTROK PRAVILNO
ZAVAROVAN- 3-TOCKOVNI PAS, SKUPINA
2/3 (15-36 KG)

Za zagotovitev najboljSe mozne varnosti vaSega otroka, pred zacetkom
voznje preverite, ali:

= se naslonjalo avtosedeza po celotni povrsino naslanja na naslonjalo
avtomobilskega sedeza;

= medeni¢ni pas na obeh straneh sedezne blazine poteka v spodnjih
rdecih vodilih za pas;

= diagonalni pas na strani pasne zaponke prav tako poteka pod spodnjim
rde¢im vozilom za pas sedeza;

= diagonalni pas poteka skozi rdece oznac¢eno vodilo za pas ramenske
opore;

= diagonalni pas poteka po$evno nazaj;

= celotni pas ¢vrsto napet in ni zvito napeljan preko otrokovega telesa;

= je medeni¢ni pas namescéen ¢im nizje na bokih;

= ali je bil polozaj naslona za glavo pravilno nastavljen;

= je pri uporabi nastavka Seatfix sedez na obeh straneh fiksiran s
konektorjema v pritrdilni tocki za nastavek ISOFIX in sta oba zelena
varnostna indikatorja jasno vidna.

NASTAVITEV NASLONA ZA NOGE

Pritisnite na rocico (27) na sprednjem robu sedezna povrsine (28) in jo
povlecite naprej.

CARA MENJAMIN KESELAMATAN ANAK
ANDA DENGAN BETUL- SYSTEMTALI
KELEDAR 3TITIK KUMPULAN 2/3 (15-36 KG)

Untuk memastikan keselamatan yang terbaik untuk anak anda, sila semak
sebelum memulakan perjalanan anda jika

penyandar tempat duduk kanak-kanak bersandar sepenuhnya pada

penyandar tempat duduk kereta

= Tali keledar riba harus terletak pada kedua-dua belah kusyen tempat
duduk di dalam panduan keledar merah sebelah bawah

= Tali keledar pepenjuru pada sisi gancu tali keledar juga melalui panduan
tali keledar kerusi berwarna sebelah bawah

= tali pinggang pepenjuru melalui panduan tali keledar bertanda merah

pada penyandar bahu

tali pinggang pepenjuru melalui secara serong ke belakang

seluruh tali pinggang adalah tegang dan tidak membelit tubuh badan

kanak-kanak

Tali keledar riba terletak serendah mungkin di pinggul

kedudukan penyandar kepala telah ditetapkan dengan betul

= apabila menggunakan Seatfix tempat duduk dikunci pada kedua-dua

belah dengan penyambung di titik penetap ISOFIX dan dua petunjuk

keselamatan hijau jelas kelihatan

MELARASKAN PENYANDAR KAKI

Aktifkan pemegang (27) pada pinggir depan pelapik tempat duduk (28) dan
tariknya ke arah depan.
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SOUND SYSTEM

Di bagian belakang sandaran kepala adalah soket (29) untuk
menghubungkan pemutar musik standar

Kabel sambungan ke sistem suara termasuk dalam cakupan pengiriman
Anda dapat meletakkannya di bawah jok sebelum digunakan

Kantong (30) untuk pemutar musik terdapat di sisi kanan bantalan kursi

CATATAN! Hindari gulungan kabel di area kepala dan transisi pada kursi
dan sandaran! Untuk melakukannya, tarik sedikit kabel sambungan di
kursi dan simpan kelebihan panjangnya di kantong yang disediakan untuk
pemutar musik (30).

PERINGATAN!Mnghindari kerusakan pendengaran, pastikan
anak Al idak mendengarkan musik atau siaran radio dengan volume
tinggi asi waktu yang lama. “Pedoman Mainan Eropa” dan
71/1 menetapkan volume maksimal untuk mainan
. Menurut pedoman tersebut, untuk “mainan dekat telinga”
hkan maksimal 80 desibel. Sebagai perbandingan: Jalan
raya yang padat sangat nyaring. Nilai batas ini berlaku untuk mainan
sebagian besar digunakan di dekat telinga. Standar tersebut
berdasarkan pada jarak 2,5 cm. Kami merekomendasikan penggunaan
pengeras suara setelah anak-anak berusia lebih dewasa, artinya, saat
menggunakan kursi anak tanpa sistem sabuk terintegrasi (>15 kg).

MENYESUAIKAN POSISI ISTIMEWA

Kursi anak dapat dibawa ke posisi istirahat dengan menarik keluar elemen
kontrol (33) seperti yang ditunjukkan.
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SOUND SYSTEM

Na zadnji strani naslona za glavo je vti¢nica (29) za priklop obi¢ajnega
predvajalnika za glasbo.

Navodila za priklop zvo¢nega sistema so prilozena.

Pred uporabo ga napeljite pod blazino.

Zep (30) za predvajalno napravo je na levi strani sedezne blazine.

OBVESTILO! Preprecite nastanek zank na obmocju glave in prehodnem
obmocju sedezne povrsine in naslonjala! Pri tem izvlecite prikljucitveni
kabel malce iz sedeze povrsine in odvecno dolZino kabla spravite v zep,
predviden za predvajalno napravo (30).

OPOZORILO! Za preprecitev poskodb sluha, pazite, da otrok glasbe

ali pravljic ne poslusa dlje ¢asa pri visoki stopnji glasnosti. "Evropska
direktiva za igrace" in pripadajo¢ evropski standard EN 71/1 dolo¢ata
najvecjo stopnjo glasnosti za otroske igrace. V skladu s tem je za "igraco
blizu usesa" dovoljenih najve¢ 80 decibelov. Za primerjavo: Tako glasno
je v obljudeni ulici. Ta mejna vrednost velja za igrace, ki se vec¢inoma
uporabljajo v blizini usesa. Standard izhaja iz razdalje 2,5 centimetrov.
Priporo¢amo, da zvo¢nike uporabljajo najprej starejsi otroci, t. . pri
uporabi otrodkega sedeza brez integriranega sistema pasov (> 15 kg)

NASTAVITEV NAJBOLJSEGA POLOZAJA

Otroski sede? se lahko namesti v poloZaj za pocitek, tako da izvlecete
krmilni element (33), kot je prikazano
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SOUND SYSTEM

Pada sisi belakang penyandar kepala, soket (29) ialah penyambung
untuk alat pemain muzik yang biasa didapati

Kabel penyambung untuk Sound System dibekalkan

la boleh diletakkan di bawah pelapik kerusi sebelum digunakan

Saku (30) untuk alat muzik tersebut ada di bahagian kanan kusyen kerusi
tersebut

PANDUAN! Elak pembentukan gelungan-gelungan kabel di bahagian
kepala kerusi, di antara kerusi dan penyandar belakang kerusi! Untuk
mengelaknya tarik kabel penyambung pada tempat duduk keluar sedikit
dan simpan lebihannya ke dalam saku pemain muzik (30).

AMARAN! Untuk mengelak kerosakan pendengaran kerana bunyi pastikan
bahawa anak anda tidak mendengar media muzik atau audio dengan

tahap bunyi yang tinggi untuk jangka masa panjang. Arahan Keselamatan
Permainan Eropah dan Piawai Eropah EN 71/1 yang berkenaan menetapkan
tahap bunyi maksimum untuk permainan kanak-kanak. Sewajarnya, tahap
bunyi maksimum untuk "permainan dalam lingkungan dekat dengan telinga"
tidak boleh melebihi 80 desibel. Untuk rujukan anda: Tahap bunyi ini sama
dengan keadaan laluan yang sibuk. Nilai had ini terpakai untuk permainan
yang selalu diguna dekat dengan telinga. Piawai ini menetapkan jarak

2.5 sentimeter. Kami menyarankan penggunaan pembesar suara untuk
kanak-kanak yang lebih tua sahaja; cth. apabila menggunakan kerusi kereta
kanak-kanak tanpa sistem tali keledar bersepadu (>15 kg).

MENYESUAIKAN KEDUDUKAN TERBAIK

Tempat duduk kanak-kanak boleh dibawa ke kedudukan berehat dengan
menarik elemen kawalan (33) seperti yang ditunjukkan
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MELEPAS PENUTUP KURSI

Penutup terdiri atas 8 komponen yang terpasang pada rangka kursi dengan
tali elastis, tombol tekan, atau braket. Setelah Anda melepas semua
pengencang, komponen masing-masing dapat dilepas.

Tarik bantal dari sabuk dan gesper sabuk

Tarik penutup sandaran kepala ke depan

Tarik penutup pundak ke depan

Lepas penutup sandaran punggung

Lepas penutup permukaan kursi

Tarik keluar penopang kaki lalu lepas penutupnya

Untuk memasang kembali penutup, lakukan langkah-langkah di atas
dalam urutan sebaliknya

CATATAN! Saat memasang kembali penutup penopang kaki, pastikan
bahwa busa kursi terletak dengan benar.

v
MTAN! Kursi anak tidak boleh digunakan tanpa penutup dalam
ksit i apa pun.
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ODSTRANJEVANJE SEDEZNE PREVLEKE

Prevleka je sestavljena iz 8 delov, ki so z gumijasto vrvico, pritiskaci ali
kavljem pritrjeni na ogrodje sedeza. Ko sprostite vse pritrditve, lahko
snamete posamezne dele.

Povlecite oblazinjenje s pasu in pasne zaponke.

Prevleko naslona za glavo povlecite naprej, da jo snamete.
Ramenske previeke povlecite naprej, da jih snamete.

Sedaj odstranite previeko naslonjala

Odstranite prevleko sedezne povrsine.

Izvlecite naslon za noge in snemite previeko.

Za ponovno pritrditev previek postopajte v obratnem zaporedju.

OBVESTILO! Pri ponovni namestitvi previeke naslona za noge pazite, da
bo sedezna pena pravilno nameséena.

OPOZORILO! Otroskega sedeza nikoli ne uporabljajte brez previeke.
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KELUARKAN ALAS KERUSI

Penutup terdiri daripada 8 bahagian yang dilampirkan pada bingkai tempat
duduk dengan cara getah, kancing atau cangkuk. Sebaik sahaja anda
melonggarkan semua ikatan, bahagian-bahagian individu boleh dikeluarkan.

Tanggalkan pad daripada tali keledar dan gancu tali keledar
Tanggalkan sarung penyandar kepala dengan menariknya ke hadapan
Tanggalkan sarung bahu dengan menariknya ke hadapan

Keluarkan sarung penyandar belakang

Keluarkan sarung tempat duduk

Tarik sokongan kaki keluar dan tanggalkan sarungnya

Untuk memasang sarung-sarung tersebut semula, sila lakukan pada
susunan terbalik

PANDUAN! Apabila menyusun penutup kaki, pastikan busa tempat duduk
berada dalam kedudukan yang betul

AMARAN! Kerusi kanak-kanak mestilah tidak digunakan tanpa pelapik.
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PEMBERSIHAN

Penggunaan penutup asli sangatlah penting karena penutup ini merupakan
bagian penting dari fungsi. Penutup cadangan dapat Anda peroleh di peritel
Anda.

CATATAN! Harap cuci penutup sebelum menggunakannya untuk kali
pertama. Sebelum proses pencucian, harap lepas dan keluarkan semua
komponen busa yang dapat dilepas dari penutup. Komponen busa tidak
boleh dicuci. Penutup boleh dicuci di mesin cuci maks. 30 °C dengan
putaran halus. Jika Anda mencucinya dengan lebih dari 30 °C, warna kain
penutup dapat memudar. Harap cuci penutup secara terpisah dan jangan
mengeringkannya dengan mesin! Jangan mengeringkan penutup di bawah
sinar matahari langsung! Komponen plastik dapat dicuci dengan detergen
lembut dan air hangat.

PERINGATAN! Jangan gunakan detergen berbahan kimia atau bahan
pemutih!

PERAWATAN

Untuk menjamin agar kursi anak Anda memberikan perlindungan terbaik,

penting untuk mematuhi hal-hal berikut:

» Semua komponen penting pada kursi anak harus diperiksa dari
kerusakan secara rutin. Komponen mekanis harus berfungsi tanpa
gangguan

= Penting untuk memastikan bahwa kursi anak tidak tersangkut di antara
komponen keras yang bisa merusaknya, seperti pintu kendaraan, rel
kursi, dll

= Kursi anak harus diperiksa kembali oleh produsen setelah mengalami
benturan, kecelakaan, atau bentuk kerusakan langsung lainnya

PERINGATAN! Penutup merupakan bagian yang tidak terpisahkan
dari konsep keselamatan kursi anak. Atas dasar hal ini, kursi anak tidak
boleh digunakan tanpa penutup atau digunakan dengan penutup kursi
anak lain.
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CISCENJE

Paziti je treba, da se uporablja samo originalna prevleka, saj je tudi
prevleka pomemben sestavni del funkcije. Nadomestne previeke dobite v
specializirani trgovini.

OBVESTILO! Previeko pred prvo uporabo operite. Pred pranjem odstranite
iz prevlek in z njih vse odstranljive penaste dele. Teh se ne sme prati v
stroju. Prevleko lahko perete pri najv. 30 °C s programom za obéutljivo
perilo. Ce jo boste prali z ve¢ kot 30 °C, se lahko razbarva. Previeko perite
lo¢eno od drugega perila in je nikakor ne dajajte v susilni stroj! Prevleke
nikakor ne susite na mo¢nem soncu! Plasti¢ne dele lahko ocistite z blagim
Cistilom in toplo vodo.

OPOZORILO! Ne uporabljajte kemiénih &istil ali belil!

NEGA

Za zagotovitev najve¢jega moznega zasc¢itnega ucinka vadega otroskega
avtosedeza je treba obvezno upostevati naslednje:

= Vse pomembne dele otroskega avtosedeza je treba redno preverjati
glede poskodb. Mehanski sestavni deli morajo brezhibno delovati.
Obvezno je treba paziti, da se otroski avtosedez ne zagozdi med trde
dele vozila, kot so avtomobilska vrata, vodilo sedeza itd., saj se lahko
poskoduje

Po padcu, nesreci ali kakréni koli drugi obliki neposrednega tré¢enja mora
avtosedez obvezno pregledati proizvajalec.

OPOZORILO! Previeka je sestavni del varnostnega koncepta otroskega
avtosedeZa. Zaradi tega otroskega avtosedeza nikakor ni dovoljeno
uporabljati brez prevleke ali s prevleko drugega avtosedeza.
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PENCUCIAN

Adalah penting untuk memastikan bahawa hanya penutup kerusi asli
yang digunakan, kerana penutup adalah sebahagian daripada fungsi ini.
Perlindungan penggantian boleh diperolehi daripada pedagang pakar

PANDUAN! Sila basuh penutup sebelum penggunaan yang pertama. Sila
tanggalkan semua pad busa yang boleh ditanggalkan daripada dan pada
sarung sebelum membasuh. Pad ini tidak boleh dibasuh bersama-sama.
Penutup hanya mungkin dicuci pada maksimum 30 °C dalam kitaran secara
perlahan-lahan. Jika anda mencuci lebih dari 30 °C, ia boleh menyebabkan
perubahan warna. Sila basuh penutup secara berasingan dari cucian lain
dan jangan keringkan dengan mesin! Jangan keringkan penutup di bawah
sinar matahari! Bahagian plastik boleh dibasuh dengan bahan pencuci
ringan dan air suam.

AMARAN! Tolong jangan gunakan agen pembersih kimia atau
peluntur!

PENJAGAAN

Untuk memaksimumkan perlindungan kerusi anak anda, penting untuk

anda perhatikan perkara berikut:

= Semua bahagian-bahagian penting kerusi kanak-kanak itu perlu diperiksa
secara berkala bagi mengelakkan kerosakan. Komponen mekanikal
mesti berfungsi dengan baik

= Adalah penting untuk memastikan bahawa kerusi kanak-kanak tidak
terperangkap di antara bahagian-bahagian keras seperti pintu kenderaan,
landasan tempat duduk yang boleh mengakibatkan kerosakan

= Tempat duduk kanak-kanak mesti diperiksa oleh pengilang selepas
terjatuh, kemalangan atau sebarang bentuk kerosakan

AMARAN! Perlindungan adalah bahagian penting bagi konsep
keselamatan kerusi kanak-kanak. Atas sebab ini, kerusi kanak-kanak
tidak boleh digunakan tanpa penutup atau dengan penutup kerusi
kanak-kanak lain.
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YANG HARUS DILAKUKAN SETELAH
KECELAKAAN

PERINGATAN! Sebuah kecelakaan dapat menimbulkan kerusakan
pada kursi anak, yang tidak dapat dilihat dengan mata telanjang. Harap
ganti kursi anak setelah terjadi kecelakaan. Jika Anda ragu, hubungi
peritel atau produsen.

INFORMASI PRODUK

Jika Anda memiliki pertanyaan, hubungi peritel Anda terlebih dahulu. Anda
harus menyiapkan informasi berikut:

= Nomor seri (lihat stiker)
» Merek dan jenis mobil serta posisi kursi tempat kursi anak diletakkan
= Berat, usia, dan tinggi badan anak

Informasi selengkapnya mengenai produk kami juga dapat Anda temukan
di www.recaro-kids.com

MASA HIDUP PRODUK

Kursi anak ini dirancang untuk memenuhi fungsi yang ditujukan selama
masa hidup produk sekitar 11 tahun dengan penggunaan biasa. Keausan
bertahap pada plastik, misalnya, akibat paparan sinar matahari (UV), dapat
sedikit mengurangi kualitas properti produk. Karena perubahan suhu yang
sangat besar dan beban lain yang tidak dapat diprediksi dapat muncul di
kendaraan, penting untuk memperhatikan poin-poin berikut:

= Jika kendaraan terpapar sinar matahari langsung dalam waktu yang
lama, kursi anak harus dilepas dari kendaraan atau ditutupi dengan kain
berwarna cerah

Periksa secara rutin semua komponen plastik dan komponen logam
pada kursi anak dari kerusakan atau perubahan bentuk atau warna. Jika
Anda menemukan perubahan, kursi anak harus dibuang atau diperiksa,
dan bila perlu diganti oleh produsen

Perubahan pada bahan, terutama pemudaran warna, merupakan hal
yang normal dan bukan tanda kerusakan
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VEDENJE PO NESRECI

OPOZORILO! Zaradi nesrece se lahko na otroskem avtosedezu
pojavijo poskodbe, ki s prostim oéesom niso vidne. Po nesreci je treba
avtosedez obvezno zamenijati. V dvomih se obrnite na prodajalca ali
proizvajalca.

INFORMACIJE O IZDELKU

V primeru vprasanj se najprej obrnite na svojega prodajalca. Pripravljene
imejte naslednje podatke:

= serijska Stevilka (glejte nalepko);

= znamka in model avtomobila in poloZaj sedeza, na katerem se uporablja
avtosedez;

= teza, starost in velikost otroka.

Nadaljnje informacije o nasih izdelkih najdete tudi na
www.recaro-kids.com

ZIVLJENJSKA DOBA IZDELKA

Ta otroski sedez je zasnovan tako, da pri obi¢ajni uporabi svoje lastnosti
ohrani pribl. 11 let. Zaradi po¢asne obrabe plastike, npr. zaradi son¢nega
sevanja (UV), se lahko lastnosti izdelka postopno poslab$ajo. Ker v vozilih
prevladujejo zelo visoka temperaturna nihanja in druge nepredvidljive
obremenitve, je treba upostevati naslednje tocke:

= Ce je vozilo dlje ¢asa izpostavljeno mo¢nemu soncu, je treba otroski
avtosedeZ odstraniti iz vozila ali prekriti s svetlo krpo;

preverjajte vse plasti¢ne in kovinske dele avtosedeza glede poskodb ali
spremembe v obliki ali barvi. Ce opazite spremembo, je treba otroski
avtosedez odstraniti ali dati preveriti proizvajalcu in ga po potrebi
zamenjati.

Spremembe tkanine, predvsem posvetlitev, so obitajen pojav in ne
vplivajo na funkcionalnost sedeza.

TINDAKAN SELEPAS KEMALANGAN

AMARAN! Oleh kerana kemalangan atau kerosakan pada kerusi kanak-
kanak boleh berlaku yang tidak dapat dilihat dengan mata kasar. Sila
ganti tempat duduk selepas kemalangan. Sekiranya ada keraguan, sila
hubungi peniaga atau pengilang.

MAKLUMAT PRODUK

Sekiranya anda mempunyai pertanyaan, sila hubungi peniaga anda terlebih
dahulu. Anda harus mempunyai maklumat berikut:

= Nombor siri (lihat pelekat)

= Jenama dan jenis kenderaan dan kedudukan tempat duduk yang
digunakan untuk kerusi kanak-kanak

= Berat, umur dan ketinggian kanak-kanak

Maklumat lanjut tentang produk kami boleh lihat di www.recaro-kids.com

JANGKA HAYAT PRODUK

Tempat duduk kanak-kanak ini direka supaya ia memenuhi ciri-cirinya
semasa penggunaan biasa untuk keseluruhan hayat produk sekitar 11
tahun. Oleh kerana memakai plastik yang biasa contohnya kerana radiasi
matahari (UV), sifat produk kemungkinan berlaku kemerosotan. Oleh
kerana terdapat turun naik suhu yang sangat besar dalam kenderaan dan
beban yang tidak dapat dijangka akan berlaku beberapa perkara, ia perlu
diperhatikan hal-hal berikut:

= Jika kenderaan terdedah kepada sinaran matahari untuk jangka masa
yang panjang, kerusi kanak-kanak mesti dikeluarkan dari kenderaan atau
ditutup dengan kain berwarna terang

Periksa dengan kerap semua bahagian plastik dan logam kerusi
kanak-kanak untuk kerosakan atau perubahan bentuk atau warna. Jika
perubahan ditemui, kerusi kanak-kanak mesti dilupuskan atau mesti
diperiksa oleh pengilang dan diganti jika perlu

Perubahan dalam bahan, terutamanya pemudaran adalah normal dan
tidak menyebabkan sebarang kerosakan
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PEMBUANGAN

Untuk menjamin bahwa produk dibuang sesuai dengan peraturan, hubungi
badan pembuangan limbah atau pihak berwenang di area Anda. Selalu
perhatikan peraturan pembuangan limbah di negara Anda

Kemasan Kontainer untuk kotak kardus

Penutup kursi Limbah sisa, pemanfaatan termal

Komponen plastik Sesuai dengan tanda pada
kontainer terkait

Komponen logam Kontainer untuk logam

Sistem pengeras suara Tempat pendaurulangan untuk

peralatan listrik bekas

PERINGATAN! Peralatan listrik bekas tidak boleh dibuang ke tempat
limbah rumah tangga.
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ODLAGANJE MED ODPADKE

Za pravilno odlaganje izdelka se obrnite na svojo komunalno podjetje za
odlaganje odpadkov oz. pristojne oblasti v vasi ob¢ini. V vsakem primeru
upostevajte dolocila za odlaganje odpadkov v vasi drzavi.

Embalaza

SedezZna previeka

Plasti¢ni deli

Kovinski deli

Sistem zvo¢nikov

Zabojnik za karton

Ostali odpadki, termi¢no
recikliranje

Skladno z oznako na vsakokratnem
zabojniku

Zabojnik za kovino

Javno zbiralis¢e za odpadne
elektriéne naprave

OPOZORILO! Odpadnih elektri¢nih naprav ni dovoljeno metati med

ostale odpadke.

PELUPUSAN

Untuk memastikan pelupusan produk yang betul, hubungi pengurusan sisa
perbandaran anda atau tempat kediaman anda. Walau apa pun, perhatikan

peraturan pelupusan negara anda

Pembungkusan
Sarung kerusi

Bahagian plastik

Logam

Sistem pembesar suara

Bekas untuk kadbod
Baki sisa, kitar semula haba

Menurut pelabelan dalam bekas
masing-masing

Bekas untuk logam

Titik pengumpulan awam untuk
peralatan elektrik lama

AMARAN! Peralatan elektrik lama tidak boleh diletakkan dalam tong

sampah.

ABToTOBapbI «130>»

91



GARANSI

Garansi berikut hanya berlaku di negara tempat produk ini dijual untuk kali
pertama oleh peritel ke seorang pelanggan.

. Garansi ini mencakup seluruh kerusakan produksi dan material yang
sudah ada pada waktu pembelian atau yang muncul dalam kurun
waktu dua (2) tahun setelah pembelian produk ini melalui peritel ke
pelanggan (garansi produsen). Harap segera periksa produk terkait
kelengkapan, kerusakan produksi dan material saat pembelian atau
setelah penerimaan.

. Jika terdapat kerusakan, produk tidak boleh digunakan lagi. Untuk
mendapatkan garansi, serahkan produk dalam keadaan lengkap dan
bersih ke peritel asli yang menjual kali pertama, serta lampirkan bukti
pembelian asli (nota pembelian atau faktur). Jangan membawa atau
mengirim produk langsung ke produsen!

. Garansi ini tidak mencakup kerusakan akibat penyalahgunaan, pengaruh
eksternal (air, api, kecelakaan, dll.), keausan normal, atau akibat
penanganan dan penggunaan yang tidak sesuai dengan instruksi di
dalam petunjuk penggunaan ini. Garansi berlaku hanya jika perbaikan
atau perubahan dilakukan hanya oleh orang yang berwenang, dan
komponen serta aksesori asli selalu digunakan.

. Garansi ini tidak memengaruhi baik hak konsumen yang sudah ada
maupun hak gugatan terhadap penjual akibat ketidaksesuaian produk
dengan kontrak.

. Semua kain kami memenuhi standar tinggi terkait dengan tahan
luntur. Namun, kain akan memudar akibat radiasi UV. Hal ini bukanlah
kesalahan material, melainkan keausan normal, sehingga tidak ada
garansi yang dapat diberikan atas hal tersebut.
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GARANCIJSKA DOLOCILA

Naslednja garancijska dolocila veljajo samo v drzavi, v kateri je bil ta izdelek
prvotno prodan prvotnemu uporabniku.

. Garancija krije vse proizvodne in materialne napake, ki so bile prisotne Ze
v ¢asu nakupa ali pa so se pojavile v dveh (2) letih od prvega nakupa tega
izdelka pri prodajalcu (garancija proizvajalca). Izdelek preverite po nakupu
ali po prejemu posilike po posti in se prepricajte, ali je popoln in brez
proizvodnih in materialnih napak

SYARAT WARANTI

Syarat waranti berikut hanya terpakai kepada negara di mana produk ini
mula-mula dijual kepada pengguna melalui kedai runcit.

Waranti meliputi semua kecacatan pembuatan dan bahan yang
wujud pada masa pembelian atau yang muncul dalam masa dua (2)
tahun jualan pertama produk ini melalui peruncit kepada pengguna
(waranti pengilang). Sila semak produk selepas pembelian atau jika
ia dibeli melalui pesanan pos dengan serta-merta selepas menerima

2. Ce opazite $kodo, izdelka ni dovoljeno veé uporabljati. Da lahko kesempurnaan, pembuatan dan kecacatan bahan
uveljavljate storitve v sklopu te garancije, je treba izdelek v celoti in 2. Sekiranya kerosakan berlaku, produk mungkin tidak dapat digunakan
Cist vrniti prodajalcu, pri katerem ste ga kupili, in predloZiti originalno lagi. Untuk memenuhi syarat untuk waranti ini, produk mesti
dokazilo o nakupu (racun). Izdelka ne odnasajte ali poSiljajte neposredno dikembalikan dalam keadaan lengkap dan bersih kepada peruncit yang
proizvajalcu! menjualnya buat kali pertama dan memberikan bukti pembelian (bukti
3. Garancija ne pokriva $kode, nastale zaradi napa¢ne uporabe, zunanjih pembelian atau invois) dalam bentuk asalnya. Tolong jangan bawa atau
vplivov (voda, pozar, nesrece ipd.), normalne obrabe ali zaradi ravnanja ali hantar produk terus kepada pengilang!
uporabe, ki ni v skladu z navodili v tem priro¢niku. Garancija velja samo, 3. Waranti ini tidak melindungi kerosakan yang disebabkan oleh
¢e so popravila ali spremembe izvajale samo za to pooblas¢ene osebe in penyalahgunaan, pengaruh luaran (air, kebakaran, kemalangan) serta
vselej z originalnimi sestavnimi deli in dodatki. haus dan lusuh biasa atau rawatan dan penggunaan yang bertentangan
4. Ta garancija ne vpliva na obstojece pravice potrosnikov niti na pravice do dengan arahan dalam manual ini. Waranti hanya diberikan jika
prodajalca zaradi pogodbene krsitve izdelka. pembaikan atau perubahan dilakukan secara eksklusif oleh orang yang
5. Vso nase blago izpolnjuje visoke standarde glede obstojnosti barv. Kljub diberi kuasa untuk berbuat demikian dan hanya bahagian bangunan dan
temu tkanine zaradi UV-zarkov zbledijo. Pri tem ne gre za napako na aksesori asal yang digunakan.
materialu, ampak za znake obi¢ajne obrabe, za katere ni mogoce prevzeti 4. Waranti ini tidak menjejaskan hak atau hak pengguna yang sedia ada
garancije. terhadap penjual bagi kekurangan pematuhan produk.

5. semua kain yang digunakan memenuhi keperluan ketat ketahanan luntur
warna. Kain mungkin akan luntur akibat radiasi UV. Ini bukan kecacatan
material, tetapi ia haus dan lusuh yang biasa, yang mana tiada jaminan
boleh diambil.

ABTOTOBapbI «130» 93




A0ONyCK

Tian Elite

UN R44/04, rpynna: 1/2/3, sec: 9-36 Kr.

ABTOKPEC/O MPEIHA3HAUEHO UCKMIOUUTENBHO ANA UCMONB30BAHNA Ha
CUAEHBAX B BBTOMOBUTIAX, OB0PYAOBAHHBIX TPEXTOYEUHBIMIA DEMHAMM,
paspeLIeHHbIMI K MOUMEHEHMIO B COOTBETCTBIM C MonoxeHem UN
N 16 vnn ApyrviMm aHanorvuHbIMK CTaHAapTamu. OHO OTHoCUTCA

Kk Becosbim rpynnam |, Il v lIl v noaxoauT ana peteit secom ot 9 ao

36 kr. VcnbitaHo 1 ofo6peHo coracHo ctaHaapty UN R44/04.
MakcmanbHbI poct — 150 e,

HOMOLOGACIJA

Tian Elite

UN R44/04, grupa: 1/2/3, telesna teZina: 9-36 kg.

Prikladno za upotrebu iskljucivo na sedistima u vozilima koja

su opremljena sigurnosnim pojasom sa 3 tacke vezivanja i sa
odobrenjem prema standardima u skladu sa pravilnikom UN br.
16 ili drugim uporedivim standardima. Ovo je sediste tezinske
klase I, Il'i lIl, za decu sa telesnom tezinom od 9 do 36 kg.
Ispitano i odobreno u skladu sa UN R44/04. Maksimalna visina
150 cm.

OJOBPEHVE

Tian Elite

UN R44/04, rpyna: 1/2/3, terno: 9-36 kg.

MoaxopALLa Camo 3a U3MON38aHe BbPXy aBTOMOBIHI CEaNKN, KOUTO
ca 06opy/IBaHM C OfI0BPEHUTE 3-TOYKOBM NPEANa3HM KONaHM CIIacHO
Mpasuno Ne16 (MKE Ha OOH) unu apyrvi cpaBHMu CTaHaapTL. Toea e
ctonye ot Ternosu knac |, Il n il 3a aeua c Terno ot 9 fo 36 kg. Tectear n
opo6peH cbrnacHo UN R44/04. MakcumaneH pbet 150 cm.
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BE3OMACHOCTb - 3TO BOMPOC JOBEPMA

Bonboe crnacnbo, yto seibpany komnanmio RECARQ. Braroaapsa yHuKansHomy
onbity RECARO ysxe 6onee cTa net paspabatbiBaeT peBOMOLUMOHHbBIE PELIEHNS

8 Chepe NPOM3BOACTBa CACHMI ANA aBTOMOGUNEN, CaMOMIETOB U FOHOUHbIX
asTOMOGMNEN. ITO HeNPeB30MAEHHOE HOY-Xay UCMOMb3yeTCA NpK pa3paboTke
KaX[OM 13 HalLMX CUCTem AnA obecneyeHua 6e30nacHoCT AeTelt B aBToMobune.
Halwa Lienb — npeanaratb Bam NPOAYKLMIO, YCTaHABAMBAIOLLYIO HOBbIE CTaHAAPTHI
8 0671aCTV An3alHa, PyHKLUMOHaNbHOCTI, KombopTa 1 GesonacHocTu. Mpu
pa3paboTKe JETCKOrO aBTOKPEC/TA Ha NepeaHNii NNaH BbIXOANT 6e30MacHOCTb,
KOMGOPT 11 yAO6CTBO B Q6CAYMBAHMN. V3fen1e NPOM3BOANTCA NOA OCOBbIM
KOHTPO/EM KauecTsa 1 OTBEYAET CaMbM CTDOTMM TPeBoBaHAM 6e30MacHOCTA

Mol xenaem Bam NPVATHOIO BPEMAMNPENPOBOXAEHMA 1 CHACTANBOIO MNyTH,
Bawa komarga RECARO Kids

MAEHME! He pa3peluaetca BHOCUTb M3MEHEHUA B KOHCTPYKLVIO
OrQ:aBTOKPECNa, CNIeflyeT CTPOro COBMI0AATL MHCTPYKLMIO MO MOHTaXy 1

YXOAY 33 KPEC/IOM, NOCKOMbKY B NMPOTYBHOM Cilyyae HEBOMOXHO UCKMIOUNTL
ATHOCTb TDABMMPOBaHHA pebeHKka.

n

NPEAYNPEXXAEHUE! [Ins obecneyerns Hagnexallein 6e3onacHocTy Ballero
peberka HEOBXOAMMO UCMOMNb30BaTH AETCKOE aBTOKPEC/IO, KaK 0N CaHo B
/A@HHOM PYKOBOACTBE.

YKA3AHME! Bcerja xpaHuTe pyKOBOACTBO NOOAM3OCTI B NPEAHA3HAYEHHOM /1A
HEro oTaeneHun Ha AeTCKOM aBToKpecne.

YKA3AHME! B cooTBeTCTBIY C TpeboBaHNAMMN KOHKPETHO CTPaHbI

BHELWHII B M3LENII MOXET OTANYaTLCA (HaNpUMep, LBETOBbIE MaPKUPOBKA
Ha leTCKOM aBToKpecse). OfHako 3TO He OfPaHMIMBAET NPaBUIbHOCTL
GYHKLMOHMPOBAHMA U3aeNUA

YKA3AHUE! TpextoueuHbiili pemeHb 6e30MacHOCTU MOKET MPOXOANTL TONBKO
yepes3 NpeflycMOTPEHHbIE ANA 3TOTO HanpaenAioLLMe. Hanpasnsiowan pemHs
noapoGHO onMcaHa B AaHHOW MHCTPYKLIM MO SKCN/yaTaLiu 1 OTMeYeHa KpacHbIM
L{BETOM Ha [IeTCKOM aBTOKpecne.
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BEZBEDNOST JE PITANJE POVERENJA

Hvala Vam 3to ste se odlugili za proizvod marke RECARO. Svojim
jedinstvenim iskustvom RECARO vec¢ preko 100 godina revolucionira
sedenje u automobilu, u avionu i u trkackim sportovima. Ova nenadmasna
stru¢nost uliva se u razvoj svih nasih bezbednosnih sistema za decu.

Cilj nam je da Vam ponudimo proizvode koji postavljaju nova merila u
pogledu dizajna, funkcionalnosti, udobnosti i bezbednosti. Uveravamo Vas
da su bezbednost, udobnost i jednostavnost upotrebe nasi prioriteti pri
osmisljavanju decjih autosedista. Proizvod se izraduje uz poseban nadzor
kvaliteta i ispunjava najstroze bezbednosne kriterijume.

Zelimo Vam ugodan put i uvek bezbednu voZnju.
Va$ RECARO Kids tim

UPOZORENJE! Decije auto sediste ne sme da se ni na koji nacin
modifikuje i potrebno je da se u potpunosti pridrzavate uputstva za
montazu i rukovanje, jer u suprotnom nije moguce iskljuciti moguce
opasnosti pri transportu deteta.

UPOZORENJE! Kako bi Vase dete bilo pravilno zasti¢eno, neophodno
je da autosediste koristite kao $to je opisano u ovom uputstvu.

NAPOMENA! Ovo uputstvo uvek ¢uvajte na dohvat ruke u predvidenoj
pregradi na de¢jem autosedistu.

NAPOMENA! Zbog zahteva specifi¢nih za konkretne zemlje

(npr. oznake u boji na de¢jem autosedistu), spoljasnji izgled proizvoda
moze da se razlikuje. To svakako ne uti¢e na pravilno funkcionisanje
proizvoda.

NAPOMENA! Pojas za vezivanje u tri tatke sme da se provlaéi samo kroz

predvidene vodilice. Vodilica pojasa je detaljno opisana u ovom priruéniku i
uz to je na de¢jem autosedi$tu obeleZzena crvenom bojom.

BE3OMNACHOCTTA E BbIMPOC HA JOBEPUE

Bnaropapum 8w, Ye peluvixte fja 3akynure npoaykt Ha RECARO. bnarogapeHue Ha
n3kniountentma cu onut RECARO seye noeeve 100 rofviHi peBONIOLMOHM3NPA
cepankuTe B aBTOMObWNa, B CaMONETa, B CbCTe3aTenHuTe aBTomobunm. Tosa
HOy-Xay 6e3 KOHKYPEHLIMA CTOM B OCHOBATa Ha Pa3paboTKuTe Ha BCAKa eaHa oT
HalumMTe CCTeMM 3a 0be3onacAsaHe Ha Aelia. Halata Len e fa Bu Npeanoxmm
NPOAYKT, KOUTO ONPeaensa KpUtepuinTe 3a Jn3aitH, GyHKLUMOHaNHOCT, KoMGOPT

1 6e3onacHocT. Npu pa3paboTBaHeTo Ha ETCKOTO CTOMNYE Hal-BaxHI Ca
6e30MacHOCTTa, KOMOPTBT U NIECHOTO O6CTyXBakHe. [POAYKTT € Npov3BeaeH
Npu CreLnaneH KOHTPOA Ha KaYeCTBOTO U M3Mb/IHABa Hali-CTPOTITE N3NCKBAHMA
3a 6e3onacHoCT.

Moxenasame BV MHOFO PaZOCT 1 6e30MacHO MbTyBaHe
Bawwuar ekun RECARO Kids

NPEAYNPEXXAEHUE! 3a fja 6bae feTeTo BY NpefnaseHo NpasuiHo,
HeMpemeHHO TpAGBa 1 13M0oN3BaTe IETCKOTO CTOMYE 3 KOMa TOYHO KaKTO
€ ONMCaHO B Ta3n MHCTPYKUWA. OfoBPEHNETO OTMaaa, ako 6bAaT HanpaseH:
MPOMEH.

NPEAYNPEXXAEHUE! 3a fja 6bae AeTeTo BY NpefnaseHo NpasuiHo,
HenpemeHHO TpA6Ba /1 13MoN3BaTe AETCKOTO CTONYE TOYHO KaKTO € OMncaHo
B Ta31 MHCTPYKUWNA.

YKA3AHWUE! BriHaru cbxpaHssaiite MHCTPYKLUMATA NOAPBKA B NPEABUAEHOTO 3a
Tasu Len OTAENeH:e B ETCKOTO CTONYE 3 KOMa.

YKA3AHUE! Mopaau cneyndryH 3a CTpaHata n3nckeaHua (Hanp. UBeTHW
MapKIPOBKY BbPXY AETCKOTO CTONYE 3a KOMa) NPOAYKTOBUTE XapaKTepUCTIKA
Morar f1a Bapnpat Ha BbHLUEH BUf.

Tosa obaue He BNMAE Ha NPaBUNHOTO GYHKLIYOHUPaHE Ha NPOAYKTa.

YKA3AHME! TprTouKoBKAT KonaH TpAbRa fa NpemyHaga camo Npes npeasvaeHnTe
3a UenTa Bofaun. [TPOKapBaHETO Ha MPeAna3sHUA KOlaH Ce OnicBa MOAPOGHO B ToBa
PPbKOBOACTBO 11 OCBEH TOBA € MapKUPaHO B YEPBEHO Ha IeTCKOTO CTONYe,
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JA0MycK

94

MEPBAA CBOPK,

98

ANA 3ALLNTLI ABTOMOBMNA

98

MPABMNbHOE MECTO B ABTOMOBWIIE

BE3OMACHOCTb B ABTOMOBUIIE

YCTAHOBKA IETCKOTO ABTOKPECSIA B ABTOMOBWIE, TP. 1, 9-18 KT .............

PEMYNIMPOBKA MO POCTY

MPUCTEMMBAHWME NP TNIOMOLLM NATUTOYEYHOW CUCTEMbI PEMHEWN —
TPYMMA 1 (9-18 KI)

TAK BALLI PEBEHOK 3AGUKCMPOBAH MPABIIbHO - MATUTOYEYHAA
CUCTEMA PEMHEWV —[PYMMNA 1 (9-18 KI)

MEPEQBOPYIOBAHME M3 FPYNMbI 1 B TPYNNY 2/3 -
YCTAHOBKA AIETCKOTO ABTOKPECIIA C CUCTEMOW SEATFIX, TP. 2/3
YCTAHOBKA IETCKOTO ABTOKPECSIA B ABTOMOBWJIE, TP. 2/3, 15-36 KI
[PUCTErMBAHWE NPV MOMOLLM TPEXTOYEYHOTO PEMHA
BE3OMACHOCTM - TPYNMA 2/3 (15-36 KI)

TAK BALL PEBEHOK 3AQMKCUPOBAH MPABUIBHO ~ TEPXTOYEYHbIN

PEMHb BE3OMACHOCTU = TPYMMA 2/3 (15-36 KI).c.oorvrtmrcmriimsiisn

PEMYNIMPOBKA OMOPbI ANA HOM

SOUND SYSTEM.

PEFYNIMPOBKA NO3MLAM OTABIX,

CHATUE YEXNA C ABTOKPECT

OYUCTK,

YXOR

JIENCTBIA NOCNE ABAPUN

MHOOPMALIA OB M3AENWN

CPOK CNYKBbl M3AENNA

YTUIV3ALMA

TAPAHTUVIHBIE OBA3ATENBCTS,
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PODESAVANJE NAJBOLJEG POLOZAJA.
SKIDANJE NAVLAKE AUTOSEDISTA
CISCENUE ot
ODRZAVANJE
POSTUPANJE NAKON NESRECE
INFORMACIJE O PROIZVODU ...
VEK TRAJANIA PROIZVODA ...
ODLAGANJE U OTPAD
USLOVI GARANCIJE .

BG - CbAbPKAHWE

94

OfIOBPEHVE
MTbPBM MOHTAX

99

3A 3ALMTA HA ABTOMOBWN,

99

MPABMNHOTO MACTO B ABTOMOBWN

BE3OMACHOCT B ABTOMOBMN

MOHTAX HA IETCKOTO CTOJYE 3A KOMA B ABTOMOBUIA TP.1,9-18 KG.....
ANANTHPAHE KbM PbCT/

OBE30MNACABAHE C 5-TOYKOBA CUCTEMA OT MPEAMA3HW KONAHN -

TPYNA 1 (9-18 KG)
TAKA BALLIETO JIETE E MPABIHO OBE30MACEHO - 5-TOYKOBA CUCTEMA OT
MPEAMA3HV KONTAHM TPYTIA 1 (9-18 KG)

MPEYCTPOWICTBO OT IPYMA 1 B TPYTA 2/3

MOHTAX HA IETCKOTO CTONYE CbC SEATFIX TP2/3. . -
MOHTAX HA IETCKOTO CTOJTYE 3A KONA B ABTOMOBWIA P2/3,15-36 KG..
OBE30OMNACABAHE C 3-TOYKOBA CUCTEMA OT MPEAMA3HM KONAHN -
TPYMA 2/3 (15-36 KG)

TAKA BALLETO [IETE E NMPABMMHO OBE3OMACEHO - 3-TOYKOBA
CNCTEMA OT MPEAMA3HM KOMTAHWM TPYMA 2/3 (15-36 KG)..
PEMYNIMPAHE HA OMOPATA 3A KPAKAT/

SOUND SYSTEM!

PEMYIMPAHE HA HAVA-JOBPATA NMO3ULINA
OTCTPAHABAHE HA KATbOA HA IETCKOTO CTONYE......
NOYNCTBAHE

NOL/IbPKAHE

MNOBEAEHWE CNEA KATACTPOO,
MPOAYKTOBA HOOPMAL|A

CPOK HA EKCMNOATALIMA

OTCTPAHABAHE KATO OTMAIBK

TAPAHLIIOHHM YCNOBWA
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MEPBAA CBOPKA

3a/iBUHbTE BXOfIALLME B KOMMIEKT NOCTaBKM GOKOBbIE MPOTEKTOPb CUCTEMbI
«Advanced Side Protection» (ynyulwerHas 6okosas 3atmra) (ASP) co cTopoHs!
ABEPY B NPeHa3HaYeHHbIe 1A STOrO OTBEPCTUA ANIA MOHTaXa (1) CHapyxu Ha
nneyeBbix onopax. Haxmute Ha Wit ana dukcaumm ASP.

YKA3AHME! Bcergja xpaHuTe pyKOBOACTBO MO 3KCM/TyaTalun B NpeAHasHa4YeHHoM
[iNA Hero otgeneHnn (2) Ha 3aHeil CTopoHe.

NMPEAYNPEXAEH! '*eo Bbl MPOUNIN 1 MOHANN PYKOBOACTBO MO
SKCnayaTaynmn n 2&/:[)’ W €HHbIM B HEM MHCTPYKUMAM.

YKA3AHUE! ABTOKpeCno obecrneynBaeT 4OCTaTOUHYO GOKOBYIO MPOTHUBOYAAPHYIO
3auuTy fake 663 MCMOMb30BaHNA GOKOBbIX MPOTEKTOPOB. Ecn B aBToMobMme
VMeeTCA 0CTAaTOUHO CBOGOAHONO MeCTa, Mbl PEKOMEHYEeM YCTaHOBITL CO CTOPOHI
[1BEPU 3nemeHTb 60KOBO 3alUmTsl ASP, BXOAALME B KOMMNEKT NOCTaBKM.

ONA SALLNTBI ABTOMOBWIA

Ha HekoTOpbIX aBTOMOBMIBHBIX CUAEHBAX 113 UyBCTBUTENBHOTO MaTepuana
(Hanpumep, BESIop, KOXa 1 T. /1) MOTYT NOABNATLCA NPU3HAKI U3HOCA W/unu
BbIL{BETaHME B PE3y/IbTaTe UCMOb30BaHWA AETCKUX aBTOKpecer. Bo n3bexarie
3TOrO Bbl MOXETE UCMONb30BaTh, Hanpumep, RECARO Car Seat Protector. Hixe B
370/ CBA3M Mbl OGPaLLaEM BaLLE BHUMAHUE Ha Hally YKa3aHWsA N0 OYMCTKe, KOTOpble
HeoBXoAMMo CobniofaTb Nepes Nepsbiv MCNOb30BaHIEM AETCKOTO aBTOKPEC/a.
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PRVA MONTAZA

Ugurajte prilozene bocne $titnike sistema , Advanced Side Protection”
(ASP) na strani vrata u predvidene montazne otvore (1) na spoljadnjoj strani
naslona za ramena. Pritisnite klin¢i¢ kako biste blokirali ASP.

NAPOMENA! Priru¢nik drzite u predvidenoj pregradi (2) na zadnjem delu
autosedista.

UPOZORENUJE! Neophodno je da paZljivo proéitate, razumete i
postujete instrukcije iz ovog priru¢nika.

NAPOMENA! Autosediste pruza dovoljnu zastitu od bo¢nog sudara i bez
boé¢nih stitnika. Ako u vozilu ima dovoljino mesta, preporuéujemo vam da
postavite prilozene ASP elemente na strani vrata.

O ZASTITI VOZILA

Na pojedinim automobilskim sedistima izradenim od osetljivih materijala
(npr. velura, koZe itd.) nakon kori$¢enja decjih autosedi$ta mogu da se
pojave tragovi upotrebe i/ili promene boje. Da biste to sprecili, mozete
recimo da koristite RECARO zastitnu podlogu. S tim u vezi Vam ukazujemo
na na$e napomene za Cis¢enje koje morate da uvazite pre prvog kori¢enja
decjeg autosedista.

[MbPBM MOHTAX

M36yTaiiTe BKNIOUEHWTE B OCTaBKaTa CTPAHWYHI NPOTEKTOPM Ha CcTemaTa
LJAdvanced Side Protection” (ASP) ot cTpaHaTa Ha BpaTaTta B NpefiBUAeHuTE 3a
LienTa MoHTaXHu 0TBopY (1), OT BbHILUHaTa CTPaHa Ha obnerankiTe 3a paveHeTe.
HatucHete wwndTa, 3a aa dukcrpate ASP.

YKA3AHMUE! Mo, CbxpaHsgaiite MHCTPYKLWATE 33 yNoTpeba BuHar 8
npeaBnaeHOTO oTAeneHye (2) Ha 3aaHaTa CTpaHa.

NPEAYNPEXXAEHUE! YsepeTe ce, ue CTe Npoyenit rpukveo Tosa
PBbKOBOACTBO 3a ynoTpeGa, pazﬁpanw CTe ro v ro cnassare.

YKA3AHME! [lopu 1 6e3 CTpaH14HITE NPOTEKTOPM CTONHYETO OCUTYPABa
[OCTAaTbYHA CTPAHIUYHA 33l Ta NPy yAap. AKO B aBTOMOBINA 1Ma OCTaTbUHO
MACTO, NpenopbyBame fa ce MOHTUPAT BKIIOYEHWTe B JoCTaBKaTa ASP enemeHTn o1
CTpaHaTa Ha BpaTata.

3A 3ALLMTA HA ABTOMOBWITA

Bbpxy HAKOM Ceanku Ha aBTOMOBIAN OT YyBCTBIATENEH MaTepuar (Hanp. Benyp,
KOXa 1 Ap.) NPU 13M0M38aHE Ha IETCKO CTONYE MOraT /ja Ce NOABAT CeAN OT
ynotpeba u/vnu nbnepHaBare Ha LgeTa. 3a fja n3berHeTe TOBa, MOXeETE /13
13non3eate Hanp. npoTekTopa 3a ceaankv RECARO Car Seat Protector. B ta3n
BPb3Ka BY OGPbLIaMe BHUMAHME Bbpxy HalLWTe yKa3aHuA 3a NOUMCTBAHE, KOWTO
TpAGBa HenpemeHHo Aa BbaaT CbOniohasaHK Npeay Mbpeata ynotpeba Ha
[JIeTCKOTO CTOoNYe.
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MPABMITbHOE MECTO B ABTOMOBUITE

Co cnoxeHHom cuctemolt Seatfix getckoe ABTOKPEC/IO MOXET MCNO/b30BaTbCA Ha
BCEX CHAEHbAX aBTOMOOUNA C TPEXTOUEUHbBIM PEMHEM BE30MACHOCTI, AOMYILEHHBIX
B PYKOBOJCTBE K aBTOMOGUIIO ANA «YHUBEPCANIbHOTO» MCMONb30BaHNA.

BAMHO! MonHbilt Cncok aBToMobMAE MOXHO HallTii Ha Calite
www.recaro-kids.com.
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PRIKLADNO MESTO U VOZILU

Decja autosediste moze da se koristi sa skloplienim sistemom Seatfix na
svim sedistima u vozilu koja imaju automatski pojas sa tri tacke vezivanja
odobren u priru¢niku vozila za , univerzalnu” primenu.

VAZNO! Kompletan spisak vozila potrazite na stranici
www.recaro-kids.com

UPOZORENJE! Autosediste nije pogodno za kori$¢enje u kombinaciji
sa krilnim niti sigurnosnim pojasom u 2 upori$ne tacke. Ako se
autosediste uévrsti pojasom u 2 tacke, u slu¢aju saobracajne nesrec¢e
su moguce ozbiljine ili ¢ak smrtonosne povrede deteta.

UPOZORENJE! Decije auto sediste potrebno je pricvrstiti tako da nije
moguce da dode do njegovog zaglavljivanja izmedu prednjih sedista i
vrata vozila.
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[MPABMJTHOTO MACTO B ABTOMOBWITA

JleTcKoTo CTONYe ChC CrbHaT Seatfix MoXe f1a Ce U3MoN3Ba Bbpxy BCUUKM MeCTa 3a
CAfjaHe C TDMTOYKOB aBTOMaTUYEeH NpednaseH KonaH, KounTto e onoGpeH 3a,yHueep-
canHa" \/noTpeﬁa B WHCTPYKUMATA 3a eKCnnoartauma Ha npeBo3HOTO CpeacTso.

BAXHO! [Tbr1eH Cnvcbk Ha NPeBO3HWTE CPEACTBa e HamepuTe Ha
www.recaro-kids.com.

NPEAYNPEXAEHWE! CronueTo He e NOAXOAALLO 3a M3MON3BaHe C 2-TOYKOB
wnn Ha/:l6enpeH KomaH: AKO CTONYeTo e 06e30maceHo C 2-TOUKOB npeanaseH
KonaH, npun KaTachod)a MOXe [ia Ce CTUrHe [0 TeXKM HapaHABaHWA N oopu
A0 CMBPT Ha geTeTo.

NPEAYNPEXAEHWUE! HenpemeHHo TpA6Ba fla BHMaBaTe AETCKOTO CTONYe
Aa He 6b/:lE NPUTUCHATO MEXIY TBbPAW YaCTK, KaTo BpaTtaTa Ha aBTOMO6VIﬂa,
pencata Ha cefjankata v ap., 1 No TO3W HayunH [a ce nospean.
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UPOZORENJE! Dijagonalni pojas mora da prolazi popre¢no unazad i
nipos$to ne sme da se pomera prema napred do gornje tacke pojasa

u Vasem vozilu. Ako to ne mozete da podesite npr. guranjem decjeg
autosedista prema napred ili postavljanjem na drugo sediste, onda ovo
decje autosediste nije prikladno za Vase vozilo. U slu¢aju nedoumica
obratite se proizvodacu de¢jeg autosedista. Uvek dobro uévrstite
prtljag i druge predmete u vozilu koji bi u slu¢aju saobracajne nesre¢e
mogli da izazovu teske pa ¢ak i smrtonosne povrede.

UPOZORENJE! AutosediSte ne sme da se koristi na sedistima u
vozilu koja su postavljena poprec¢no u odnosu na smer voznje. Na
sedi$tima vozila okrenutim unazad, kao §to mogu biti npr. u kombijima
ili minibusevima, degje autosediste sme da se koristi pod uslovom da
su ta sedista odobrena za prevoz odraslih osoba. Uzmite u obzir da se
naslon za glavu sedista vozila ne sme skidati kada se decje autosediste
postavlja na sedi$te tako da bude okrenuto unazad!

UPOZORENJE! Nikada ne ostavljajte dete u automobilu bez nadzora.
Plasti¢ni delovi autosedi$ta na suncu mogu jako da se ugreju.

Vase dete tako moze da zadobije opekotine. Zastitite svoje dete i
autosediste od intenzivnog sunéevog zracenja (npr. tako $to ¢ete ga
pokriti nekom svetlom tkaninom).

NPEAYNPEXAEHUE! [lnaroHanHuaT konaH TpAbsa a npem1Hasa

CKOCEHO Ha3af W HMKOra He TpﬂﬁBa MAa Ce NMpOoKapea Hanpe[ Kbm ropHata
TOYKa Ha NpeanasHuA KoMaH BbB BaluA aBTOMOGUN. AKO TOBa He Moxe Aa

Ce perynvpa Hanp. 4pes MZﬁyTBaHe Hanpef Ha cefankara Ha asToMobuna

VN Ype3 M3Mnon3BaHe Ha pyro MACTO 3a CAjaHe, Toraga AeTCKOTO CToNYe

He € NOAXOAALLO 3 TO31 aBTOMOBW. B Ciyyait Ha CbMHeHMe ce oGbpHeTe

KbM NPOV3BOAMTENA Ha AETCKOTO CTONYE. Baraxst n Apyrute npeameTy B
aBTOMOﬁVIﬂa, KOWTO nNpu KaTachod)a MOraT Aa NPUYNHAT HapaHABaHWA, TpﬂﬁEa
BWHarn fia 6bﬂaT /:loﬁpe 3akpeneHn. Te morat Mfa Ce NpeBbpHaT B CMbPTOHOCHU
CHapAaav B asToMobuna,

NPEAYNPEXAEHWE! He ce pa3peluasa 13Mon3BaHe Ha CTONYETO BbPXY.
MecCTa 3a CAAaHe, KOWTO Ca Pa3nonoXKeHN HanpeyHOo Ha NOCOKaTa Ha ABUXKEHME.
PazpeLuaBa Ce n3nosi3BaHe Bbpxy aBTOMOBMNHN Cceflanku, KouTo ca O6'praTM
Hasaj, KaTo Hanp. BbB BaH v MMHM6}/C, [AOKONKOTO aBToMo6unHata ceflanka

€ ofloBpeHa 3a TpaHCNOPTMPaHe Ha Bb3PacTHu. [py 06bpHAT Ha3az MOHTaX
TpAGBa Aa Ce CbONIOAABa, Obrnerankara 3a rasa Ha Cejankara Ha aBTomMobuna
[ia He 6bjje oTCTpaHABaHal

NPERYNPEXAEHWE! Hyikora He ocTaBaiiTe aeteto cv 6e3 Hagsop B
asToMOGWNa. [NacTMaCcOBMTE YaCTV Ha AETCKOTO CTONYE 3a Kofa Ce HarpAsaT
Ha CibHLe. [IeTeTo BY MOXe [1a Ce U3ropu Ha Tax. [peanassaiite saleTo gete
1 IETCKOTO CTONYE OT MHTEH3MBHO CTbHYEBO fTbueHie (Hanp. KaTo CoxinTe
CBET/a KbPra Bbpxy CTONYETO).

QoEg-



BE3OMACHOCTb B ABTOMOBMIIE

J[InA 3a1mTbl BCX UL, HaxO, B TPaHCMOPTHOM CPEACTBE, BCerfja cneante
3a Tem, YTobbl:

aBTOMOGUNA 6biN 3adUKCUPOBaHbI U HAaXOAUNCH B

aBTOKpecC/ia Ha nepefHem Naccaxvpckom cnieHbe

Cb B KpalHeM 3a/jHem NooXeHn
peamMeTHl B asTomobune 6binn 3aKpenneHbl
ecA B aBTOMOBMNE NvUa Bbiv NPUCTErHy Tbi
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BEZBEDNOST U VOZILU

UPOZORENJE! Decje autosedi$te mora uvek u vozilu da bude pravilno
pri¢vr§éeno pojasom ¢ak i ako dete ne sedi u njemu. Prilikom naglog
kocenija ili neznatnog udara, neuévréceni delovi mogu da povrede druge
putnike i Vas same.

Kako biste zagarantovali bezbednost svih putnika u vozilu uvek proverite
sledece:

da li su preklopni ledni nasloni sedista u vozilu uglavljeni i uspravljeni
prilikom postavljanja decjeg autosedi$ta na mesto suvozaca, da li se ono
nalazi u svom krajnjem zadnjem polozaju

da li su svi pomiéni predmeti u vozilu ugvrséeni

da li su sve osobe u vozilu vezane

UPOZORENJE! Pazite na to dovoljnu obezbedenost prtljaga i drugih
predmeta, a pogotovo na ostavu za $esire, jer u slucaju sudara isti
mogu da dovedu do povredivanja.

BE3OMACHOCT B ABTOMOBWIJTA

NPEAYNPEXAEHUE! [letckoTo cTonye 3a Kona TpAbea BrHar Aa Gvae
3aKpereHo NPaBIHO C NPeANasHUA KOMaH Ha aBToMoGNa Aopy KOraTo He ce
13non3Ba. [1p1 aBapuinHO CNvipaHe Wav A0PW NPy NeK yaap HesakpeneHuTte
4aCTv MOraT Aa HapaHAT BaC U MbTyBaLMTE B aBTomMobuna.

3a 3aLMTa Ha BCUUKM MBTHULIM BUHArM BHYMaBaWATe 3a CNefJHOTO!

BCUUKM NPUGMPaLLIA Ce OONEranki Ha aBTOMOBUNHMTE Cealankii Tpstsa Aa ca
GUKCMPaHM 1 1a Ce HaMVMPaT B M3MPaBeHa No3nLMA

= MpV MOHTaX Ha AETCKOTO CTOMYe 3a KOMa Ha CefjankaTa 10 Wodbopa TA TpAbea
na Obje B Halt-3a1Ha NO3MLMA

BCUUKM NOABVKHI NpeaMeTV B asTomob1na TpAGBa Aa ca obesonaceHi
BCVYKM MBTYBALYW B aBTOMOOMNA NMLa TPAGBA Aa ca C NpeAnasH Konaxn

NPEAYNPEXXAEHUE! BHmasaiite Garaxute nin Apyrvte NpeAMeTi, Kouto
npy KatacTpoda MoraT la HapaHAT MbTHULMTe, fa GbaaT NpubpaHK GezonacHo.
HuKora He nocTaBAiiTe TeXKN NPeAMETY BbPXY 3a/jHaTa Kopa 3aa obnerankara,
3a 1 u36erHeTe TAXHOTO M3XBbPYAHE Hanpea Npw KaTacTpoda.

QoEg-



Seatfix

disabled
inGr. 1

YCTAHOBKA IETCKOIO ABTOKPECJTA B
ABTOMOBWIIE, TP. 1,9-18 KI'

YCTaHOBMTE 1ETCKOE aBTOKPEC/IO Ha COOTBETCTBYIOLee CHAEHbE B aBTOMObUNe:

= [1poBeAuTE A3bIYOK GBTOMOBUIBHOTO PeMHS (3) 3a NATUTOUEUHbBIM PEMHEM
6€30MacHOCTM AETCKOTO aBTOKPEC/a.

MPEAYNPEXAEHWE! HmeaaWe pemetb.

= 3allenKH1TE A3BLIMOK PEMHA B 3aMKe PemMHA aBToMobuNA (4).

MpoBeauTe NOACHYIO YaCTh pemHs 6e3onacHoCTy (5) uepes 0be KpacHble

HanpasnaloLve pemHa (6), HaxOAALMECA NOA MATKOM HAKNAAKON Ha

MOBEPXHOCTY CUAEHDA.

= Criegure 3a Tem, 4TOObl PeMeHb, TPOXOAALLMIT Yepe3 KpacHble HanpasnaioLle
pemHA Ha craeHbe, Gbin Tyro HaTAHYT.

= [lpoBeawnTe AnaroHanbHyio YacTb pemHs (7) 3a CHKoI (8) MUMO NOAroNoBHUKa
8Bepx. [INA 37010 Npose/amTe Pemerb Uepe3 KPaCHYIO HaMpasAIoLLYIO PEMHA B
06s13CTN CraeHba

YKA3AHME! He npoBOAUTS AMaroHasnbHyio YacTb PEMHA Yepes BEPXHIO
HanpaBnAIoLLYyI0 PEMHS.

Tenepb CUAbHO NOTAHWTE 3a AMArOHaNbHYIO YaCTb PemHs (7), 4TOGbI HaTAHY Tb
aBTOMOGWNbHbIN pemeHb 6e30MacHOCTY NOMHOCTO.

NPEAYNPEXXAEHUE! 3aMoK aBTOMOBWIBHOMO pemHs 6€30MacHOCT Hit
B KOEM C/lyyae He OMKEH HaxOAWTLCA B HaMpPaBnaioLen pemHa. Eciv ato
NpOV30LLNIO, MONpPobyiiTe YCTaHOBUTL U3AENVE Ha [PYroM CUAeHbe.

Y6equTech, UTo AeTCKOe aBTOKPEC/IO MPOYHO YCTaHOBAEHO. B MpoTMBHOM Cryyae
ellie pa3 HaTAHWTe aBTOMOBM/bHbIN PeMeHb 6e30MacHOCTU.

YKA3AHWE! MNotaHWTe AETCKOE aBTOKPECO BNeped 3a CUCTEMY PEMHEN.
il JOMKHO BbiTb nnbo AeTCKoe aBTOKPeCso BoobLLe He
JOMKHO IBUraTHCA
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UGRADNJA DECJEG AUTOSEDISTA U
VOZILO VEL. 1, 9-18 KG

Postavite decje autosediste na odgovarajuce sediste u vozilu:

= Provucite jezicke kopce pojasa u vozilu (3) iza pojasa sa 5 tacaka
vezivanja.

UPOZORENJE! Nemojte uvrtati pojas.

Uglavite jezi¢ak u kopéu za pojas u vozilu (4).

Izvucite karli¢ni pojas (5) kroz obe crvene vodilice pojasa (6), koje se
nalaze ispod jastucica povrsine na kojoj se sedi.

Pobrinite se da pojas bude zategnut preko crvenih vodilica pojasa na
sedistu.

prema gore. Pritom provucite pojas kroz crvene vodilice pojasa na
prostoru za sedenje.

NAPOMENA! Nemojte provladiti dijagonalni pojas kroz gornju vodilicu
pojasa.

= Snazno povucite dijagonalni pojas (7), kako biste zategli kompletni
sigurnosni pojas.

UPOZORENJE! Kopca sigurnosnog pojasa vozila niposte ne sme biti u
vodilici pojasa. Ako ipak jeste, pokusajte sa drugim sedistem u vozilu.

= Proverite da li je decje autosediste ¢vrsto montirano. Po potrebi jo§
jednom zategnite sigurnosni pojas vozila.

NAPOMENA! Povucite sigurnosni pojas vozila pokusavajuci da pomerite
decje autosediste prema napred. Autosediste sme da se pomeri samo
malo ili nimalo

Usmerite dijagonalni pojas (7) iza ledne ploce (8), duz naslona za glavu,

MOHTAX HA IETCKOTO CTOJIYE 3A KOJIA B
ABTOMOBWITATP.1,9-18 KG

MocTaseTe AETCKOTO CTONYE BbPXY CbOTBETHATA Cejasnka B aBToMobuna:

= [pokapaliTe e3vka Ha 3aKoMnyasnKaTa Ha MPeANasHnA KonaH Ha asTomobuna (3)
33/ 5-TOUYKOBMA MPEANa3seH KonaH Ha AeTCKOTO CTonue.

NPEAYNPEXAEHUE! He ycyksalite npesnasHns KonaH.

= (OVKcUpaliTe e31ka Ha 3aKon4asnkara B 3aKoMyaskaTa 3a npeanasHuA KonaH Ha
asTomobuna (4).

= [pokapaiite Hapbeaperus konar (5) Npes 1gata YepBeH BOAaYa Ha
npeAnasHA Konar (6), KOoWTo Ce HaMMPaT NOA NOAMTbHKaTa Ha MoWTa 3a
cAfaHe

* BHMMaBaiiTe NPeANasHUAT KoNaH fa NpemiHasa obTerHato Npes YepseHuTe
80/1aulM Ha NPEANA3HUA KOMaH Ha CTONYETO.

= [Mpekapaiite AnaroHanHua konaH (7) 3a 3aaHata pamka (8), Harope nokpait
obrerankata 3a rnasa. 3a Uenta npekapainTe NpeAnasHnA KonaH npes YepeeHna
BOZaY Ha MPEANa3sHnA KONaH B 30HaTa 3a CAAaHe.

YKA3AHUE! He npokapealite AnaroHanHnsa KonaH npe3 ropHus Bofaq Ha
npeanasHIA KonaH.

= Cera v3abpraiiTe CUNHO AMaroHanHnA konaH (7), 3a aa obTerHete Lenusa
npefnaseH KonaH Ha asTomMobuna.

NPEAYNPEXAEHWE! 3akonyankata 3a npeanasHuna KonaH Ha asTomobuna
B HUKaKbB cnyqah He Tpﬂ6Ba Aa 6'b/:le BbB BOfa4a Ha NpefnasHrA KonaH. Ako
CNyYanT e TakbB, ONMTaiTe Ha APYro MACTO 3a CAfjaHe.

= YBepeTe ce, Ye AeTCKOTO CTONYE € MOHTVPaHO 34PaBo. AKO TOBa HeE e TaKa,
ofTerHeTe olle BeiHbX NPeAna3H1A KonaH Ha aBToMobuna.

YKA3AHME! Vi3TerneTe feTckoTo CTONYe 3a NpeAnasHnTe KonaHu Hanpea. To
TPAGBa fja Ce ABUXM CbBCEM MaSIKO UM 3060 He TPAGBA fa MOXe Aa Ce ABUXM

oEg-
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PEFYNIMPOBKA IO POCTY
PErYNIMPOBKA NOLATONOBHMKA
YKA3AHWE! TonbKo 0NTUManbHO OTPErynvpoBaHHbIA Mo BLICOTE MOATONOBHYK

(14) obecneunBaeT Balemy pebeHKy MaKCManbHYIO 3aluTy 1 KOMGOPT.
Perynuposka no BbiCoTe BO3MOXHa B 11 NONOKEHNAX.

MNoaronosHvik (14) AomkeH GbiT OTPEryNMpoBaH Takym 06pa3om, YTobbl
paccTonHme Mexay nneyami pebeHKa 1 NOAroNOBHIKOM He NPEBLILLAN0 3 cM
(oK. 2 nanbues)

3ageiicTByTe KHOMKY peryanpoBkm (15) Ha 3aHel CTOPOHe NOAroNOBHUKA v
nepemecTiTe NOArONOBHNK B HEOBXOAMMOE NOoNoXeHM e
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PRILAGODAVANJE VISINITELA
NAMESTANJE NASLONA ZA GLAVU

NAPOMENA! Samo naslon za glavu koji je namesten na optimalnu visinu
(14) pruza Vasem detetu maksimalnu zastitu i udobnost. Visina naslona
moZe da se namesti u 11 poloZaja.

= Naslon za glavu (14) mora biti namesten tako da razmak izmedu
detetovih ramena i naslona ne bude veéi od 3 cm (oko 2 prsta)

= Pritisnite taster za pode3avanje (15) na zadnjoj strani naslona za glavu pa
pomerite naslon u Zeljeni polozaj

ALAMNTVPAHE KbM PBCTA
ATATTVIPAHE HA OB/IETATIKATA 3A [T1ABA

YKA3AHWUE! Camo onTvManHo perynupaHara Ha B1CcounHa obneranka 3a rnasa
(14) rapaHT1pa Bb3VMOXHO Hal-roNAMa 3alLmTa 1 KOMGOPT 3a BalETO feTe.
PerynupaHeTo Ha BI1COUMHATa MOXe Aa Ce M3BbPLM B 11 NO3MLMN.

= Obnerankata 3a rnasa (14) TpAGBa Ja e perynvpaHa Taka, Ye Pa3CTOAHNETO
Mex [y pameHeTe Ha AETeTO v obnerankara 3a rMaga Aa He Npesuwasa 3 cm
(npw6n. 2 npbeTa)

Hatucrete 6yToHa 3a peryaupare (15) Ha 3ajjHaTa CTpaHa Ha obnerankara 3a
rNaBa 1 NOCTaBeTe ObrerankaTa 3a rMasa B XefaHaTa No3uUmsA

QoEg-



MPNCTETMBAHWE TPV TTOMOLWWM
MATUTOYEYHOWM CUCTEMbI PEMHEW —
TPYMNA 1 (9-18 KT

YKA3AHUE! Crieaute 3a Tem, utobbl Nepes MCrob3oBaHNemM AETCKOro
aBTOKPECNa NOArONOBHUK GbiN 3adUKCMPOBaH HaaneXalyym 06pa3om (Cm. rnasy:
«PETY/IMPOBKA MO POCTY»).

YKA3AHWUE! Cneane 3a Tem, UTO6bI B I€TCKOM aBTOKPECTIE He Oblo UrpyLuek 1
TBEPAbIX OGBEKTOB,

YKA3AHME! neyesbie pemy (16) NpOUHO NPYKpPeneHsl K NOAroNoBHIKY 1 He
HYXX[AI0TCA B OTAENBHON PEryNMpOBKe.

= OcnabbTe nnevesble pemHu (16), Haxas KHOMKY PEryNMPOBKY Ha LIEHTPANbHOM
perynatope (17), 1 OAHOBPEMEHHO NOTAHWTE Briepes 06a Nneyesbix PEMHS.

YKA3AHME! TaryTb HEOOXOAMMO 3a NNEUeBOi PeMeHb, a HE 33 MATKME HaKNafKK,
3aKpenieHHble Ha NOArOI0BHUKE.

= OTKpOTe 3aMOK PEMHA 6E30MaCHOCTY CUIbHBIM HaXaTeM Ha KPacHYIo
KHorKy (19).

= TocapuTe pebeHka B AETCKOE aBTOKPECNO.

= [poeegute nnevesbie pemHu (16) NPAMO uepes nneun pedeHka.

YKA3AHWUE! Cnepnre 3a Tem, 4Tobbl neyesble pemHt (16) He bbinv nepekpyyeHsi.

= CeepwTe o6a A3bluka pemHelt (20) BMecTe v 3aduKCHpyiTe UX B 3aMKe pemHe
6e3onacHocTu (21) co cnbiwmmbim «LLIENTYKOM>.

= OCTOPOXHO NOTAHWTE 3a LIEHTPASIbHbINA PEryNNPOBOYHBIN PEMEHb, YTOObI
HaTAHYTb MNIEYeBbIE PEMHI Tak, YTOObI OHYW NpUreranyt K Teny pebeHka.

YKA3AHWE! [1ns ontuManbHom 3alyuel pebeHka nneyesble PeMH1 AOMKHbI
MaKC1ManbHO BA13KO NpwseraTh K Teny, a HabeapeHHbIe PEMHI — HU3KO K 6eapam.
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VEZIVANJE POMOCU SISTEMA 5
SIGURNOSNOG POJASA SA 5 TACAKA
VEZIVANJA — GRUPA 1 (9-18 KG)

NAPOMENA! Pre nego $to poc¢nete da koristite decje autosediste,
proverite da li je naslon za glavu pravilno uskocio (pogledajte poglavije:
. PRILAGOBAVANJE VISINI TELA").

NAPOMENA! Osigurajte da u de¢jem autosedi$tu nema igracaka niti
nekih tvrdih predmeta.

NAPOMENA! Rameni pojasevi (16) su ¢vrsto povezani sa naslonom za
glavu i ne moraju zasebno da se podesavaju.

= Otpustite ramene pojaseve (16) tako $to ¢ete da pritisnete taster za
podesavanje na centralnom delu za namestanje (17) i istovremeno
povucete oba ramena pojasa prema napred.

NAPOMENA! Uvek povlacite rameni pojas, a ne ramene jastucice, koji su
pri¢vr§éeni za naslon za glavu.

= Otvorite kop&u pojasa snaznim pritiskom na crveni taster (19).
= Smestite dete u autosediste.
= Provucite ramene pojaseve (16) ravno preko detetovih ramena.

NAPOMENA! Pazite da se rameni pojasevi (16) ne upredu.

= Sastavite oba jezicka (20) pa ih uglavite u kopcu (21) tako da ¢ujno
dosednu.

= PaZljivo povucite centralni pojas za podesavanje, kako biste ramene
pojaseve zategli tako da nalezu na detetovo telo.

NAPOMENA! Za optimalnu zastitu deteta, rameni pojasevi treba da su
$to blize telu, dok karli¢ni pojasevi treba da budu postavljeni §to nize na
bokovima deteta.

OBE3OMACABAHE C 5-TOYKOBA CMCTEMA OT
MPEAMA3HN KONAHW - TPYTIA 1 (9-18 KG)

YKA3AHUE! BrvivasariTe obnerankarta 3a rmasa fia € GuKcpaxa npasuiHo, npean
[a M3non3eate AETCKOTO cTonde (Bux rnasa:, ANAMTUPAHE KbM PbCTA").

YKA3AHUE! MNorpuxeTe ce BbPXy AETCKOTO CTONYE Aa HAMA UrPaYuKki v TBbPAn
obexTu.

YKA3AHMUE! KonaHute 3a paveHete (16) ca 3npaso cBbp3aky ¢ obnerankata 3a
rnaga v He TpAGBA Ja Ce PeryiMpar oTaeNnHo.

= Pa3xnabete KonaHuTe 3a pameneTe (16), KaTo HaTUCHeTe GyToHa 3a perynupaxe
Ha LIEHTPA/IHOTO PEryIMpaLLO YCTPONCTBO (17) 1 €AHOBPEMEHHO W3TerniTe
Hanpe/ f1BaTa KOMaHa 3a pameHeTe.

YKA3AHUE! BuiHaru Ternete konaHa 3a pamMeHeTe, a He Bb3rMaBHULMTE 3a paMeHe,
KOMTO Ca 3aKpeneHy Kb obrerankata 3a rnasa.

OTBOpeTe 3akonyankaTa 3a NPE/NasHNA KONaH Ypes CUIHO HaTUCKaHe Ha
yepseHnsa ByToH (19).

MocTaseTe BaleTo AeTe B AETCKOTO CTONYE.

Mpekapaiite konaHuTe 3a pameHeTe (16) TOYHO Npe3 pameHeTe Ha BalLeTo feTe.

YKA3AHMUE! BHymvasaliTe konaHuTe 3a paveHete (16) a He ca ycyKaHu.

= BkapaliTe 3ae[jHO [1BaTa e3uKa Ha 3akonuasnkata (20) v rv dukcuparite 8
3aKonyaskata 3a npeanasHua konax (21) ¢ otuetnns 38yK, LLIPAK".

Ternete BHUMATENHO UeHTpanH1a perynvpauy KonaHx, 3a aa obTerHete KonaHuTe
3a pameHeTe, [JOKaTo Te MpUNerHat BbPXy TAMOTO Ha BalleTo AeTe.

YKA3AHMUE! 32 ontmanHa 3alynTa Ha BalWeTo fjeTe KoNaHuTe 3a pameHeTe TpAbsa
[la MPVNAFaT Bb3MOXHO Haii-61130 KbM TANOTO, @ KoNaHuTe 3a 6epaTa - HUCKO
KbM xbnbouuTe.

QoEg-
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TAK BAL PEBEHOK 3AOUKCPOBAH
MPABMJIBHO — MATUTOYEYHAA CUCTEMA
PEMHEIN = TPYMMA 1 (9-18 KI)

[ina obecneyeHus MakcmanbHO 6e30MacHOCTY Balwero pebeHka nepes Havanom
noe3/ik1 ybeamnTeCh, NoxanyiicTa, B TOM, uTo...

CMMHKa AETCKOrO aBTOKPeC/a MPMeraeT Mo BO3MOXHOCTY BCell MOBEPXHOCTbIO
K CMMHKE CAeHbA aBTOMOBUNA

pemeHb 6e30MacHOCTY aBTOMOBIIA MPaBINBHO NPOXOAMT Yepe3
HaNpasAAoLLMe 1 Tyro 3aTaHyT

NATATOYEUHAsA CUCTEMa PEMHEN OTPErynnpoBaHa B COOTBETCTBIN C POCTOM
pebeHKka, Nneuyesbie PemMHN He NepeKpyYeHbl, CUCTeMa PEMHei 3aKpbiTa 1
pemeHb Tyro 3aTAHYT

AsToTOBapbl «130»



PROPISNO VEZIVANJE DETETA SISTEMOM
SIGURNOSNOG POJASA SA 5 TACAKA
VEZIVANJA — GRUPA 1 (9-18 KG)

Kako biste zagarantovali maksimalnu bezbednost svog deteta, pre pocetka
svake voznje proverite:

= da li po moguéstvu ¢itava povrsina lednog naslona decjeg autosedista
naleZe na ledni naslon sedita u vozilu.

= dali je pojas u vozilu propisno postavljen duz vodilica i je li dobro
zategnut.

= dali je sistem sigurnosnog pojasa sa 5 tacaka vezivanja prilagoden
telesnoj visini deteta, da li je sigurnosni pojas zatvoren, a remen dobro
zategnut.

TAKA BAWETO JETE E MPABATHO
OBE3OMNACEHO - 5-TOYKOBA CMCTEMA OT
MNPEANA3H/ KONMAHW TPYMA 1 (9-18 KG)

3a f1a rapaHTupare Hait-1o6pata 6e30MacHOCT 3a BaleTo feTe, NPeAn HauanoTo Ha
MBTYBaHETO NPOBEPETE Aanu. .

= obnerankata Ha IETCKOTO CTONYE 3a KOMa MPWAATa Mo Bb3MOXKHOCT MO LiAnaTa
nnouy Kbm obnerankata Ha aBToMobWNHaTa cefjanka.

* NPeAnasHUAT KonaH Ha aBTOMO6MNa € NPOKapaH NPaBuNHO NPe3 BOfauM1Te Ha

NpeAnasHyA KONaH 1 € 3aTerHar 34paso.

5-TOYKOBaTa C1CTEMA OT NPEANa3HM KOMaHW € adanTypaHa KbM PbCTa Ha BalweTo

[ieTe, KONaHWUTE 3a PaMeHeTe He Ca yCyKaH, CrcTemata OT NPeAnasHu Konaxu e

3aTBOpPEHa U NPE/Na3sHUAT KOMaH e 3/]paBo ObTerHar.

QoEg-



MEPEOBOPYLOBAHME M3 TPYTITbI 1 B TPYTIMY 2/3

[InA Hauana nepeo6opyoBaHMA NepemecTiiTe MOArONOBHMK (14) B MakCUManbHO
BbICOKOE MOAOXKEHME ANA . 1, MOKa HE HaUHET OLyIaTbCA CONPOTUBNEHIE.
3atem feicTByiiTe CnepytoLmm o6pasom:

OcnabeTe nneyessble pemtii (16) NOSHOCTLIO A0 MAKCMMATbHOM ANVHbI, Haxas
KHOMKY PerynmpoBKu Ha LieHTpanbHom perynaTtope (17), vi oiHOBpeMEHHO
noTAHWTE Briepen 06a NeYeBbX PeMHS.

OTkpoiiTe 3aMoK pemHa BezonacHocTv (21) HaxaTviem Ha KpacHyio KHomKy (19).
CHummTe markvie Haknaakm (18) nneuesbix pemHeit (16) 1 MArKyio Haknagky
3amKa pemHs bezonacHocTy (22).

3aTem CHUMMTE Yexibl B 06NACTU CNINHKI AETCKOrO aBTOKpeC/a.

MogHMMaiTe uexon NoBePXHOCTI CufeHbA (31) v 3aTem neHomatepuan (32) ana
NoBbiLLEHNA KOMG$OPTa BBEPX, NOKa He MOABITCA OCTYN K OTCEKY /ANA XPaHEHNA
(23) Ha MOBEPXHOCTY CHAEHDBA.
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PRELAZAK SA GRUPE 1 NA GRUPU 2/3

Postavite naslon za glavu (14) u $to visi polozaj za vel. 1 dok ne osetite
otpor, kako biste mogli da zapoc¢nete prepravku.
Zatim postupite na sledeéi nacin:

Otpustite ramene pojaseve (16) do maksimalne duzine tako $to ¢ete da
pritisnete taster za podesavanje na centralnom delu za namestanje (17) i
istovremeno povucete oba ramena pojasa prema napred.

Otvorite kop¢u pojasa (21) pritiskom na crveni taster (19).

Skinite jastucice (18) s ramenih pojaseva (16) i jastuci¢ sa kopce (22).
Potom uklonite navlake iz predela leda decjeg autosedista.

Podignite presvlaku sa povrsine na kojoj se sedi (31) pa zatim i sunder
(32) za udobno sedenje tako da Vam bude dostupan odeljak za odlaganje
(23) na povrsini za sedenje

MPEYCTPOWCTBO OT IPYMA 1 BTPYNA 2/3

MNpvBeaeTe obnerankara 3a raea (14) BbB Bb3MOXHO Hall-ropHaTa no3uuua 3a rp.1
[I0 OKa3BaHe Ha CbNPOTMBIEHHE, 3a 1a MOXeTe Aa 3aMo4HeTe NpeyCTPONCTBOTO.
Criea ToBa NpoLieavpainTe No CReAHUA HaumH:

= Pa3xnabere konaHuTe 3a pameHete (16) HarbIHO 40 MaKCUMaHaTa AbiknHa, Kato
HaTVCHeTe GYTOHa 3a PerysnpaHe Ha LIEHTPANHOTO PErynnpatLo ycTpoiicTso (17)
1 €JHOBPEMEHHO U3TETNTE HaNPe| ABaTa KONaHa 3a pameHeTe.

OTBOPETE 3akon4ankaTa 3a NPeAnasHnA kKonaH (21), KaTo HaTVCHeTe YepBeHUsA
6yTOH (19).

Ocsobogete noannbHKata (18) or konaxuTe 3a pameHeTe (16) v noanibHKaTa
OT 3aKOnyasnkata 3a npegnasHua KonaH (22).

Cney, ToBa CBaneTe KanbduTe B 30HaTa Ha rbpba Ha AETCKOTO CTonye.
MoBaunrHeTe Kanbga oT NnowwTa 3a cAagare (31) u cnep Toea neHonnacTa (32) 3a
ocurypsBaHe Ha KoMGOPT, AOKATO OTAENEHVETO 3a CbxpaHeHwe (23) B NnoLTa
3a CAfaHe CTaHe JOCTBIHO.
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Tenepb NPOTAHITE 3aMOK PEMHA BE30MACHOCTM YePe3 MATKYIO HaKNafKy
CUIHbA 1 YTIOXNTE €r0 B OTCEK ANA XPaHEHUA.

CHOBa 3aKpOViTe YeXon. XpaHITe MATKYIO HakNazKy PEMHA akkypPaTHO.

Takxke NonoXuTe A3biYKM pemHert (20) B NpefycMOoTpeHHbIe A4NA 3TOro
yrnybnenus 8 cugeHbe (24).

lMposeauTe KpenneHme MArKOM HakNafku PEMHA Uepes BTOpOe OTBepcTie B
CNnHKe ana OGECI’IGHEH VA HAAEXHOMO YKNafblBaHNA.

Tenepb NpoBeATE PemeHb Yepe3 OTBEPCTUE B CIIMHKE, YTOBbI YNOXNTb ero.
CHOBa HaTAHMTE NeHoMaTepuan ANA MOBILIEHNA KOMGOPTa 1 YEX/bl aBTOKPECNa.

YKA3AHUE! ABTOKpeC/10 3anpelLeHo 1Cronb30BaTh ANA rpynmbl 2/3, Moka 3aMoK
pemHa 6e30MacHOCTI He ByaeT yNoXkeH B OTCeK ANA XpaHeHWA.

nPEAynPE)KAEMH’OﬂbBOBaHME WHTErPUPOBAHHOM CUCTEMBI PEMHEN
Gezonaﬂmﬂ@ynnm 2/3 (> 18 kr) 3anpetueHo!

YKA3AHWE! Ecnu 8bi cHOBa nepeocbopypayeTe 1ETCKOe aBTOKPeCo B rp. 1,
BBINONHANTE Te e /ZIEI;\CTBMR B O6DaTHOl;\ NoCNeaoBaTeNbHOCTU. Mcrnon bS\/L;ITS
npeaslayune ykasaHua ansa npoBepKn Hanmyma Bcex ueTaﬂeﬂ
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Provucite kop¢u kroz jastuci¢ na seditu i stavite je u odeljak za
odlaganje.

Nakon toga ponovo zatvorite poklopac. PaZljivo ¢uvajte jastuci¢ pojasa.
Osim toga odlozite i jezitke kop&e (20) u predvidene izreze na sedistu (24).
Provucite uévrécenje jastucica pojasa kroz drugi otvor na lednoj plo¢i,
tako da budu bezbedno odlozeni.

Zatim provucite pojas kroz otvor na lednoj ploéi kako biste ga odlozili.
Ponovo navucite sunder za udobno sedenje i presvlake sedista.

NAPOMENA! Sediste ne moze da se koristi za grupu 2/3 pre nego $to se
kopca pojasa stavi u odeljak za odlaganje.

UPOZORENJE! Ugradeni sistem sigurnosnog pojasa ne sme da se
koristi za vel. 2/3 (> 18kg)!

NAPOMENA! Ukoliko Zelite da ponovo preinacite decje autosediste
na vel. 1, postupite obrnutim redosledom. Prateci prethodne instrukcije
proverite da li su svi delovi na broju.

Cera n3TerneTe 3akonyankara 3a NpeanasHA KonaH npes Bb3rnasHNLaTa Ha
cepjankata 1 A NpubepeTte B OTAENEHNETO 3a CbXpaHeHWe.

3aTBOpETE OTHOBO Karnaka. CbxpaHABaliTe Bb3rNaBHWLaTa 3a NpeAnasHiTe
KONaHu rpuxInBo.

Cbo Taka nprbepeTe eanumTe Ha 3akonJankara (20) 8 NpeasuaeHnTe 3a Tax
npopesn B ctonueto (24).

MpokapaliTe 3aKpenBaHeTo Ha Bb3MaBHNLATa 33 NPEANasHUTE KoNaHN Npe3
BTOPWA OTBOP B 33/iHaTa PaMKa, Taka Ye Aa e NpubpaHo 6e3onacHo.

Cera npekapaiiTe NpeAnasHItA KoNaH Npe3 OTBOpa B 33AHaTa PamKka, 3a a ro
npubepere.

Cera OTHOBO Ha/leHeTe MeHOMNACTa 3a OCUrypABaHe Ha KOMPOPT 1 KanbuTe Ha
AEeTCKOTO CcToNnye,

YKA3AHUE! CronueTto He mMoxe fja ce U3Mnon3ga 3a rpyna 2/3, npeav 3akonuasnkara
33 NPefnasHuA KoNaH fa e NpubpaHa 8 OTAENEHNETO 3a CbXpaHeHHe.

NPEAYNPEXAEHUE! /13n0n38aHeTo Ha WHTerpupaHata cuctema ot
ApeAnasH KonaHu He e paspelueHo 3a rp.2/3 (>18kg)!

YKA3AHUE! Ako 0THOBO Npeobpa3yeate AeTckoTo cTonye B rp.1, pabea aa ro
HanpasuTe TOYHO B OBpaTHaTa NOCNe0BaTeNHOCT. VI3non3eaiite NpeaxofHuTe
VHCTPYKUWW, 33 fia NpoBepuTe Jany BCUYKKN YaCTh Ca HalMyHW.
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Seatfix
optional
in Gr. 2/3

YCTAHOBKA JETCKOTO ABTOKPECJIA C
CUCTEMOW SEATFIX, TP. 2/3

YCTAHOBKA

C nomoLLbI0 CUCTeMbI Seatfix MOXHO COeANHNTHL IETCKOE aBTOKPECNo C
aBTOMOGMNEM 1 TeM CaMbIM MOBBICHTbL 6e30MacHOCTb Balwero pebeHka. CcTema
Seatfix obecrneunsaeT G1KCaLWio AETCKOTO aBTOKPEC/IE, EC/IN OHO He MCMOMb3yeTCA.
Balu pe6eHOK 0MIEeH NO-NPEXHEMY NPUCTENMBATHCA TPEXTOUEUHbIM DEMHEM
6e30NacHOCTY BalLero aBTOMOGUNA.

YKA3AHME! Toukamy kpenneHusa cuctembl ISOFIX (9) asnsiotca fse

ecKie CKOBbl ANA KaAOro CUAHb, PACMIONOMEHHbIE MEXHY CMIMHKOI
11 NOBEPXHOCTbIO CAEHbBA aBTOMOGMNA. B Criyuae COMHeHMit 0bpaTiTech K
PYKOBOAICTBY MO IKCMlyaTaLmi BalEro aBToMOGMNA.

3aneiicTayiiTe KHOMKy perynposku (10) cboky

BoiTAHWTE 0Ba KoHHEKTOpa cucTemsl Seatfix (11)

3apguraiite 06a KOHHEKTOPA CUCTEMbI Seatfix B TOUKI KpenneHUA cucTembl
ISOFIX (9), noka OHw He 3apUKCUPYIOTCA CO CbILMMbIM <LLIENTYKOM»
Y6enuTech, 4o aBTOKPECIO XOPOLIO AEPXKMTCS, NOMbITABIIMCH BbITALLUTL €70
Tenepb uHaMKaTop 6e30nacHoCTH (12) Ha 060MX KOHHEKTOPaX ACMKEH BbiTh
3eneHbIM

CiBYHbTE IETCKOE @BTOKPEC/IO Ha3afl, 4To6bl OHO BCEV MOBEPXHOCTBIO NPUNerano K
CMUHKE CUAEHbA aBTOMOGUNA.

YKA3AHME! Ecn focTyn K Toukam KpenneHua cuctemsl ISOFIX (9) B Bawem
aBTOMOGWE 3aTPY[JHEH, MOXHO MCMONb30BaTh BXOAALLNE B KOMMNEKT NOCTaBK
BCrioMOraTesibHble HanpasnsioLme npucnocobnenns ISOFIX (13).

= BcTasbTe BXOAALIME B KOMMIEKT MOCTABKM BCMIOMOraTeslbHble Hanpasnaiolme
npucnocobnerys ISOFIX (13) AnnHHbIM BbICTYNOM BBEPX B 06 TOUKM
kpenneruna cuctembl ISOFIX (9). B HekoTopbix aBTomobunax ynobHee
MCMO/b30BaTb OBPATHOE HanpaBeHue YCTaHOBKM BCIOMOTaTeNbHbIX
HanpasnaoLwyx nprcnocobneHuit ISOFIX (13)
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UGRADNJA DECJEG AUTOSEDISTA SA
SISTEMOM SEATFIXVEL. 2/3

UGRADNJA

Sistemom Seatfix mozete da pri¢vrstite de¢je autosediste za sediste

u vozilu i tako uvecate sigurnost svog deteta. Seatfix fiksira decje
autosediste i onda kada se ono ne koristi. Vase dete i dalje mora u vozilu
da bude vezano pojasom sa 3 tacke vezivanja.

NAPOMENA! [SOFIX pri¢vrsnici (9) su dve metalne kopce za svako
sediste koje se nalaze izmedu lednog naslona i povrsine na kojoj se sedi na
automobilskom sedistu. U slu€aju nedoumica pogledajte priru¢nik prilozen
uz Vase vozilo.

Pritisnite taster za podesavanje (10) koji se nalazi sa strane sedista
Izvucite oba Seatfix konektora (11)

Gurnite oba Seatfix konektora u ISOFIX pricvrsnike (9) tako da se ¢ujno
uglave

Proverite da li je autosedi$te dobro pri¢vrséeno tako $to ¢ete pokusati
da ga izvucete

Sigurnosni indikatori (12) na oba konektora moraju sada da budu zelene
boje

Gurnite potom autosedite unazad tako da ¢itavom svojom povrinom
naleze o ledni naslon sedi$ta u vozilu.

NAPOMENA! Ako su ISOFIX pri¢vrsnici (9) u Vasem vozilu tesko
dostupni, moZete da upotrebite isporu¢ene ISOFIX uvodnice (13).

= Isporu¢ene ISOFIX uvodnice (13) uvucite u oba ISOFIX pri¢vrsnika
(9) tako da im duzi jezi¢ci pritom budu okrenuti prema gore. U nekim
vozilima je bolje da se ISOFIX uvodnice (13) postave suprotno od smera
ugradnje

MOHTAX HA IETCKOTO CTOJIYE CbC
SEATFIX TP.2/3

MOHTAX

Coe Seatfix MoxeTe ia CBbPXKETE ETCKOTO CTOMYE C aBTOMOOWNa 1 TaKa Aa
noeuwMTe 6e30MacHOCTTa Ha BaleTo AeTe. Seatfix obe3onacABa AETCKOTO CTONYE,
KoraTo To He ce ynoTpebsga. [leteTo By TpAGBa fia Objje 3aKoNUaHo C 3-TOUKoBHA
npeanaseH KoNaH Ha BawwKa aBToMo6u.

YKA3AHME! ISOFIX ToukuTe 3a 3akpensaHe (9) ca No Ase MeTanHu xanku
Ha MACTO 3a CAflaHe 11 Ce HaMmMpaT Mexly obnerankara v nnolyTa 3a caflaHe
Ha aBTOMOGVNHATa Cefanka. B criyyaii Ha CbMHEHYe MoTbpceTe MoMoL B
PbKOBO/ICTBOTO 33 €KCMNIOaTaLVA Ha BalLWA aBTOMOBU.

HaTicrete 6yToHa 3a perynvipatie (10) oTcTpaHm

M3ternete agata Seatfix korektopa (11)

/136yTaiTe nBaTa Seatfix KoHekTopa B ISOFIX ToukuTe 3a 3akpensaHe (9), fokaTo
ce puKcupar C oT4eTNNB 38YK, LLIPAK"

YBepeTe Ce, 4e CTONYETO € 3aKperneHo 3/paso, KaTo Ce onuTaTe fja ro UsTernuTe
MHavkaTopsT 3a 6e3onacHocT (12) TpabBa fa e 3eNeH 1 Ha [jgaTa KoHeKTopa

M3byTaiiTe Hazag AETCKOTO CTOMNYE 3a KOMa, JOKATO NpUerHe no uanata niowy Kbm
obnerankata Ha agToMobuna.

YKA3AHUE! Ako ISOFIX ToukuTe 3a 3akpensaHe (9) ca TPYAHO AOCTVXKMU BbB
BalUMA aBTOMOBMN, MOXeTe Aa 13Mon3BaTe BKOUeHMTe B AoCTaeKaTa ISOFIX
NOMOLHW NprcnocobneHya 3a ekapeaqe (13).

= OkaueTe BK/loueHUTe B focTaekata ISOFIX nomoLHM nprcnocobnexna 3a
8KapsaHe (13) ¢ no-Abnrata xanka Harope 8 figete ISOFIX Toukw 3a 3aKpensaxe
(9). B HAKOW aBTOMOGWNM € NO-NOAXOAALLA NPOTHUBOMOMOXHA NOCOKA Ha MOHTaX
Ha ISOFIX nomoujHuTe npucnocobrerns 3a skapsare (13)
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NEMOHTAX

BbiNONHWTE AEMNCTBUA NO YCTaHOBKe B OBGPATHOM NOCNEA0BATENbHOCTIA:

= Pa36nokmpyiTe KOHHEKTOPbI CcTembl Seatfix (11) c 0benx CTOPOH, NOTAHYB 3a
NeTIIO 1 HaXaB Ha KOHHEKTOPbI

= BbITAHUTE aBTOKPECNO 13 ToYeK KperneHua cuctemsl ISOFIX (9)

* 3aABuHBTE KOHHEKTOPBI CcTeMbl Seatfix (11) o ynopa

Q S YKA3AHWE! 3a8viras KOHHEKTOPbI cucTembl Seatfix (11), Bbl He TONbKO
. 3a6oTnTeCh 06 aBTOMOGMIBHOM CUAEHbE, HO 1 3aLLLLIAETE KOHHEKTOPbI CUCTEMbI
Q Seatfix OT 3arpA3HEHMA 1 NOBPEKACHUA.

YCTAHOBKA IETCKOIO ABTOKPECJTA B
ABTOMOBMWIIE, TP. 2/3, 15-36 KI'

YcTaHOBMTE 1ETCKOE aBTOKPEC/IO Ha COOTBETCTBYIOLIEE CHAEHBE B aBTOMOBMNE:

= CneawTe 3a Tem, YTOObl CNIHKA JETCKOTO aBTOKPEC/IA BCE NOBEPXHOCTHIO
npunerana K CNWHKe CMaeHbA aBTOMOOWNA

= EC/M NOArONOBHIK aBTOMOGUNA MELLAET, BLITAHTE €10 MOMHOCTBIO MW CHUMITE
(ncknioyervie cm. B pasaene «PABIIBHOE MECTO B ABTOMOBWSIE»)

NPEAYNPEXAEHWE! CrinHka eTCKOro aBTOKpecna AoMKHa BCel
NOBEPXHOCTBIO Mpuneratb K CNVHKE CMAeHbA aBTOMOBUNSA.

NPEAYNPEXAEHUE! Hy B koem cnyyae He ucnonb3yiTe Ana KpenneHus
[AIETCKOrO aBTOKPEeC/a TOUKM, OT/INUHbIE OT TeX, UTO OMCaHbl B PYKOBOACTBE NO
IKCMyaTaLmm 1 0603HaueHb! Ha aBTOKpece.

120 AsToTOBapbI «130»



DEMONTAZA

Navedene korake montaze obavite obrnutim redosledom:

= Deblokirajte Seatfix konektore (11) s obe strane tako $to ¢ete povuci
petlju i pritisnuti konektore

= lzvucite autosediste iz ISOFIX pri¢vrsnika (9)

= Ugurajte Seatfix konektore (11) do kraja

NAPOMENA! Guranjem Seatfix konektora (11) ne $titite od prljavstine i
ostecenja samo sediste u vozilu, nego i Seatfix konektore.

UGRADNJA DECJEG AUTOSEDISTA U
VOZILO VEL.2/3, 15-36 KG

Postavite decje autosediste na odgovarajuce sediste u vozilu:

= Obavezno se pobrinite da ¢itava povrsina lednog naslona decjeg
autosedista u potpunosti naleze na ledni naslon sedista u vozilu

= Ako naslon za glavu u vozilu smeta, izvucite ga do kraja ili ga sasvim
skinite (za izuzetke pogledajte odlomak , PRIKLADNO MESTO U
VOZILU")

UPOZORENJE! Ledni naslon decjeg autosedidta mora po ¢&itavoj svojoj
povrsini da naleze na naslon vozila.

UPOZORENJE! Za pri¢vrcéivanje autosedista nemojte nikada da
koristite druge kontaktne tacke osim onih koje su navedene u
priruéniku i istaknute na samom sedistu.

JEMOHTAX

Vi3nbaHeTe B 06paTHa NOCIEA0BATENHOCT CTBIIKUTE Ha MOHTaa:

= [lebnokwpaiite Seatfix koHekTopwTe (11) OT ABETE CTPaHM, KaTo APBIHETE Kyna
1 HaTUCHETE KOHEeKTopUTEe

= W3ternete ctonyeto ot ISOFIX ToukuTe 3a 3akpensaxe (9)

= Bkapatite Seatfix koHekTopuTe (11) Ao onopata

YKA3AHUE! C n36yTeaHe Ha3aa Ha Seatfix koHektopute (11) npeanaseate He
Camo aBToMOGWHaTa cealanka, Ho 1 cammTe Seatfix KOHEKTOPY OT 3aMbPCABAHMA
1 nospesy.

MOHTAX HA IETCKOTO CTOJIHE 3A KOJIA B
ABTOMOBWITA TP.2/3,15-36 KG

[NocTaBeTe AETCKOTO CTONYE BbPXY CbOTBETHATA Cefjaska B aBToMObMNa:

* HenpemeHHO 0GbpHETe BHIMaHIe obnerakara Ha AeTCKOTO CToNYe fja Npunara
110 UAnaTa nnou| Kbm obnerankara Ha aBTOMOGWNHaTa ceflarnka

AKo obnerankuTe 3a rasa Ha aBTOMOOWNa NPpeyaT, U3BajieTe rv J0rope Win

TV OTCTPaHeTe 13LANO (M3KknoYeHve Bk pasgen,lIPABUIHOTO MACTO B
ABTOMOBWNA")

NPEAYNPEXAEHUE! Obnerankara Ha 4eTCKOTO CToNYe TpAGBa Aa npunara
MTBTHO KbM Obferankata Ha asTomobuna.

NPEAYNPEXAEHWUE! Hykora He 13non3ssaiTe Apyrvi TOUKK 3a 3aKpensaHe
Ha JJETCKOTO CTONYe OCBEH OMMCaHWUTE B PbKOBOACTBOTO 3a eKCroataLms v
MapK/paHm Ha CTONYETO.
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MPUCTETMBAHME MPY MOMOLLN
TPEXTOYEYHOIO PEMHS BE3OMACHOCTY -
TPYMMA 2/3 (15-36 KI)

MocaauTe peberka B AeTCKOE aBTOKPEC/O. CUNBHO BHITAHMTE TPEXTOUEUHbIN
pemeHb 6e30MacHOCTU U NPOTAHUTE ero K 3amKy (4) neped Bawmm pebeHKom.

MPEAYNPEXAEHWE! HNA Cllyyae He NepeKPyUNBaTL PEMEHD.

BcTasbTe A3b1uoK pemHs (3) B 3aMok (4). OH JomKeH 3adrKcnposaThca co
CAblWMbIM <LLIENTYKOM>. 3aTem BNOXMTE NOACHYIO 4aCTb PeMHA 6e30MacHoCTU

(5) B HWXKHMe KpacHble Hanpasnalolme pemHs (25) aeTckoro asTokpecna. Teneps
CUIIbHO MOTAHMTE 38 MaroHarbHYIO YaCTb PemHs (7), 4TOBbl HaTAHY Tb NOACHYIO
yacTb pemHs (5). Yem MAOTHee NpUneraeT pemeHb, Tem Nyulue OH MOXET 3alluaTh
OT TPaBMVPOBAHMA

YKA3AHME! Ha cTopoHe 3amka pemHs (4) avaroHansHas (7) v noscHas yacTs
pemHA (5) 4OMKHbI BMECTE BKNAbIBATECA B HIXKHIOK HAMpPaBAIOLLYi0 pemHs (25).

~
NPEAYNPEXXAEHUE! 3aMok aBTOMOGWIbHOTO pemHs 6e3onacHocTy (4) Hu
B KOEM Ciy4ae He [O/IKEH BbIXOAUTb 3@ MOASIOKOTHUK. Ecnn KpenneHue 3amka
pemHa 6€30MacHOCTV CMLLIKOM ANVHHOE, AETCKOE aBTOKPECNO He NOAXOANT
ANA MCNONb30BAHNA Ha STOM CUZeHbe aBTOMOBMNA. B Cyuyae COMHeHM
obpaTuTech, NOXanyiicTa, K NPOU3BOANTENIO BALLETO TPAHCNOPTHOTO CPEACTBA.

MosAcHaA 4acTb pems (5) € 0Gerix CTOPOH NOAYLIKNA CUAEHbA N0MKHA HAXOAUTCA B
HUKHIIX HANPABAAIOLIMX PEMHS.

YKA3AHMUE! HayunTe peberka C camoro Hauasna BCerfja npoBepATb HaTAXeHne
PEMHA 1 NPK HEOOXOAMMOCTU 3aTATVBATL €70 CaMOCTORATENBHO.
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VEZIVANJE SIGURNOSNIM POJASOM SA 3
TACKE VEZIVANJA — GRUPA 2/3 (15-36 KG)

Smestite dete u autosediste. lzvucite pojas sa tri tatke vezivanja pa ga
povucite ispred deteta do kopée za pojas (4).

UPOZORENJE! Nipo$to nemojte da uvréete pojas.

Utaknite jezi¢ak (3) u kop&u (4). Mora ¢ujno da se uglavi. Potom
postavite karli¢ni pojas (5) u donje crvene vodilice pojasa (25) na de¢jem
autosedistu. Snazno povucite dijagonalni pojas (7), kako biste zategli
karligni pojas (5). Sto pojas naleze cvriée, to bolje $titi od povreda.

NAPOMENA! Na strani kopce (4) dijagonalni (7) i karli¢ni pojas (5) moraju
zajedno da udu u vodilicu pojasa (25).

UPOZORENJE! Kopca pojasa u vozilu (4) ne sme niposto da se pruza
preko naslona za ruke. Ako je pojas predugacak, to znaci da decje
autosediste nije prikladno za postavljanje na tom poloZzaju u vozilu. U
slu¢aju nedoumica obratite se proizvodacu Vaseg automobila.

Karliéni pojas (5) treba s obe strane dela za sedenje da lezi u donjim
vodilicama pojasa.

NAPOMENA! Od samog pocetka naucite svoje dete da uvek proveri da li
je pojas zategnut i da ga zategne ako je to potrebno.

OBE3OMNACABAHE C 3-TOYKOBA CMCTEMA OT
MPEAMA3HWV KONAHW - TPYMNA 2/3 (15-36 KG)

MocTaseTe BaWETO AeTe B AETCKOTO CTONYE. M3TEreTe WMPOKO TPUTOUKOBHA
NPeAnaseH KoMaH v ro npekapaite npeg BaWeTo AeTe [10 3aKoNYankara 3a
npeanasHua konat (4).

NPEAYNPEXAEHWE! B Hyikakbe Ciyyail He yCyKBaiiTe npeanasHua KonaH.

BkapariTe e3vka Ha NpegnasHmA Konax (3) 8 3akonyankara 3a npegnasHua

KonaH (4). Ta TpAGBa fa ce ¢prkcrpa cbe 38yuHo, LLPAK" Crieq Tosa nocTasete
HanbenpeHna KonaH (5) B A0NHIUTe YepBeHm BOflaum Ha NpefinasHna KonaH (25) Ha
neTckoTo cTonye. Cera v3gbpraiiTe CUNHO AnaroHanHuA konaw (7), 3a ga obterHete
HanbenpeHna konaH (5). KonkoTo No-NpUTUCHAT € KoNaHbT, TONKoBa No-Ao6pe
MOPe fja NPeAnasv OT HapaHABaHMA

YKA3AHUE! Ot ctpaHaTa Ha 3akonyankara 3a npegnasHua Konax (4)
[VaroHanHuAT Konak (7) n HapbeapernAaT Konax (5) TpAbsa 3aeqHo Aa ca
MOCTaBeHu B [JONHUA BOAAY Ha Npe/anasHns konaH (25)

MPERYNPEXAEHUE! 3akonyankata Ha NpeanasHua Konax Ha aeTomobuna
(4) B HMKaKbB CNyyalt He TPABBA f4a AOCTUra Ao obnerankara 3a pbLete.

AKO PaMOTO Ha 3aKonuasikata e TBbpfe AbAo, AETCKOTO CToNYe 3a Kofna

He e MOAXOAALLO B Ta3n NO3MLMA 3a aBTOMOGMNA. Mona, 06bpHETe ce KbM
NPOV3BOANTENA Ha BalLWA aBTOMOBWA B Crlyyalt Ha CbMHEHNE.

HanbeapeHuat konax (5) Tpabsa a Npunara 8 AONHWUTE BOAaUM Ha NpeanasHna
KOMaH OT fjBeTe CTPaHM Ha Bb3rMaBHMLIaTa Ha CeflankaTa.

YKA3AHMUE! HayueTe aeTeTo Cv OT CamoTO Hauyano Aa BHUMaga npeanasHuaT
KOnaH Aa e o6TerHaT 1 Npy Hyxaa Camo Aa ro 3aTAra

QoEg-



NPEAYNPEXAEHUE! MosicHas YacTb pemHs GesonacHoc (5) ¢ obenx
CTOPOH AO/MXHa HaxoANTbCA MaKCMManbHO H3KO Haa 0bnacTbio Naxa Balero
peGeHKa, 4TO6bI B Cny4ae aBapun 3aWnTUTL €ro ONTUManbHbIM oGpaaoM.

Tenepb NposeamTe ANaroHanbHyio YacTb pemHa 6e3onacHocT (7) uepes BepxHIo
KpacHyIo HanpaenaoLLyio (26) B MOAroNoBHMKe, 4TOBbl OHa OKas3anack BHYTPY
Hanpaaﬂmomeh pemHa 6e30nacHoCTL. CHS,CMTE 3a 1em, yTo6b! AWaroHanbHaa

YacTb pemHAa 6e3onacHoCT npoxofunna mexay HapyHbiM Kpaem nneva u weein
Bawero DE6eHKa anI HeOGXO,ElMMOCTI/I nyTem perynnposKy BbiCOTbI MOArONOBHMKa
OTperynmpyinTe NPOXoxaeHne PemHa. BbicoTy nogronosHka (14) MOXHO Takxe
perynMpoBatb NOC/e TOFO, Kak aBTOKPEC/O YCTaHOBNEHO B aBTomMobune.
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UPOZORENUJE! Karli¢ni pojas (5) mora s obe strane da ide $to vise
uz prepone Vaseg deteta, kako bi imao optimalan uginak u slu¢aju
saobracajne nesrece.

Sada provucite dijagonalni pojas (7) kroz gornju crvenu vodilicu pojasa

(26) do naslona za glavu tako da se nade unutar vodilice pojasa. Pobrinite
se da dijagonalni pojas bude postavljen izmedu spoljadnjeg dela ramena i
vrata deteta. Ako je potrebno, podesite visinu naslona za glavu kako biste
prilagodili polozaj pojasa. Visinu naslona za glavu (14) mozete da namestite
i nakon §to autosedi$te montirate u automobil

NPEAYNPEXAEHUE! HanbenpeHnat konax (5) Tpabsa Aa npemnHasa ot
ABETE CTPaHW KONIKOTO Ce MOXe NO-HNCKO Haf cnabvHnTe Ha BaweTo AeTe, 3a
HAa MOXxe da /:lel;iCTBa ONTMManHo B cnyuaﬁ Ha KaTachod)a.

Cera npekapaiTe AnaroHanHua konax (7) Npes ropHua YepBeH BoAay Ha
npeanasHnAa Konad (25) B obnerankata 3a rNaBa, AOKaTo B/e3e BbTPE BbB BOfAa4a
Ha npeanasHnA KonaH. O@prCTC BHUMaHWE ANaroHanHWAT KonaH fa npemnHasa
MeXAY BbHLWHNA pb6 Ha paMmeHeTe 1 BpaTa Ha BaweTo JeTe. Ako e Heonoana,
a,qamwpahe NPeMNHABAHETO Ha KOMaHa Ypes perynnpade Ha BUCO4YnHaTa Ha
obnerankata 3a rnasa. BicounHata Ha obnerankara 3a rnasa (14) moxe fja ce
perynupa 1 8 MOHTMPaHO CbCTOAHME B asToMobuna.

QoEg-



TAK BALL PEBEHOK 3AOVKCPOBAH
MPABMIIbHO — TEPXTOYEYHbBIVI PEMHb
BE3OMACHOCTW — TPYTINA 2/3 (15-36 KI)

[InA obecneueHms MakCUMarnbHOM 6e30NacHOCTY Baluero peberKa nepes Hauanom
noe3aKmM ybeanTech, NoxKanyncTa, B TOM, 4To:

* CMMHKa AETCKOTO aBTOKPEC/Ia BCel MOBEPXHOCTBIO MPUEraeT K CrIMHKE CHAEHbA
aBTOMO6MNA

NOACHaA YaCTb PemHA 6E30NaCHOCTM C 06eMX CTOPOH NOAYIKM CUAEHBA
MPOXOAMT B HUXHIX KPACHbIX HANPABAAKOLMX PEMHA

[AMaroHanbHan YacTb PeMHA 6e30MacHOCTU Ha CTOPOHE 3aMKa PEMHA Takxe
HaXOAWTCA B HUXHE KPaCHOW HanpaBnAoLLel PeMHA aBToKpecna
AMAroHaJIbHas YacTb PEMHA 6e30MacHOCTV MPOXOANT Yepes BbiAeNeHHYIo
KPaCHbIM L{BETOM HaNPaB/AIOLLYIO PEMHSA NIeYeBON ONOPbI

AviaroHabHas YacTb pemHa 6e30NacHOCTV NPOXOANT MO ANaroHanu Hasaa
B8ECb PeMeHb HATAHYT W NpUneraeT K Teny peberka 6e3 nepekpyUmnBaHii
NOACHAA YaCTb PeMHA 6E30NaCHOCTY MO BO3MOXHOCTI HI3KO NpuneraeT K
6Geapam

MIONOKEHIIe NOATONOBHMKa OTPErYNIMPOBAHO NPaBNbHBIM 06Pa30M

PV MCNONL30BaHNM CUCTEMbI Seatfix KOHHEKTOPbI aBTOKPEC/a AOMKHbI BbiTb
C 0beunx CTOpoH 3apuKCMpoBaHsbl B TOuKax Kpennenns cuctemst ISOFIX, a oba
3ef1eHbIX MHANKATOPa 6E30MaCHOCTY 0MKHbI BbiTb YETKO BIALHbI

PEMYJIMPOBKA OT1OPbI /1A HOI

3apeiicTsyiite pykoaTky (27) Ha nepesHell Kpome NoAyLWKY cuaeHbA (28) v
noTAHUTE ee Brepes.
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PROPISNO VEZIVANJE DETETA
SIGURNOSNIM POJASOM SA 3 TACKE
VEZIVANJA — GRUPA 2/3 (15-36 KG)

Kako biste zagarantovali maksimalnu bezbednost svog deteta, pre pocetka
svake voznje proverite:

da li ¢itava povrsina lednog naslona decjeg autosedista u potpunosti
naleze na ledni naslon sedista u vozilu

ulazi li karliéni pojas sa obe strane dela za sedenje u donje crvene
vodilice remena

da li je dijagonalni pojas na strani kopce za pojas u donjoj crvenoj vodilici
na sedistu

da li je dijagonalni pojas postavljen kroz crveno oznagenu vodilicu pojasa
na naslonu za ramena

da li je dijagonalni pojas postavljen popreko prema nazad

da li dobro zategnuti i neupredeni pojas naleze na detetovo telo

je li karli¢ni pojas postavljen $to nize na detetovim bokovima

da li je polozaj naslona za glavu pravilno namesten

ako koristite sistem Seatfix, da li je sediste s obe strane uévrséeno
konektorima za ISOFIX pri¢vrsnike kao i mogu li jasno da se vide oba
sigurnosna indikatora zelene boje

PODESAVANJE NASLONA ZA NOGE

Pritisnite ru¢ku (27) na prednjoj ivici dela za sedenje (28) pa je povucite
prema napred.

TAKA BALWETO JETE E NMPABUIHO
OBE3OMNACEHO - 3-TOYKOBA CUCTEMA OT
MPEAMA3HW KONAHW TPYTIA 2/3 (15-36 KG)

3a fla rapaHTpaTte Hait-nobpata 6e30MacHOCT 3a BalLeTo AeTe, NPeau HauanoTo Ha
MbTyBaHETO NPOBEPETE Aanu:

= obnerankarta Ha JETCKOTO CTOMYE 33 KOMa NPMAAra No LAnaTa ot Kbm
obnerankara Ha aBTOMOGM/HaTa Ceflanka

HaaBepeHNAT KoNaH NPeMuUHaBa B JONHWTE YePBEHI BOAAYM Ha NpeanasHuA
KONaH OT iBeTe CTPaHIA Ha Bb3rNaBHIMLATa Ha CTONYETO

AMAroHaNHIUAT KOSIaH OT CTPaHaTa Ha 3aKomn4asnKarta Ha NPeAnasHiiA KonaH
npemunHasa 1 B AONHWA YepBeH BOAAY Ha NpeanasHuA KONaH Ha CToNYeTo
AVATOHaNHVAT KONaH NPeMNHaBa NPe3 MapKPaHiA B YePBEHO BOAaY Ha
npeanasHA KonaH Ha obnerasnkaTa 3a paveHeTe

AMAroHanHWAT KoNaH NPemiHasa CKOCEHO Ha3af,

LenVAT NpeanaseH KonaH e 06TerHar u He e yCykaH Bbpxy TANIOTO Ha AeTeTo
HafbepeHVAT KONaH e Bb3MOXHO Hal-HI1CKO BbPXY XbnboLute

nosuumaTa Ha obnerankara 3a rMaga e perynnpara Cnopen U3MCKBaHnATa
npu M3N0n3BaHe Ha Seatfix CTONYETO € GUKCMPaHO OT ABETE CTPaHM C
koHekTopuTe B ISOFIX ToukuTe 3a 3akpenBaHe 1 ABaTa 3eN1eHN HAVKaTOPa 3a
6e30MacHOCT MOraT ACHO fja Ce BiKaaT

PEMYJTMPAHE HA OTTOPATA 3A KPAKATA

HatucHete apbixkata (27) 8bpxy npeaHua pbb Ha onopata 3a cronyeTo (28) n a
v3ternere Hanpep.
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SOUND SYSTEM

Ha 3apHel CTOpPOHE NOAroNoBHMKa HaxoANTCA rHe3A0 (29) AnA noaknioYeHna
CTaH1apTHOTO YCTPOWCTBA /ANA MPOVIPLIBAHNA My3biKMA

CoeMHUTENbHBIF NPOBOA CTEPEOCKCTEMBI BXOAMT B KOMM/IEKT NOCTaBKIA
Tepez NCNonb3oBaHNeM Bbl MOXETE PACrONOXMTb Ero MO MATKOW HaKaaKow
Kapmat (30) 4ns npoumrpbiBatoLLEro yCTPONCTBa HAXOAUTCA Ha NPaBOi CTOPOHE
NOAYLIKMA CUAEHbS

YKA3AHME! V36eralite o6 1A NeTeNb B 06NACTV rON0BYI, a TaKxe &
061aCTV Mexy NoBEPXHO v cnuHKo! 1A 3TOTO Cerka BbiTaHnTe
COEAUHUTENBHBIN Kabe. NCA Ha MOBEPXHOCTH CUAEHDBA, U yNOXUTE
W3BbITOUHYIO ANMH K (30) AN NPOUTPLIBAIOLLIETO YCTPONCTBA.

PEMYIIMPOBKA MO3MLN OTAbIXA

[leTckoe KPecno MOXHO NePeBECT B NONOXEHNE MOKOS, MOTAHYB 3NeMeHT
ynpaeneHus (33), kak NokasaHo Ha PUCYHKe.
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SOUND SYSTEM

Na poledini naslona za glavu nalazi se uti¢nica (29) za priklju¢ivanje
standardnog uredaja za reprodukciju zvuka

Prikljuéni kabl za ozvucenije je prilozen

Mozete ga pre upotrebe provuéi ispod jastucica

Torba (30) uredaja za reprodukciju zvuka nalazi se na desnoj strani dela
za sedenje

NAPOMENA! Sprecite stvaranje petlje u podrucju glave i prelaznom
podrucju povrsine sedenja i lednog naslona! U tu svrhu neznatno izvucite
prikljuéni kabl na povrsini na kojoj se sedi i odlozite visak kabla u torbu
uredaja za reprodukciju (30).

UPOZORENUJE! Da biste izbegli odtecenja sluha, pazite da dete ne
sluSa duze vreme preglasnu muziku i druge audio sadrzaje. , Evropska
direktiva o igrakama” i pripadajuci evropski standard EN 71/1 odreduju
maksimalnu jaéinu zvuka koji emituju igracke za decu. Po njima je za
Ligracke blizu uha” dozvolieno najvise 80 decibela. Radi poredenja:
Tolika je buka na ulici punoj ljudi. Ova grani¢na vrednost vazi za igracke
koje se naj¢esce koriste blizu uha Standard polazi od rastojanja koje
iznosi 2,5 centimetara. Preporu¢ujemo da zvuénike koristite tek za
stariju decu, tj. kada decje autosediste koristite bez integrisanog
sistema sigurnosnog pojasa (>15 kg).

PODESAVANJE NAJBOLJEG POLOZAJA

Djetje sjedalo moZete dovesti u polozaj mirovanja izvlacenjem upravljatkog
elementa (33), kao 3to je prikazano.

SOUND SYSTEM

Or 3afHaTa cTpaHa Ha obneraskara 3a rasa ce Hamvpa Gykcarta (29) 3a
CBbP3BaHE Ha YCTPOMCTBO 3a Bb3MPOM3BEX/aHE Ha My31Ka OT ThProBCKaTa
Mpexa

Hanuuen e 3axpaHBaly Kaben 3a cayHp cuctemata

Mpeau n3non3sare MoxeTe Aa ro npokapare Nof NOANAbHKaTa

[x06bT (30) 33 YCTPOINCTBOTO 3a Bb3NPOM3BEXAHE Ha My3UKa Ce Hamupa oT
AACHaTa CTPaHa Ha Bb3rNaBHILIATA Ha CefjasikaTa

YKA3AHMUE! /136ar8alite 06pasysaHeTo Ha Kiyn B 30HaTa Ha r1agara v npexoda
Mexaly NoLLTa 3a CApaHe 1 obnerankaral 3a LenTa y3TerneTe Manko 3axpaHealns
Kkaben oT nnolTa 3a CAaHe 1 NpubepeTe V3NMWHATa AbMKIHA B NPeABUAEHMA 3a
YCTPOWCTBOTO 3a Bb3NpoM3BExAaHe Ha My3vika ko6 (30).

NPEAYNPEXAEHUE! 3a fa n3berHete yBpexaare Ha cyxa, Cboniofasante
[AETETO B 1a He C/lyLa CUTHO My3ViKa WIN PaAVMONMECH 3a ABATO BPEMe.
EBporelickaTa AMpeKT/Ba OTHOCHO 6€30MacHOCTTa Ha AETCKTE MrPayKu 1
npnHagnexalyya esponeicku ctanaapt EN 71/ 1 onpefenat makcvMmanHata
C1na Ha 3ByKa 3a AeTCKN urpauku. CbrnacHo Tesu pasnopenbu 3a,6nuska fo
YXOTO" Urpavka ca A0NyCTMN MakcuManto 80 Aeumbena. 3a CpaBHeHwe: Takosa
€ HIMBOTO Ha LyM Ha OXMBeHa ynuLa. Tasy npefenta CTOMHOCT e BannaHa 3a
JAETCKa Urpayka, KOATO Hal-4ecTo ce 13Mon3Ba 61130 A0 yxoTo. CraHAapTHT
AeduHIpa PasCcToAHMe OT 2,5 caHTUMeTpa. [penopbysame U3non3eaHeTo

Ha TOHKOJIOHY 3a MO-rofemm fielia, T.e. ToBa Ce OTHacA 10 AeTCKO cTonye 6e3
VHTErpupaHa cucTema oT NpeanasHi Konau (>15 kg).

PEMYIIMPAHE HA HA-IIOBPATA NO3ULIMA

ﬂeTCKaTa ceflanka Moxe Aa ce NocCTasK B NO3MUMA 3a NOYMBKA Ype3 U3abprsaHe Ha
KOHTPONHYA enemeHT (33), KakTo e nokasaHo,

QoEg-



CHATWE YEXTIA C ABTOKPECTTA

Yexon CoCTOUT 13 8 YacTell, 3aKpEeMnNeHHbIX Ha KapKace CUfieHbA NPy MoMOoLLIM
PE3MHOK, KHOMOK WA KPIOYKOB. [10C/e OTCORAMHEHMSA BCeX KDEMIeHMI OTAENbHbIE
YaCTV MOTYT BbiTb CHATHI.

CHUMUTE MATKME HaKNa/IK1 C PEMHA 1 3aMKa PEMHA

CHUMUTE Yexon ANA NOATONIoBHYIKa NO HanpaBneHuio Brepes
CHUMMTE Yexnbl 4NA NNEYEBON YaCTV MO HaNpPaBleHUIo Bepes
CHUMUTE Yexon ANA CNMHKKN Kpecna

CHUMKTE Yexon ANA CUAEHBA

BbITAHMTE ONOPY ANA HOT 1 CHIMMTE C Hee Yexon

YTO6bI CHOBa 3aKPEMNNTL YexJTbl, BuiMONHITE ANCTBIA B O6PATHOM
nocneaoBaTenbHOCTA

YKA3AHWE! lNpy HafleBaHWW Yexna Ha NOACTaBKy ANA HOT CrieauTe 3a
NpasuAbHLIM NPUAEraHuem NeHoMateprana CUaeHbA.

EXXAEHUE! 3anpeLyeHo 1cnonb3oBaTh AETCKOe aBTOKPeCsIo 6e3

Yex;
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SKIDANJE NAVLAKE AUTOSEDISTA

Navlaka se sastoji od 8 delova koji se u¢vrscuju za postolje autosedista
pomocéu gumenih traka, dugmeta za uc¢vrséivanje ili kukica. Nakon $to

otpustite sva ucvrscenja, mozete da skinete pojedinacne delove kako biste

ih oprali.

Skinite jastugice i kop&e pojasa

Skinite navlaku naslona za glavu povlacenjem prema napred
Svucite navlake ramenih jastuci¢a povla¢enjem prema napred
Skinite potom navlaku sa lednog dela

Uklonite i navlaku sa povrsine za sedenje

Izvucite naslon za noge pa skinite njegovu navlaku

Nakon pranja vratite navlake obrnutim redosledom

NAPOMENA! Kada vracate nazad navlaku naslona za noge, pazite da
sunder na povrsini za sedenje naleze kako treba.

UPOZORENJE! Decje autosediste nikako ne sme da se koristi bez
presvlake.

ﬂ Eﬁpu «130»

OTCTPAHABAHE HA KAJTbOA HA IETCKOTO
CTOJIYE

Kanbdbr ce cbCTom OT 8 YacTy, KOWTO Ca 3aKpeneHm Kb HoCellaTa KOHCTPYKUMA
Ha CTONYETO NOCPEACTBOM ryMeHa NieHTa, 6yTOHM 33 0CBOBOX/AaBaHe Unn KyKu.
KoraTo ocsoboanTe BCUYKM 3aKpenBaHis, MOXeTe fla CBanuTe OTAENHITE YacTy,

W3Ternete NOANbHKATa OT NPeAna3HuA KONaH 1 3akonyankata 3a NpeanasHna
KOonaH

W3ternete Hanpeg Kaﬂbd)a Ha obnerankara 3a rnaea

W3ternete Hanpeg Kaﬂbd)\/ITe 3a pameHe

Cera oTcTpaHeTe Kanbda Ha ropba Ha cTonuyeTo

OTCTDBHETE Kaﬂb(t‘a Ha NnouyTa 3a cagaHe

W3Ternete 0Ornopara 3a KpakaTa 1 ceanete HelHvA Kaﬂbd}

3a [la 3aKpenuTe OTHOBO KanbduTe, NpoLeavpaiite B 0bpaTHa
nocnenoeare/iHoCT

'YKA3AHUE! [py NOBTOPHOTO MOHTUPaHE Ha Kanbda Ha NoANoxXKaTa 3a Kpaka
BHVIMaBaiiTe NAHaTa Ha CTONYETO Aa NIerHe NPABUIIHO,

NPEAYNPEXXAEHUE! [leTckoTO CTONYE B HUKaKbB Ciyyalt He TpAbBa fja ce
v3non3ea 6e3 kanvd.
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OYUNCTKA

Y6enTech, UTo 1CMOMb3yeTCs TOMbKO OPUTMHANbBHBIA YeXOr, Tak Kak Yexorn Takxe
ABNAETCA BaXKHOM COCTaBnAoLei, obecneurBaioLel GyHKLYOHMPOBaHWe Kpecna.
CmeHHble Yex/bl MOXHO NPUOBPecTy B CneLyanmavpoBaHHbIX MarasvHax.

YKA3AHME! [NoctupaiiTe, NnoxanyicTa, Yexon nepes Nepesiv 1Cnosb30BaHNeM.
Mepen CTUPKOI 13BNEKMTE CheMHbIN NeHoMaTepuran 13 Yexnos. Ero Henb3a
CTMpaTh. Yexon MOXHO CTvpaTh Npu Temnepatype He 6onee 30 °C B AeNMKaTHOM
pesume CTIpKi. Mpn CTUpKe Npy Temnepatype Gonee 30 °C Bo3MOXHa noTeps
ugeTa. loxanyiicTa, CTMpaiiTe YeXon OTAENBHO OT APYroro 6eMbs v H1 B Koem
Cnyyae He 1CNonb3yiTe MalllHHYIO CYLLiKy! Hit B KOeM Cyyae He CylumTe Yexon Ha
nanAwiem conHue! MNacTUKOBbIE AETaNN MOXHO MbiTb MATKIM MOIOLLVM CPEACTBOM
1 TeNnoi BOAoOK

NPERYI JAEH ! Hw B Koem cnyyae He 1cnonb3yiite XUMUYECK1e
unc e unn eTbennsaiole cpepcTaal

yXO[

[InA obecneyeHmA MakCManbHOTO 3aLMTHOTO AENCTBIA, 06ECTIeUNBAEMOTO BaLLVM
JIETCKIM KDECIom, HeoBXOAMMO CobMiofaTb CnepyioLuee:

= Bce BaxHble YaCTV I€TCKOTO aBTOKPECNa A0MKHbI PErYAAPHO NPOBEPATLCA
Ha npeameT HOBDEX(}JEHVI\;\ MexaHWU4ecKne KOMNOHEHTbI [AONXHbI
GYHKLIMOHMPOBaTb HaZNexall|ym 06pa3om

= Heobxoanmo 06A3aTenbHO ClleanTb 3a Tem, YToBbl AETCKOE aBTOKPECNO He
3aXMMANoCh MeX[y TBePAbIMIA HaCTAMM, TakMI Kak Bepb aBTOMOGINA,
HaNPaBAAIOLLAA CUAEHBA U T. 1., KOTOPbIE MOTYT NOBPEANTH €ro

= [locne nafieHna, asapun vin Apyroi GopMbl NPAMOTO NOBPEXJeHNA [eTCKoe
BTOKPEC/I0 06A3aTeNbHO AOMKHO GbiTh NPOBEPEHO NPOU3BOAMTENEM

NPEAYNPEXAEHUE! Yexon ABNAETCA HEOTHEMIEMON HACTbIO CUCTEMbI
6e30MacHOCTM AETCKX aBToKpecen. o 3Toi NpuunHe 3anpeleHo
MCMO/Ib30BaTb AETCKOE aBTOKPEC/O 63 Yexna Wi C YeXIom OT ApYroro
[AETCKOTO aBTOKPeCsa.
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Kako su i same navlake bitan deo autosedista, vazno je da koristite
originalne. Rezervne navlake mozete da nabavite u stru¢nim trgovinama.

NAPOMENA! Operite navlaku pre prve upotrebe. Pre pranja uklonite sa
presvlaka i iz njih sve sunderaste umetke koji mogu da se odvoje. Oni nisu
za pranje. Navlake smeju da se peru na maksimalnoj temperaturi od 30 °C
u programu za osetljivo rublje. Tkanina moze da izgubi boju, ako je perete
na temperaturama visim od 30 °C. Navlake perite odvojeno od drugog vesa
i nemojte nikako da ih suite u masini za susenje! Isto tako, nemojte da

ih susite tako $to ¢ete ih izloZiti direktnom sun¢evom zracenju! Plasti¢ne
delove mozete da perete blagim deterdzentom i toplom vodom.

UPOZORENJE! Niposto nemojte da koristite hemijska sredstva za
¢iscenje ili izbeljivanje!

ODRZAVANJE

Kako biste zagarantovali da autosediste na najbolji moguéi nacin stiti Vase

dete, morate da obratite paznju na sledece:

= Redovno pregledajte sve delove decjeg autosedista kako biste proverili
da li ima ikakvih ostecenja. Mehanitke komponente moraju da rade
besprekorno

= Obavezno se pobrinite da se decje autosediste ne zaglavi izmedu ¢vrstih
delova kao $to su vrata automobila, Sine sedista i sl. jer tako moze da
se osteti

= Proizvoda¢ mora obavezno da prekontrolise decje autosediste nakon
pada, saobracajne nesrece ili bilo kakvog drugog neposrednog delovanja
mehanicke sile

UPOZORENUJE! Navlaka je sastavni deo bezbednosnog koncepta
decjeg autosedista. |z tog razloga autosediste ne smete ni u

kom slucaju da koristite bez navlake ili s navlakom nekog drugog
autosedista.

MOYMCTBAHE

TpAbBa 1a Ce BHMMaBa /1a Ce 13r0N138a CaMo OPUTMHaNeH Kamb®, Thil KaTo KambdbT
CbILO € CbleCTBEHa CbCTaBHa YacT OT GyHKLMATa. MoxeTe fja 3akynuTe pe3epeHi
Kanbdu B CneumanismpaH MarasiH.

YKA3AHUE! Mons, u3nepete Kanbda npegn nbpeoTo 1nonzsare. [peay
V3nUpaHe NpemaxHeTe OT KanbduTe BCUUKA M3BAXAALLM Ce YaCTI OT NeHonnact. Te
He TpAGBa fja Ce Nepart 3aeHo C KanbouTe. Kanbdbt TpAbBa fa ce nepe npm Makc.
30 °C ¢ nporpama 3a $p1HO npaHe. Ako ro nepete npwu noseude o1 30 °C, Moxe Aa

ce nonyuu n3bneaHABaHe Ha LgeTa. Mons, nepeTe Kambda OTAENHO 1 B HIKaKbB
Cyyalt He ro CyleTe B CyWAHA! B HUKaKbB Cly4ait He CylueTe Kanbda Ha CUIHO
CbHLe! TNacTMaCcoBYTE YacTh MOraT fa Ce MUAT C MeKV MOYMCTBALM CPEACTBa 1
Tonna Boaa

NPEAYNPEXAEHUE! B HyKkakbe Clyyalit He U3non3saiiTe XMMAYecKn
AOUMCTBALIM UK 3bensalm cpeacTsal

MOoAAbPHKAHE

3a fa rapaHT1paTe Bb3MOXHO Hali-roNAMO 3alUMTHO AeCTBME Ha BaleTo AeTCKO
CcToNue, HenpemeHHo TpABBa Aa CbbiojasaTe CNeAHOTO:

* BCWUKM BaXKHM YaCTV Ha AETCKOTO CTONue TPAGBA f1a Ce NPOBEPABAT PELOBHO 33

nospeaun. MexaHnuH1Te KOMNOHeHTV TPAGBa Aa GyHKUMOHNPAT besynpeuHo

HenpewmerHo TpAGBa Aa BHIMaBaTe IETCKOTO CTONYE Aia He 6bjie NPUTUCHATO

Mex [y TBbPAW 4aCTu, KaTo BpaTaTa Ha aBTOMOGUNa, pencaTa Ha Cepankara i Ap.,

110 TO31 Hau1H fia Ce noBpeau

= Cnep napawe, KatacTpoda unu pyra Gopma Ha AMPeKTHa LieTa AeTCKOTO CTonye
TPAGBA HENPEMEHHO fja Ce NPOBEPH OT NPOU3BOANTENA

NPEAYNPEXXAEHUE! KanbdbT € vHTerpanta CbCTaBHa YacT OT NpuHLMna
Ha TexHIKaTa Ha 6e30NacHOCT Ha IETCKOTO cTonue. 10 Ta3u NpuumHa JETCKOTO
CTONYE 32 KOMa B HIMKaKbB Cydait He TpAGBa Aa ce u3nonssa 6es Kanbd um ¢
Kanbda Ha Ipyro AETCKO CTONYE 3a KOMa.
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JNEVCTBMA NOCIE ABAPUM

NPEAYNPEXAEHUE! B pe3ynsrate asapuu Ha AETCKOM aBTOKpeCse MoryT
MOABUTHLCA NOBPEXAEHUH, HEBIAVMbIE HEBOOPYKEHHDIM F1a3om. Mocne agapun
0653aTeNbHO 3aMeHANTe aBTOKPECSO. B Crlyyae COMHEHUI 0bpat1Tech K
AVNepy nUnn NPon3BOANUTENIO.

NHOOPMALIA OB N3JENN

B cnyuae BO3HNKHOBEHMA BONPOCOB 0BpallalTech Crepsa K Batuemy auiepy. Bol
AO/XHbI NPeAOCTaBNTL Caeayol Ve AaHHble:

= CepuiiHbiil HOMEP (CM. HaKnelKy)

= MapKa v TMn aBTOMOBUIIA 11 NONOXeEHNe CUAEHbS, Ha KOTOPOM MCMONb3yeTCs
JAETCKOE aBTOKPECNO

= Bec, BO3pacT pocT peberka

MoapobHYI0 NHGOPMALWMIO O HaleR NPOAYKLIMM MOXHO HalTK Ha caliTe
www.recaro-kids.com

CPOK CITYXbbl 3AENNA

JlaHHOe [leTCKOe aBTOKPECNo pa3paboTaHo TaKim 06Pa30M, UTOGbI MPY HOPMaNTbHOM
VICNONb30BaHIIM OHO COXPAHANO CBOM XapaKTePUCTUKI B TeUeHie BCEro COoKa
CNy6bl, COCTaBAAIOLETO OK. 11 neT. CBOMCTBA U3AENNA MOTYT HE3HAUNTENBHO
YXYAWATLCA BBUAY MEANIEHHOTO U3HOCA NNACTUKA, HanpyUmep, Nof BO3AeNCTamem
conHeyHbix nyyei (YO-n3nyuerne). MockonbKy B TPAHCNOPTHLIX CPeACTBax
NPOVICXOAAT O4eHb GOMblLve KonebaHa TeMMNePaTypbl U MOTYT BO3HUKHYTb ApYrue
HenpeaBMAEHHbIE Harpy3ku, HEOBXOAMMO YUTHIBATb CrIeflyIoLLVE MOMEHTbI

EC/v aBTOMOGWAb ANINTENbHOE BPEMA HAXOAUTCA Ha MaNALLEM COMHLIE, ieTCKoe
ABTOKPEC/IO HEOBXOANMO M3BEUb U3 GBTOMOBUNA UM HAKPbITh CBET/ION TKaHbIO
PerynapHo NposepsiiTe BCe MNacTVKOBbIE 11 METANNINUECKME AETaNM AETCKOro
aBTOKPEC/a Ha NpeaMeT NOBPEXACHNI, U3MeHeHUA GOpMbl Uy LigeTa. Mpu
0BHaPyEHINM KaKUX-NMBO M3MEHEHNI AETCKOE aBTOKPEC/O A0MIKHO ObiTb
YTANM3UPOBAHO N NPOBEPEHO NPOU3BOAMTENEM U NPY HEOBXOAUMOCTM
3aMeHeHO

VI3MeHeHA MaTepnana, B YaCTHOCTY, BbiLBETaHME, ABNAIOTCA HOPMAbHBIM
ABNIEHUEM U HE OKa3blBaIOT HEraTMBHOTO BO3AGMCTBIA
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POSTUPANJE NAKON NESRECE

UPOZORENUJE! Saobracajna nesre¢a moze na autoseditu da
prouzrokuje oSteéenja koja ne mozete da opazite golim okom. Nakon
saobracajne nesre¢e morate obavezno da zamenite autosediste. U
slu¢aju nedoumica obratite se trgovcu ili proizvodacu.

INFORMACIJE O PROIZVODU

Sva pitanja najpre uputite svom trgovcu. U tu svrhu unapred pripremite
sledece podatke:

= Serijski broj (pogledajte nalepnicu)

= Marka i tip automobila kao i poloZaj sedi$ta na koje je decje autosediste
postavljeno

= Tezina, uzrast i visina deteta

Vise informacija o nasim proizvodima moZzete da pronadete na stranici
www.recaro-kids.com

VEKTRAJANJA PROIZVODA

Ovo decje autosediste je dizajnirano tako da pri normalnoj upotrebi
zadrzava sva svojstva tokom ¢itavog svog proizvodnog veka trajanja od
oko 11 godina. Postepeno habanje plastike, npr. usled delovanja sun¢evog
(UV) zratenja, moze donekle da pogorsa svojstva proizvoda. Buduéi da se
u vozilima mogu javiti vrlo velike temperaturne razlike i druga nepredvidiva
opterecenja, treba uzeti u obzir sledece

= Ako se vozilo duze vreme izlaze direktnom delovanju suncevih zraka,
decje autosediste bi trebalo izvaditi iz vozila ili ga prekriti nekom svetlom
tkaninom

Redovno proveravajte sve plasti¢ne i metalne delove autosedista kako
biste uodili eventualne promene oblika ili boje. Ukoliko ustanovite bilo
kakve promene, autosediste morate da odloZite u otpad ili da ga predate
proizvodacu na proveru i eventualnu zamenu

Promene na tkanini, narocito ako ona vremenom izbledi, smatraju se
normalnim i ne ugrozavaju funkcionalnost proizvoda

MOBEAEHNME CNEL KATACTPOOA

NPEAYNPEXAEHUE! BcnepcTayie Ha KatacTpoda o AETCKOTO cTonye
MOraT /1a Ce MOABAT MOBPEAW, KOUTO He MOFaT fja Ce BUAAT C MPOCTO OKO.
Cnep kaTacTpoda HempemeHHO CMeHeTe CTon4eTo. B Ciydai Ha CbMHeHwe ce
o6preTe KbM Tbproseua wiv Npou3BoAnTeNA.

MPOAYKTOBA MHOOPMALINA

Mpy BBbNPOCK Ce 0bbPHETE MbPBO KbM BalMA Thprosell. Tpabsa fja pasnonarate
CbC CnefHaTa MHPopPMaUma:

= CepuieH HoMmep (BUXK CTVKepa)

= Mapka 1 1M Ha aBTOMO6Wa 1 NO3MUMA Ha CeflankaTa, BbPXY KOATO Ce M3MoN3ea
JAETCKOTO CTONue

= _Terno, Bb3pacT 1 pbCT Ha AeTeTo

[oBeue nHpopMaLMA 3a HalNTe NPOAYKTV MOXETE a HaMepuTe Ha
www.recaro-kids.com

CPOK HA EKCITOATALIMA

ToBa JETCKO CTONYE € MPOEKTVPAHO Taka, Ye Npu obuuaiiHa ynoTpeba Aa oTrosapa
Ha CBOWTE XapaKTePUCTV KM 3a LIeAINA CPOK Ha eKcrnoaTaLua oT npuén. 11

roavHi. Mopaau 6aBHOTO M3HOCBAHE Ha NacTMacaTa, Hanp. Nopaau CbHYEBOTO
nwyerve (UV), xapakTepucTrki1Te Ha NpoayKTa MOXe fia ce Bnowart. Tbit Kato B
aBTOMOGMANTE CLIECTBYBAT MHOTO roNemy TemnepaTypHW konebaHia 1 morar a
Bb3HUKHAT Py HENPE/BMAEHN HATOBaPBaHMA, HEOBXOAMMO e a CbbriofasaTe
CNefiHITE TOYKM:

= AKO aBTOMODUNBT € M3NOXEH NPOABIKNTENHO BPEME Ha CUNHO CNTbHLUE,
[IeTCKOTO CToNYe TpAbBa Aa Gb/e OTCTPaHeHO OT aBToMobuAa unn fja Gvae
NOKPUTO CbC CBET/A Kbpra

HDOBEDHBBVWTE PeAOBHO BCUMYKKM NNaCTMaCoBW U METallHW 4acTu Ha AeTCKOTO
CTOM4Ye 3a NoBpean N NPoOMAHa Ha d:opMaTa wnn useta Ako ycTaHosute
NpoMAHa, TDRGBE [ia OTCTpaHUTE KaTto OTNafAbK AETCKOTO CTONYE UK TO TpﬂﬁBa
Aa ce NpoBepu OT NPOU3BOAUTENA U €BEHTYANHO Aa Ce CMEHU

ﬂpOMeHMTe Ha nnara, no-cneynanHo M36ﬂ8ﬂHﬂBaHeTO, Ca HOpMalHW 1 He
npeacTaBnAgat Wweta
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YTUIN3ALNA

Jina obecneyeHys HapnexaLlyen yTuansaummn sgenus obpatntecs 8
MYHVLMNAbHYIO CRy6y yTNAM3aLNM OTXOROB UMW B aAMUHUCTRALMIO MO MECTY
XnTenbCTea. B niobom ciyuae cobniofaiie AeicTayioWMe B BalLel CTpaHe
NONOXEHNA NO YTUAK3ALMN.

YnakoBka KoHTenHep ana KapToHa

Yexon aBTokpecna OcTaTouHble OTXOAbI, TepM1YECKan
yTn3auna

MnacT1koBble aeTanu B COOTBETCTBUM C MAPKUPOBKOM B
COOTBETCTBYIOLLMIA KOHTENHED

MeTannuueckue aetanu KoHTeliHep ana metania

AKyCTUYECKaA C1CTEMa KomMyHanbHbIiA MyHKT Mpyema oTcay-

KMBLUVX SNEKTPONPUBOPOB

NPEAYNPEXAEHUE! OTciyxmBLIME SNEKTPONPUOOPS! HE B KOEM Cilydae He
AOJIKHbI NMOMNaAaTh B KOHTEMHEP [ANA OTXOAOB, HE MOANEXALLWX YTUIU3ALMM.

AsToTOBapbl «130»



ODLAGANJE U OTPAD

Da biste zagarantovali propisno odlaganje proizvoda u otpad, kontaktirajte
svoju komunalnu sluzbu za odlaganje otpada odnosno upravu u mestu
stanovanja. U svakom slucaju pridrzavajte se odredaba koje se ticu
odlaganja otpada, a koje vaze u Vasoj zemlji

Ambalaza kontejner za kartonski otpad

Navlaka komunalni otpad, termicka obrada

Plasti¢ni delovi odgovarajuéi kontejner u skladu sa

istaknutim oznakama
Metalni delovi kontejner za metalni otpad
Sistem zvucnika javno mesto za prikupljanje starih

elektri¢nih uredaja

UPOZORENJE! Stari elektri¢ni uredaji se niposto ne smeju odlagati u
kontejnere za komunalni otpad.

OTCTPAHABAHE KATO OTIMAbBK

3a 1a ocurypuiTe NpaBuiIHO U3XBLPIAHE Ha NPOAYKTa, CBbPXETe Ce C Ballata
obumHcKa Grpma 3a M3BO3BaHe 1 NpepaboTka Ha OTNaAbLW Pecr. C BalaTa
aAMMHMCTPALMA MO MeCTOXVBeeHe. BbB BCekM CllyJalt cnaseaiite pasnopesbuTe 3a
M3XBbPAAHE Ha OTNabUM BbB BallaTa CTpaHa.

OnakoBka KoHTeiHep 3a KalwoHu

Kanb¢ Ha aetckoTo cronye buToB OTNajbK, TEPMUUHO peLnK-

nvpaHe

lMnactmacosu YacTu CbrnacHo 0603HaYeHNETO B CbOTBET-

HWA KOHTElHep
MerTanHu Yactu KoHTeiHep 3a meTanu

ObuiecTBeH cboupaTteneH nyHKT 3a
eneKTpryecKm ypeau

CriCTema TOHKOMOHU

NPEAYNPEXAEHUE! Enekrprueckute ypeau B HUKaKbB Cllyuail He TpAbsa
HAa Ce XBbpNAT B KO¢I/ITE 33 buToB OTnagbK.

QoEg-



TAPAHTUWHBIE OBA3ATENBCTBA

Crienylolme rapaHTUitHble 06A3aTeNbCTsa QMCTBYIOT TONBKO B CTPaHe, B KOTOPOI
JAlaHHoe u3gene 6bino BrepBble MPOAAHO NOTPEBMTENIO YEPE3 PO3HINYHYIO CETb.

1. TapaHT1A pacnpoCTPaHAETCA Ha BCE NPOM3BOACTBEHHbIE AedeKTbl 1 AedeKTbl
MaTtepmana, KoTopble CyLeCcTBOBaIv Ha MOMEHT MOKYMKWN U KOTOPbIE
NPOABMIUCE B TeUeHMe fByX (2) NeT C MOMeHTa NepPBON NPOAaKM AaHHOTO
n3genua yepes po3HUYHYIO CeTb HOTDQ6MTEWO (rapaHmﬂ HDOMEBOﬂMTEﬂﬂ)
Ho%anymaa, nposepbTe KOMANEKTHOCTL, NPON3BOACTBEHHbIE ,Cle(beKTb\ n
fedeKTbl MaTeprana U[enva Nocae MoKy MK UK, eciv OHO BbiNo NPUoBpeTeHo
ANCTaHUMOHHO C FlOCTaBKOVI Ha AOM, Cpa3y »e nocne nonyyeHna.

2. anI Hannumn I'IOBDE*‘Z[EHML;I wnsfenue He JO/IKHO MCNONb30BaTbCA. Yrobbl

BOCMONb30BaTLCA YCAYramu No ,ClaHHOI;I rapaHTvu, NpoAyKT AOMKEH 6biTb

BO3BpALLEH B KOMMNEKTHOM W YNCTOM COCTOAHWI NPOAABLLY, Takxe AOKeH 6biTb

npesCTaBneH OpurMHan JoKyMeHTa, NoATBEDKAAIOLErO NOKYNKY (TOBapHbIN

yeK uni cueT-GakTypa). Moxanyicra, He NPYHOCKTE 1 He OTNPaBNANTE U3fenve

Hanpamyio Apov3eoauTenio!

rapaHTMﬂ HE PacnpoCTPaHAETCA Ha NOBPEXAEHNA, BOSHWKLLWE B pe3y/bTate

HenpasuNbHOTO MCMOMb30BaHNA, BHELHMX BO3AENCTBII (BOAa, Noxap,

aBapumn . /:l.), HOPManbHOro U3Hoca nnn o6pau.leH|4ﬂ N UCNONb30BaHWA He

B COOTBETCTBUN C MHCTPYKUMAMM, U3NOXKEHHBIMW B AHHOM DYKOBOACTBE NO

IKCNAyaTaynn. I'apaHmﬂ NpefoCTaBNAETCA TOMbKO B TOM Cllyyae, eC/ii PEMOHT

a7 MOﬂM{bMKaLlVIﬂ 6blNV BLINOMHEHbI VICKIOUNTENBHO YNOTHOMOYEHHbBIMU

Nruamn N UCNosb30BanNCh TONIbKO OPUTMHANbHBIE KOMMNOHEHTDI M akCeccyapbi

. ﬂaHHaﬂ rapaHTvia He BNWAET Ha CyLecTsyoLve npasa ﬂOTpEﬁVITeﬂGM wnn npaea

No NpeAbABIEHVIO NPOAasLy NPeTeH3 Ha HeCOOTBETCTBME TOBapa.

BCE HaLUW TKaHK OTBEYAIOT BbICOUANLLMM Tp€6OBaHMRM B OTHOLUEHUMN CTOMKOCTH
OKpacku. Tem He meHee, MO BO3AENCTBMEM YNbTPadrONeTOBOrO U3NyUYeHNA
marepwmansl Hen30exHO BbILBETAIOT. B AaHHOM Cny4Yae peyb MAET He O 6DaKE‘
Martepuana, a 06 0ObIUHBIX ABNEHNAX N3HOCQ, Ha KOTOPbIe rapaHTuA He
pacnpocTpaHAeTca.
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USLOVI GARANCIJE

Sledeci uslovi garancije vaze samo u onoj zemlji u kojoj je ovaj proizvod po
prvi put u maloprodajnom objektu prodat korisniku.

1. Garancija pokriva sve proizvodne i materijalne nedostatke koji su
postojali u trenutku kupovine ili koji su nastali u roku od dve (2) godine
nakon prve prodaje ovog proizvoda korisniku u objektu maloprodajne
trgovine (garancija proizvodaca). Molimo Vas da proizvod proverite
neposredno nakon kupovine ili, ako je kupljen po$tanskom narudzbom,
odmah nakon prijema kako biste ustanovili da li je potpun kao i ima li bilo
kakvih proizvodnih i materijalnih nedostataka.

. U slu€aju ostecenja proizvod vise ne sme da se koristi. Kako biste
ostvarili pravo na garanciju, proizvod morate u ¢istom i potpunom
stanju da vratite prodavcu koji Vam je prvobitno prodao ovaj proizvod
i dostavite originalni dokaz o kupovini (fakturu ili ra¢un). Nemojte da
odnosite niti Saljete proizvod direktno proizvodacu!

. Garancija ne pokriva $tete uzrokovane pogresnom upotrebom,
spoljasnjim uticajima (voda, poZar, nesrecni sluajevi itd.), normalnim
habanjem ili usled postupanja i upotrebe koje su u suprotnosti s
instrukcijama iz ovog priru¢nika. Odobrava se pravo na garantne usluge
samo ako su popravke ili izmene proizvoda obavljale isklju¢ivo osobe
koje su za to ovlascene i ako su svaki put koris¢eni samo originalni
delovi i pribor.

. Ova garancija ne uti¢e na postojeca zakonska prava potro3aca niti
prava na potrazivanja koja kupac moze da zahteva od prodavca zbog
neuskladenosti proizvoda.

. Svi nasi materijali ispunjavaju visoke zahteve u odnosu na postojanost
boja. Medutim, materijali ipak izblede usled delovanja UV zragenja.
Pritom se ne radi o gresci u materijalu, ve¢ o normalnom habanju, na
koje se garancija ne odnosi.
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FAPAHLUMOHHN YCTTOBIA

CnefHuTe rapaHLVOHHW YCNOBYA BaXaT CaMo B CTPaHaTa, B KOATO TO3W NPOJYKT 3a
MbPBU MBT € 61N NPoAajieH Ha NoTpebuTeNs B ThProBCKaTa Mpexa

. [apaHLWATa NOKP1BA BCUYKIA FPELLKI B MPOM3BOACTBOTO 1 MaTepuanuTe, KOuTo
Ca CblUeCTBYBaM B MOMEHTa Ha NOKYMKaTa MW Ca Bb3HWKHAMM B PaMKITE Ha
Age (2) roauHm Cnen Nbpeata Npoaaxba Ha TO31 NPOAYKT B ThProBCKaTa Mpexa
Ha noTpebuTens (rapaHLmA Ha NponssoauTens). Mona, nposepete NpoayKTa
CNnef NOKyNKaTa U ako e 61 3aKyneH OHNaiH, HeNoCPEACTBEHO Cnejd
NONYy4YaBaAHETO, 38 OKOMMNEKTOBKA, MPELIKK B MPOM3BOACTBOTO M MaTtepuanute,
AKO Ca HanMuHN WETV, POAYKTHT He TpAbBa Ala Ce 13non3sa noseve. 3a fa
MOXeTe Ja U3non3Bate yCnyrute B PaMKUTe Ha Tasn rapaHLms, POAYKTHT
TpAGBa Aa Ce BbPHE B OKOMMNEKTOBAHO 1 YNCTO ChCTOAHIME B THPrOBCKaTa
MPEXa, KbleTO MbPBOHAYAHO € B 3aKyreH, U Aa Ce NPeACTaBY OPUTHANHO
[10Ka3aTe/CTBO 3a MOKynKata (kacosa Genexka unu ¢paxtypa). Mons, He
Vi3npatiaiite v He BPbLYAITe NPOAYKTa AUPEKTHO Ha NponssoauTenal
lapaHLATa He NOKPYIBA LLETY, KOWTO Ca Bb3HWKHANW NOPaan rpelHa ynotpeba,
BbHLH BMAHUA (BOAG, OFbH, KaTaCTPOGH 1 AP.), HOPMaNHO M3HOCBAHE UK
nopaav TPETVPaHe 1 13MoA3BaHe, KOWTO Ca B Pa3pes C yKa3aHWATa B Ta3n
VHCTPYKLMA 33 ynoTpeba. [apaHLmATa ce NpeoCTaBA Camo ako PeMOHTITE

W M3MEHEHMATA Ca NPEANPUETN U3KITIOYNTENHO CaMO OT LA, KOUTO

Ca yNMbIHOMOLLIEHW 33 LIENTa, U B HArM Ce U3M0/138aT CaMo OPUMHaNHM
KOMMOHEHTI 1 akcecoapu

Ta3u rapaHLMA He 3acAra CblUeCTBYBaLLMTe MpaBa Ha NOTPEBUTENITE, HITO
npagaTa Cpelly Npojjasaya Npu HapyLLeHe Ha JOroBOpa 3a NPOAYKTa.

BCuUKiA HaLLW NNaTOBE VU3MbAHABAT BUCOKM U3NCKBAHIA NO OTHOLIEHME Ha
YCTOMYMBOCTTA Ha LiBeTa. Bbnpeku ToBa nnatosete n3bnegHsasar ot UV bunTe.
Tosa He e AleeKT Ha MaTepyana, a HOPMANHK NPU3HaLM Ha U3HOCBAHE, 3a KOUTO
He Ce Moema rapaHLus.
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Tian Elite

UNR44/04, 15F: 1/2/3, HE: 9-36 kg.
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UNR44/04 - 485 : 1/2/3 » WEMWE : 9-36kg »
fUEATERE T HEBAE 16 SHE (RHERSRE) H=
RARBHHEREN - XR2—PRE IR =AERER
FIEER B TAETE 9 B 36 TreayJLE - BH2IR UNR44/04
BHTIRMH RSB - MASE 150 EX -

R

Tian Elite

UNR44/04 , 4818 : 1/2/3 , J8EE : 9-36 kg
AEREEARBRHRERIEUN 16ERREASRBAIFTZ=
XL B THER, FERERSR. 1RIERBEE
9EE36/AN T 2 MM REFTARAT. EUN R44/04RHDH. 5B
BRI 150 cme
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obde Alzlo| £HelLc)

RECAROE M EisFMA ZtAtgtLct f2Folst ZE e 712 RECARO
= 100H0| D& AlZH St AHSAL HI7|of AF AZ X0 A|Eof 84l
o HEE olo{21 JUFUCH Ete] FES E5I5hs LatRE 242 ozl
of obF AlAg sietof BtE =D QELICH 2AIS] BEE CIAIQ, 7|54,
otztM U et Yol 2R 7|ES MPe MES MBste AU FHAl
E Jthol] Lo THE ERAIE = AEE ot M, ot2td U AL AL ZISt
deluct Sdst 22 2UERS Sdf MEo| Mz==of o HZAst o
M 7ol E&FEuch

EAg0| 7}55t2 Bi2to] XL b st 2 S SHAIZ| BlELICH
RECARO Kids &

23 2 MES ol HoRE HHNME otElod, MR A ALS MY
ME FolsiA watof ghuich. DX gtod 28 & of2lofzt gl
& P27t A& e

ZalojelolE gutad BE5t7| flsfME 2 Aol ol mat
FHAEE Atslof Ehch.

Fol AFSH MBAE 2| 4T + UES B4 of2U0|R FHAE Us
HE Bukgol HEstiAlR.

Fol A2 =71E 22
(oll: FHAEo] Mak FAl)Oll 2t M Ee| /2 SHo| chE = A& ch
StA|gh HFel 28HE 7|5 A5 o7& 0[2h ahuto| glgLch

Fo| A 354 M ES X HE Jl0|=E Eaf ofofof BiLich. okd
HE Jjo|=of BsiME £ iAol Xt M E|of U220, FHAE0|
Az o 2 FA|Eof &L

SN2
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ZEEME(E

FERW G ERE RECARO » ZAEMAFAY - MEF K - RECARO —HAAR
7~ TRHURIFRZE R RS HREHT o XEARH T WALIRRA RS LE
RERFMRRIE - ROWBIRZHEREIR © DL ~ SFEMENRS
M EERIRAF & o XTI EERNFL K24 FEEMA PR
RAER - AFGNEFETTRBEFTHT  FERFRNRZER -

RIEBRBER - —HEFR -
&) RECARO JLETBA

B | RAIMEFT NS METBCRN AR RRE - FEREER
SRR HR R AN RERE -

B | HEBRPEHET  JURRAT IR LEER -

R | SURAFRERE/LEERSNEIIRESR » MU

EE ! BTER/MBRMEEER
(BN JLEERRNBEIRE) » ERAATRBATRE « BRI R
FIERER o

R | ERAR2HABELTRNSERE LEM - 225 SRMNFRHE
s NAFH - HAE)LEER EULERE

REBTER

BHIRERECARO, RECAROBREBFEER , 1181002 F R B £ 3
RE, MAREREL, ELAREXNAVAST —ERERLRRENMR
ZH, BETERMMRG. . SFEMNZSURAGMIREZER, MR
RERERETIERS, FENAEER. ERRBRAREEETE WL
BBENHREER,

MIETEMR , TERE,
SEHIRECARO Kids @Bk

BE | FANERREES  WARERRETREMNRERAER , T
BIF TR 2B E RERNIEE BB,

B | AESHERTRIRERE  FRLRRARNECARER
o

AR ERRUBFREREEROEERRE , 5 EMFREE,

AR | BREBSEER

(PIMREEROECER )  ERMNBETEERTR, ETEVE
ERNERE.

AR SRARSBERDFEEHSIRI M. REFWSIRBERFRS
PR , M AEREEFFRERLE.
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Bl
EEREN
ANSA B2
ASAtollA 2] E8tE 91|
ASAtollAf 2] et
TSR0l FHAIE ZA, & 1, 9-18KG
AlEof %3
SHA QtMHIE A|ABRIC2 & - OF 1 (9-18KG)
242 of2lo| BE- 584 "J.’Ei HE AAH, I8 1 (9-18KG).

= 10l 28 2/322
SEATFIX &g 7}A|E g&, as
XS0l FHAIE &=, 1E 2/3, 15-36 KG
3EA| obMME AjARIOR 1A - 1F 2/3 (15-36KG
2612 ofzlo] 2% - 34| o “E"E Al2®l, 18 2/3(15-36 KG) 170

(]
n
~
w

= 0

SOUND SYSTEM .
FX 9fx = ..
AlE {8 HA
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CH - H3%

VPATHEAE
ERRE
AT ERHRP
FRIEHEE
ERNRR
JLEEBEFRPNZE - A7) 1 9-18KG..
RIESHEE
B ARKLE2HEREHITEE——HA 1 (9-18KC) oo,
ATHBEFRHEEBRF—ARKR2HERS - B3] 1 (9-18KG)...ons
4850 1 BIAR) 2/3 phEEiR
405 2/3 # SEATFIX {9 2 BRI R 5
ILEEBEFHPNRS - A5 2/3 0 15-36KG
EY = RAREHRGHITEE—HH 2/3 (15-36 KG) ..
AENBZFRHEEBRP—=Z_RRXREHRS » 5] 2/3 (15-36 KG)

BEFEIATS

SOUND SYSTEM
HRRB LR
i

RIF
FHRERHAE
FRiER

FemfE S
i

RIS

140
145
145
147
151

... 1583

155
157
159
161
165

167
169

171
171
173
173
175
177
177
179
179
179
181
183

TW - B 8

RE 140
MREE 145
LT 145
ERMNERLE 147
HERARE 151
REREEMEZR , 51, 9-18 KG 153
HREBHE 155
ERASHRLZEHERMEE—MI (9-18KG).oovoees 157
MAZEREEF—SHRARZLHERM , AR1 (9-18KG) oo 159
HEAR BN R R AERI2/3

fEFASEATFIXZ# REEH |, #8512/3
REFEEHEEER , ARI2/3 , 15-36 KG
EAMR RS WHRE—MAFI2/3 (15-36 KG).. .
MARERBETF—IURBLH |, 512/3 (15-36 KG).ovoroevrrrene 171

BEIRRE: 171
SOUND SYSTEM 173
BEKLLE 173
BREME 175
BR 177
e 177
BHEMNIE 179
ERfER 179
EmfER® 179
BREE 181
REHERK 183
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&l MBE “Advanced Side Protection” A|AE(ASP) 2| £H B &x|
£ Zof Zo| FEE A 2=y (1) e Uo| dofA2. 0
2 of7ff REAICH B2 Z ol St EE EB] ASPE DHEMAL.

0:

ASA E=

1ZHe A (of]: "WRof, 74F S) 2 MZE AR FMEE ALSE Z2 A
& Exo| gLt g 4= Q&L 0|8 W] M= g E
RECARO Car Seat Protector& At&% 4= &L Ch 5t o|of zhadstod
2Ate] MAH X E T BESYAL. FHES HS AISE o= o XA S
ghEA] E4-slof guch.

=]

[
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EREs

BHENIUTREME “BRWE R R (ASP) MIFREA B UNE
R (1) fh o TR » APE ASP o

TR | IR E A RERESEENEIRE (2) & o
EE | ESQFHEIIRE BRI EAAR

EE ! BMERANFR - ERtERHEESHNEHERE - MREBAEF
ROBIZE - BTN T RBEM IR B ASP T -

AT &R

ELEERRAR (BINAS - RES) FIRASFEER L - EA)LEE
B SEREENERF/REE - FBRXFER - BT B0 EH
RECARO SS# EMRIFRKE - S AEEGM - ERfE AL E R R
FUAHSF ©

DIPNE S
B TEMRBRE, KA (ASP) B2 SRR RPN AR BB i
ERER (1), BFRLBULASP,

AR ERRRERARSREREEENEERE (2).
B | BREFERR. 2RLEREEARARE.

AR ERAERERRNERLT , ERtEREXIHAERERE. 0
BERZEMTH , RRHERFIUREMMASPTH .

EHbE

ERLEHBRBME (PINHEE, KES) ARSEEMR , EHREE

WAREELERN/RBE, HERREEEER , TEAGMRECARO
REERRER. B0, EUTESEERRS , IRER R EREE

F L8,
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AtSRtollM o] SHEE 1%

Seatfix7t Z 8l 2Efo| M FHAE= 3T A ApSA QPP ET} FALE EE
KSR A EOIM AL 4= AU B HE AET} XHEAL ofF Yol “F
A" 8E2 &ol=of 2lofof gt

FR!oh3 FooM A XSA 552 &elg 5 st
www.recaro-kids.com.

ZalFHEE 2"*&1 £ sl2| WESt 3 Ar8ste ol X
&stx| 2 %'—IEP ? OtMHlE 2 A0 ALT 2hA A|
ofzlo|7} = | flglg = ALt

k=3 9&IE £ dX|g o AHE £ AEA Ato]of| 7]x] g
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FRIEHLE ERMNERLE

&) EEFTEIFER Seatix TR ERE T RHEEHFMIHN “ER BT BN Seatlix, REEHATARMARA=ZMAEBREFT ZERE
X NAWTHZAXEPREWAEER LR - fi, BVESWFMALRRA EAKL .
BE | RBMEHFIRT T MK : www.recaro-kids.com o EESE | ERNHTEIIRFES Rwww.recaro-kids.coms,
T | AR TEAS 2 AR RN B - MAEEY - B | AERTESHE2NNREBLLBER. ERA2MAREH
A 2 AR R 2 HE R AN EER B R B A1 - EREH  ATRER LR REE SR,
ma | R EAR RS FRER NS ERRE TR - B | 1R RE E R E R R AEEIR B A o BRI E SR,
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i | A agEERS - HATEEMHEAERN EBR 2 -
MRAFBHTIRE - BIIN : AT EERRES —MEREER
MRS F LA - LB EERNE F o IREEN) BB R L E EERT
B o EWMPNTEREMATRAEFL N SHARZ G RLAZ ER
E o ETTRERTRE N RS o

g | ST RAEENSE L TEERER - EEREBERL
Bl - BEEESNB R MRZERERHHOAE R TZRAA - W
FHEM o RO » REFAEEBNAGR TRE R |

L ERRENETAAER o JLEERNERNSHSTERE T
R o RINEF AR < IERIPEM BT AL E B R 52 R ZUR
& (Bl : R ERE—REER) -

B | BRARSHXAREN M, BREOMSIAZERZ LHR
SHEER. SMBRLERTE | HI0ER G & B TEEH AR
B, Bt RERRTEARNLER. MARE , FbEIEERR
BH., FEABASHEEBBZTTIRMNR  BRETURER
E. EUREREARELT.

B | TEHEEEMTES B D N EHEN L EARER, HRE
BERAHEREN , fINEER N ARE , EEEHECERRTA
REARR , FAAREA, FI8 , BORFRERTBBRSE
BERTHYTRAR |

B | BOHEBARENERTRECNEFEEER, REERNER
BHREANATHR. CNRFITRERNE. BRRFNREERS
BRSO L ES (FlmEER AR EEBHHR ) .
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LS Rtoll A o] et

Z1l M EE ALSSIR| fhE ZRollz S84 HNYWER gHtEA 1
Hsfjok ghiict SMSo|Lt Zolst SERte2r DHEX| g2 £E20]
che EtSXtet AR Rae dE £ LU

1 1
0%

1A

4
- REX Ao HYA SW0|S DYT $HLE EXMUSHIAIL,
- Sulsol FIAES MAIY G Hchet FZoz EXIMYSAIL,
- RS ol M 2AY + AU BE BAHE DAL
- RS0l B E0l BE Alzo] SHUEE HBHTE AL
-
21l Si=Ra dytol s At 7|t 8252 SEAD BMA Hy
of glolo] 2 4 Yoz & 4 cicks| THG FHAIR.
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TRARE

L | ENEAN - JLEEFDIUGR ERLEEEEANRES
o NFRREESNRES - FREMBHTERSGERMIEMN

AR

RTRIPFTARE » R
ERERNFTEAFEHEEESNE  HOTEIMUE
I EEEREERGER L - NFRBARSEENE
- ERMEABHNYGHEREEE

- FAMBARMERGREH

B | ARTEMAMYSNZERN - B RBRE - H5IRERR
£ B ERHERN T AESE 5 o

BERRE
B | MAEAREER  AREKHEBERLHREERES
A, ERS/RERBHURER , REEFHTHBEEHARETRE
B5.

ARETERE , BROEE

- BN ERERREESS  BRELGE

- ERIRBURKAEEMAR  EEERRESLE
- HEHDEEREBEBYR

+ FARERFLZEH

B I IROFNHEMNRERHRE  HAIREERL  RAREER
ERTTRERAEEE.
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Seatfix
disabled
inGr. 1

ASAtoll A E #2185 1, 9-18KG
REAOIM FNES o Haol 5

- RHEA QP ol oFHE B2 (3)8 TS 5HA eHiYE 5

- oEME H2S NEA SHIME T A (4)0] 79 DHSMAIL,

- 32l ME (5)8 9% W2 e Jlol= (6)2 SRAITIYAIL. of 7}
ol=E A= Bl 24 ofelfoll Y#ict

- olEWEsL W7k HE Jto| =8 ALk AlSTtR W ez uel
=|ofo} ik,

- 4 JFME (7)2 SE (8) 515 At ojal wHES St 9= &
SR BIUSHAIAIL. Ol QITHEE AlE eiofe] W7 YWE Jjo|=
2 ST S HHLsHAIR

ol A A EYEE A% WE Jto|Sof 7leel o Eic

- 3B ok MA SHYE (7)8 P 9 HA SR HYUEE B

w51 SHIAI2.

23 XS AHUE Fg x| 7F AMWE Jto|= ool o Hel
oF Euch tMHUE FF5 FX|7} 70| = otof| /g HR, ChE ASA
Mol M AlESHY A2,

- FHAIES} EtEts| 0| ZAEGER eSS, DR 28 Y
< XEA HHUES WU LI WAIL.,

Fo| At FIAES| HEE B Yo YI|MNAL. ©3 22 0|X| §iAH
L Aoz A% gxofof gLich

AsToTOBapbl «130»



L BERAERHRNRE  H3) 1 9-18KG
LA AR
- BB EARRR ARSI EFRR A (3 -

B | REVTEHE -

+ NEBAERNZ R (4) o

- NRETS (5) FNERERATHNBE M ER2H3|S8E (6) -

+ BREEHFUANERSFIERLNH ML ER2W5|SR/LR -

+ TEESIR (8) BITAEAREA LRI (7) o 331 HE AL - FEilkidigeh
MR EH T BRI ENAGR2W5| S8 -

EE BN FE ERREESISHE -

© RE > AARHNG (7) MREBENRERRE -
B | AERRWY FENTR2WISH - ARETXMIER -
EERE MR -

- WRIBEERSEFERE - WO\ BEFREAERRWE -

EE | MEREH ARSI EER - Mz AHRNEHBHR TR -

REREEREER , #H51, 9-18 KG
TEAR 52 B RS IR TE B AR FE Y -
- RREREHHETE O) BBREEFSHNREBNES,

B | REFTHER.

- EHEB/AERNRZEBHM (4).

- EEDEL (5) FBMBLEHRLHTWSIR 6), ANREBTH
B EERTH

- IR R UREEBERNIeRS W IRKER,

- BERREE (7) SBER 8) R , KBEMRRE L, Akt , KR
FEBEREENIEREBESR,

AR TREERZ2HFB L PR BUEIR,
READINBERNZSH (7), $MERERRS®,

B | TERSTHN EHTRENREHWER b, BRW , F
AR AN B,

- REREEREFRERE. BRUREMERTERSH,
AR EERSBAANDREER. EZEERNNTLTERD
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Fo| AbgH 2| wHlt] (14) & 22| 0|2 dFsfotat ofglo] & i
i S 5 lELCh =0l 117X /=2

« oj2] WD) (14)& ofzlole| of7iet of2] wElTh Atole] Zhzio] & oy
3 om(et £718 5 o) s0]) 2 WX g2 Mo gk

- of2] walnie] Sielol Y R HE (15)2 S21 feks %= of
2] S ol SAIFINAIL.
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RIES S HE
LR

EE A (14) AERBERERE
PREFIER - BEETH 11 MY -

» ATk (14) ) ELEREBRZ BERTEN 3cm (421
) o

» RTAMEENETRE (15) ) FAMBHEIFBLR -

FRABHETFRIRATZENR

KRS SRR
Bumi

AR RAEBERERSHNER (14) , THERKFBITRRZLRTE, |
RENEBHEE.

-+ SREREAAL (14) BER ERBEANBERNERTBBHRZS om (K28 FHE )
- RTENEDNAGR (15) , EENBBEMFNLE
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SEAl otHHIE AlAHOR 1N - 1E 1
(9-18 KG)

| t7| Mol of2] a7t gst2A DF o )
x| 2elstyAI (el “alTof 33 =" &x).

Fo| AbEH FHAIEof Fihztol7h etetst S A7 USR] BtelstiAlR,

©
LY
x
X
THr
il
e
]
£
m
]
ol
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2
iy
2
i
>
to

2
=
2
>
1
m
3
nio
2
m
k=)
o
do
iy
pal
T
[l
Ju
=
>
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>
>
to

o ALl o7 oHEIHIE (16)0] MOIX| RLER FeolstaiAlL,

o olHUE B2 (20)2 B 28 ¥ oEUE AT FA| (21)0lA
" W] DEEHIALL.
o 23 Tx| 8 AR YA, of2lo] salof ofh erEHET}

"o
T2 wi7hR| 2 chEt WHdstA sHAlL.

Fo| Argt of2lo| & otxatH 25 st7| 2fsh of 7 PMHE S Al|of 2
CHet UEA7| I, of2| MW EE ChE|Foll LA ok Bt
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B AR REH RS
(9-18 KG)

R EAJLEERZE  ERREERIESM (BSRET : “RE
SEAR" ) o

B 1

TE | AR LEER LR ATUR Y o
R EW (16) SREEERE - TH MY -

- BTRRIERER (17) LRS- AN QaRsRmREE o AT
B (16) -

EE | EREENEY fE)  MARESEEEX ENER -

+ AAETABKRE (19) ) STRREHH -

» EBRFRAE)EERE

- R (16) FHBEFRBEELS -

B WRE (16) RIS o

+ OFEANYE (20) FE—E  FFRBARREY (21) > HIRTE ¢
MEIER -

+ BRENEHAET KR ET - BHCIEME TS

B | ATHETFRERERY - NERHRUEMNE 56 - AMBMNE
HENRAAE -

RSB RREE—H 51 (9-18
KG)

IR | EAREEMZE , FIREREEEFS (SREH
BRE ).

B | BRREES LRERANEY.
ER | BHRL® (16) RENTEEE , TLEBHD.

- BREAEHREW (16) 1 BT+ RBEIER (17) WBHRE , @IS
MIRE L2,

AR BRAUBREHREE , MFEEERLLNER .

- ADETALE (19), TRR2HHM,
= B NBERRA R E A
BEREW (16) RFRENBREELHFIB,

AR IR, BSR2® (16) TEHEM.

- BrAWMEHE (20) REFAZSBHIN (21) , BEVEMN "FERE .
» BEEBHIABHH UEREHRLT  EZERUBETIH.

AR | AERTEERERE  BRReTESTHAERSE Bz
BTHRBA,

TR
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ASAL AU ET} QFMUE Jto|=of| et SH2A
CHo| @AM AEX] Eelsty A2,
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NENZFRH{EBRF—ARA L2 MAZEREZTF—OSRHAREHERG , &

R4 451 (9-18KG) A1 (9-18 KG)
NERRETESBRS , BEBRZARE. ...

- REERNREERERTHTSURERERRY.

- ERREHRETEMRDERSHHEIRD ML HR.

- KBEFIRRESHRNRLERE , BHRLBTHER , REFRK
HE , REBERRR,

ABREZF IR FEMBEHR

I EERFEREREFEFMERRES L -

+ FRRETERHERRWIISHEWRNEHRE -

+ BRARRHRACRBEETNISHTTIAE - FHRDIRE - 2
EHRACHE  REHODWE -
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O5 10M 25 2/322 #HA

W2 & UTS o] AN (14)8 28 1004 712 52 x= 22
urkx ERBHAIL.
olofA 23t 2ol FYstaAIL

- Be =Y A (17)9 £ HES HSste U5 o) HUE
£ 9oz g7 opf hHYE (16)2 3o Yoltx| 23| =25t
NS

- W7 BE (19)8 S8 dAUE FF A (21)8 dNAL,

- 24 (18)2 o dHUE (16)02FE| Polpt + RHS oiFue

&g x| (22)27E FelstdAl2.

O[0{A] ZHA|E ol A B S BI7|HA|2.

AEHOIM 2B E E0i22] (31) & AIEH| Batg (23)of H2E
F A2 HER HRE (32) Fx SOlUHAI2.
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ZH5) 1 FZE 7R 2/3 HhEEis
AL (14) BFER | ERORBLE - ASHIRS  LUERTF %
BT THRIE -

» RTRUARER (17) LrERRE > AN ERTRSREES  EEH
(16) RRIMFFERAKE -

- BTOGEE (19) 0 THRRRH(21) -

- FFES (16) Mgt (18) Fz 29 (22) xts

= RERTLEEREE KIS FE

+ HREEER (31) WEPEMATE RS (32) » AT BEIERHE R
i = (23) -

#EAA R 1 R E R BI2/3

B (14) BEABN RS EETRBE D , ERNTMBHE,
RBMTIRIE

- 2 BERENREY (16) ERARE : RTHRBHH (17) WADE
i, BN BREEBRE%.

« ITBARS N (21) : MTALE (19),

BT EIMREH (16) WEE (18) , BERSHEI (22) WER,

- REBRIABEAEDEINEE.

- HBEER (31) ANEENSEN SRR (32), BRI B REREN R
Wi (23)
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OlF| SHHUE AT FAIE B4 THES E03
SestAR,
ﬁ

FHE CHA| oA, HE NS Fo|50d |12,
ESHOPMHE B2 (20)2 AE (24)9] sig ol 2obstiAl2.
QIMHE Mol NYRE Y B0|EQ F HM 2= g STHAIFA

78l ohxsiA| BakshAAl2.
olFl HHHES S Bajo|=0| =L ENAIA BUSHUAIR,
HEE ED} AIE HAHE A 7SI,

ol Al AlEE oinHlE B3 IXE BE Susy| Hols 18

2/30l AL £ glEuCh

Fo| AFEH FIAEE ChA| OF 12 gdsteid gs| g
A2, Ol & E 0|85to] RE FF0| UEX| EelstAl2.

-
21 s a@%g 08 2/3018kg)el 22 AlgE &
gz

2 sty

AsToTOBapbl «130»



- WE BREGUFHES  GHERFERAKMEES -

- ENRFER W NREZRHHE o

S0 FHE (20) BIBLFEMA LR LA ZIRMAE (24) & o
NLEHEWBNEEHFEIBRENEAIAD  UER2EMN -
B FREGFIERENFD - DIEBTER -
ENHFTERRREE

R | ERREFUMARMERZAT » REFRERBETER 2/3

& | 30 2/3 (> 18kg) FAVHEARRRR WAL |

EE | MREY) L EEREHGERAT | ERBERAIRFEET o EH
GRS ERED REMEDMNT

s RENDHREHHAFBERRD , REFRERDE.

- ENALER. BOOERREBRB,

+ B, BEHF (20) FHRIEERIEEMME (24).

- BRBUBHEEXKBEFBERNE_MBRO , ERE2KM,
- RRLRLBFBERNAO , BEZERIT,

- RAETEHAEFEABNEHFER,

EE | EREBEMBERYE 2, AEHTERARER23,
B | BAXEBRMTESANERI2/3 (> 18kg) !

AR BEERBEREHZMER , BUERIEFRE. EAARS
RERBMEEMHERML,

163




Seatfix
optional
in Gr. 2/3
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SEATFIX M & FtAE E&, & 2/3

x|

Seatfixs AF&3t0] AtSAtol| FHAEE 1HESt0f of2l0| & 2I8h obrdd
S SAAZ 5 UFUICH Seatfixs ALESH0] ALZ5HA| b= FHAIEE 1L
g = AFUCh of2lol s AlLsHM RSAte] 3T A HHUES ALESH
of 5o} ot

N}

Hel

o|et A|EE Atojoll & LIch Safas

ol AL ISOFIX 18 ZOIE (9)= ApAet 2
e e
g HUME HZsHAIR.

1>

- S0 =W HE (10)2 FRUAIR.

= 5 Seatfix Z{4E (11)8 WA,

+ 5 Seatfix 2{4/E{E ISOFIX 1 ZQIE (9) ¢tz "22|” A2|7} LiH
A DHE YR ol MAIL.

» ZMg g SHtE DFEof UK EHolstAlR.

= Qb FEAIR (12)7} ol H| 255 HUE{of| M Hojof Bict.

ASAtel Serolof HHEHA LEE W7tx] FMEE FIZ 0|HAIL.

o] AreH XS At M ISOFIX & ZQIE (9)of MZ5t7|71 of2{ Ze
ofl= & MBE ISOFIX &) 7to|= (13)& AtEE += l&Lch

A MBE ISOFIX &hef 7tol= (13)& 2l ®io| 912 &5t stof +
ISOFIX & ZolE (9)oll HYAIR. L& XpEAte| HRoll= ISOFIX 4
¢l 7tol= (13) & g Wetoz Mx|sh= Aol E&Lich
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7 2/3
@

ARG Seatfix FEiE) L EERSEFR - MH—SRE)LENZE - T
FARY » Seatfix ATEE X)L & R « BT HRAKEE R RN 3 Rt
REW -

EE | ISOFIX EEsM (9) RSN ER LNFANSmES LT RYMERE
28 o AR - HS RENERGE AT RIS o

- ERMERIETZRE (10)

-+ WEFEA Seatfix s (11)

= FFEA Seatfix EREESHEN ISOFIX BIEA (9) i HEIRM “MeBEFs"
- ERBLRER > DBRERE EMEE
MR FERBINRRIERT (12) MARE

BEHILEER  BERAREREFHRE L

FEE | X TR » BB E] ISOFIX B (9) » ATl FIRERT #
ISOFIX #E A BN R (13) o

» BKHRETAL o IIRER A ISOFIX FEAMBIER (13) AR ISOFIX
BEIEA (9) /R o FERLEZR » ISOFIX FHARBIE (13) EiEAKAM
REETTE

T SEATFIX L BB REfE R R 3

fEFSEATFIXZRH RE R , #2512/3
323
FBhSeatlix , IR EEHEAZTER , RAKRTNLREM, SeatfixtEx

EARTEEREER. ), BREAEHNHAZLBREEER
HEF.

JER | ISOFIXEER (9) REEEANMAEMAE , LRERERFEAN
EREZE. NE5REE , F2REREARAR.

- RTAEBHE (10)

- W ESeatfixE 85 (1)

- EW{ASeatlixE B2 # AISOFIXEIES (9) ,
- ERNEER  BREMECREEE

- B MEBEERNRLIETE (12) BRES

HEREER  BIHTLMEEREY L.

JER | IR BT W ISOFIXEE R (9) , WA RKIHISOFIXIAA
BB (13)0

- EHEMISOFIXBABBI# (13) WBROEH L, HEMEISOFIXEE R
(9), ERLEHFH , EFEEREFHAISOFIXEAHBMH (13)

EERIMAH TFEE,
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A
Hx| CAE oz HASHAIR.

QbZ Seatfix HHE (11)2 &2 o

m
uy
Hr
el
x

222 92 % Ay
HoHIAI.
412 ISOFIX 2 ZOIE (9)0M Ui
Seatfix /45| (11)2 B7Hx| BlAI2

o NS 0] A8 Seatfix ZHEl (11)8 SI= 2ol XSA 541%0k oflat
S Seatfix HUElE 2o W LMo =R BEY & Uz

ALSAtoll A E F&, & 2/3, 15-36KG
RSHIM FHAEE aiE Tl E2aA2,

= HEEA] FHAE ] SR0I7} RS A 2t o] Seholol| 24X 5| BHSHA &
0|EE AR,

AA-SAte| 2| LA 7t Yoot =M ol & B £01 B2 2
S| 2alstiAl (ol 2] ALgtoll BHelM & "AtSAtol M o] S8IE 2R

o &x)

21! I ES| SHol= XtEA Sehololl HHSHA Foiof Buch

Z1l FHE.

£ DH5L7| s AL dHAMol| 7|Zi=lof AL EAol| F
Al ZOIE 9Jo] molEE

Hrjz Al2six| ohAl2.
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IRED

PAE =55 AR IRFF#EAT

« RIEPEINFE TERS o URBF N Seatfix 28 (1)
« IFEEREM ISOFIX [ (9) shfiz it

« I3 Seatfix E#zes (11) EEE

R | ERE Seatfix EiEAR (1) FRATRURPZERER - AR
Seatfix FEHEER % 25 RARIE -

JLEREREERMHRNRE  H72/3
15-36 KG

BRI E WA L

- BRIEERAN R REERERRNL

+ MREFIMHERAE  HFRATEREIRE (FERESL ‘&
WIEFER" )

L EERRELATRAEFRERTS L -

S RT AT R ERS AR ALES - FEEAR AR
B2 JL B AR o

Fid3
WERZREFERNSR

- fRSEMEIAYSeatlixiEREER (11) : NBBR , BT EESH
= HEISOFIXEE % (9) H i E#F
+ {ESeatfiiE#8E (11) HIBRYLE

SEE | #ESeatfixiE R (11) TETLURBERHEH | iBAER LESeatfixiE
FERRBUS AN,

REREEBHREER , #H512/3 , 15-36 KG
TRR R E A R E AR FE A -

- BRLER  RERRNEERTSEREREREY
- FEWERERGR  FRARSAHRTLHT (PSMERSRES "
ERMERMLE) )

BE | REERMNREYTRTREERET Lo

B | TEEAT R R &R A M B AR AT R RE (LB E 52
EER.
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=
2

=
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I
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.D-LO_‘—O pd

C

N&ﬂ obHYE AF WAl (4)7) Hof YE 9= 22teiMs
ek 2olot U 2l ehdue Fxpof ol Sae JAIEE A
£ ol Sgstx| ergch 23as 2ools ASA Mz 2

) SIsHINS.

szl QHHUE (5) BHA Fo| oA shet SHHUE Tfol= olof 5
ofok gLch,

Fo| A HSHE of2lo|7t tMHE Y} Wast A @AM AR &Helst
TE 5t ZeAols XY tHUES WS 2|28 2 XMAL.

o

23 52| HHUE (5)= AR UM Al Mol BDHE WASITS of
Zof|A| ofzlo|2| Bt 9|E 7458 8 2l0| X|Ltof Fuch.

OfF| AH| SHHWE (7)2 ofal AT AT W7kA obHWE Jto|= (26)
2 &3l °W'£!E 7+0|= o|ofl 2IXIStE T SHYAIR. &4 of

EIO|°| Of7f JFEAt2|ot = AtO|E RLHE R SHYAIR. H2Ft ZP
2| ghElfl 0|2 x=X5l0] oFMHIE o] QX2 =ASIAAIR. of
(14)2] E0l= Mxlel AefolME RSHoIN ZHE 4 UL
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B = AL 2T RSEHITEE—4E7

2/3 (15-36 KG)
HEZFREIEER L - B =R K HFAERTIHREREH
i (4) 4b o

BE | REWAEME -

FREWHE (3) BABR W (4) - FHRINE > WIRTE HEE" -
AR ISIER (5) AL EEBN THLGR 23S (25) - Wk - B
SRS (7) DR BT (5) - REWRGHE - MAETRH RS -

EE ! EREWHH () W 2 (7) TR (5) A—EEA THNZ RS
S8 (25) -

EE | EMREEY (4) TEBEKTF - MRREHRBPAK » AL
EEBNTESEFNNZLBEER - A% - BHREHER
R o

EBFENNES (5) NBETF THRREH3IS8H -
R | FANMIERSENET  REBRZDHSAB/ALE  HFELE
W BITRR R 2T -

T | B (5) ARFTAHEM MR FRERGE LB
REBRIFREIEH -

 DUMEAE R A A

T M (7) S LRI 6 R2W3| S8 (26)  HRMETHS -
RAHEIEETFHBHENEMEFZ BN - MALE  BHAME
ERFEREHER o kit (14) BEAERREEN - BAATEE -

: 12/3 (15-36 KG)

BOBEBAREER. BURNH=¥XR2WH  REREFIIRER
2HHI (4)o

B | BORRREE.

BRLBHE ) MARSHHN (4). AWIMEN "FHE, . Ak,
EEDRLHE 6) MARERH T HNAERLHHER (25 K. REA
HNBHERZEH (7), $TIRREDLZLH (5), R HHEUR |, ML
BrIE =18,

AR EREEHA @) A, BRRE® (7) NEBRL® 6) BASET
FAHREHFHEIR (25) Fo

B | EMRSWH () THBBRTF. ARETFRRAR , (IRE
ERTESERRNLEER, MARERE , HBEERRER,

BifL£# (5) BUAEBRAN TAREHERP,
AR FR-PIARRERTRIERRRSBEER  £RERAT
ﬁﬁyﬁﬂh

S | MANERRL 5) BRURELGBRTHEERE  fMES
BB R B R R

RELERNZLE (7) FB LHIEREHFHEIR (26) FARN , BIER
RELHBWEIRA, HI8 BALZLBRERABANERZH. 06%F
B, TREEMEEARREEERN. TUEZETERNRBEBAN (14)
BE.
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= FHEQ| Sho|7} AASAL ZpAf o Sttolofl BEstA L= of AEX]
EolatiiAl2.

52| QM ET} A T of Aol A SHEH w7hA QM HIE Jto|E of
22 A|LhEX| gelstiAlL.

AA AHUET} bHHE Fg T x| FollM BtA{ o] it wziA by
E Jto|= ot22 R|LHEA|E Stolsti A2,

AH MU ET} of 7 ghECHe| WMo 2 FAIE ohxY
Sall RLHER| EelstdAlL,

A HMUET} H|AESA F 2 BsheX| EelstiAlR.
oMM E T} etekst A DA o] 241 of2lole] AFollA 110 UX| gk
x| gelstAlL.

Sl2| et ETL 7hs 3 8t S| sl2lof B0 ASK| FHelstAl2.
of2] gHElTho| 9Ix(7F Ao 3 MFEof UEX| stelstyAl2.
Seatfix A& Al ZHA{0] SZroflA B 2 ISOFIX 2 ZolEof D S|
of 3 F Z5A obd EAIR7F WatstA Eol=X| gelstdAl2.
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N
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In
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oA MY Ul

AE 2 (28)9
gIldA2.

o
e mAM2lol| A= &0l (27)2 HETH F Y22
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AENBZFREERRP— =R L2
% B3 2/3 (15-36 KG)

AMREZTFHE  FEIFRSE :

I EERREREREFRERRTS L

- ERHNNESETHLER2E5SRPET

» REHYINAEOEER TRLER2WS|SR/P T

- NEFNBRLAABLBIFENR2HISH

- REEEHEE A

s BARRWHR - THEEMEN)LESE

- EREBHIETS LR R AT AR

AMBEREELNE

nf A Seatfix - BEAR (UER IS MR RR E B 1E ISOFIX EEm A - 3 H
AP REL 2T L

BEFEVET

$RIEER (28) Bi% LT (27) FFRERTRIE) -

MAZERERF—IHRNZLE , A5
2/3 (15-36 KG)
UERRRTEIERS  BERBZIRE

- REERNEERERSMRERERRY

» EBRWMANESREHERERAT ANACRSFES|R

- REFFHANERRZEFRETHRABRS THANMEZLHE5IR

- BRAREHETTBFANEPIIEREHUER

+ BRZREHRGERN@ED

+ BRReWRGUREAARGRR  MRETHR

- BRRZEHRERTETRER

+ REEERRERDRLLE

- fEASeatfixi , EHMEARE BEREERFAISOFIXEER , BB
BREBRLLETHRERS

RIEEER (28) AR LMFR (27) , BEM@EBTHE,
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SOUND SYSTEM
- of2| wE T siso] AIZolA Bt 2o MY BXE 6HE + 3
£ 3 (29)7} Yt

= AMRE Al2E o Biel2 33 Atdoll ZEtsof g ch

UE
- A FHXE Foy (30)2 EHA FMo| 2EF| fIR|FHch

Fo| AlgH AlE slet} Surolel ofa] Eo|u Atolol 22|z} A7|x| ot
E5 WR|SHAIR] AIE BictolA o1Z ol S 4 wujof Hlo|2e)
oo 222 Xl ZE|] Fo{Ul (30)0] ol SuteialAl.

Z1! M2t 248 97| /ol ofzlo|7t FAZE =2 2§22 gefolut
L2 58 Fste A o FUAR. "REY FH AHT|E" Y
El= = 1/10lME ofzlolg Ftztel Ach 288 XIF

. ol2{st ok mFof mat "?lofl the Ftz el 22 A

O 3{SELct v|mo| of: o] +=x|= HES He2lel &5
x|of ZHF Lt of SHAIX|E Foll CHAHLE Zi7tololl A AL =& Fict
Euch ZE2 2.5 cm2| 7HH 8 7|E2R gyt 247 s
ojzlo|So| el&Ho| =2 Z?, & of2lo|7t tHEE WE A|AH glo] 7}
\ Eof &A% 5 2lg 2o AH8E Ae HFEU(15kg).

~ 5

of2lo] AlEE O3t Zo| o] 24 (33)E Fot &A F4 212 7t

=
it
+
30
o
)

(=)
Nt

=
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SOUND SYSTEM

SKALE IS A AT AT 3 R AR a0 O (29)
- OEENRGERELL

» EAEERARRBETHET S

+ MESRERERNET (30) (rFERAN -

R | FEKARFA /A A R S AR BR ALY | VAR O SR ALY
WIESRL » FEIT K AL RR BTN B R AR A0 & R (30) o

& BT ARR  EERRALLLEKH BRI AR SR &
SRR o REIARRIES” SHEXNEUMA—FREENT71/1 8
WOET I EGANS RS - RIEAE - ‘BTERAAENIR &
BARAEY 80 501 - {ENLLE : EEBEEFHRBNEE < ZRREME
AFEEEEARBEANTA « ZPg R 2.5 EXNER HEE -
BABEWPOLFRB AR LEE SRR » BERATHTERRZ2H
ARG LEER (>15kg) B

ARAREME

MERTR - LGB R ST (33) I EEGETHILAE -

SOUND SYSTEM

SR MO (29) AREETE R AN & KWK

- AERIRAANEEER
- BAEER AR RERB TS
- REEFRERERENRT (30) LREBRAR

VER | R S TR [ 400 SRR ER AR T OB R (R I RO AR B AR | EEAS IR A
BERMMEINML | WHBROMRIE B RE T RBEHRROEARNA (30).

HEKEME

B REGENZE  IBTURRERBERESEBANTR

REEER. "TRETERSES) AN BN —REEN 71/1995R
MBREGENTREH. BERE, "EREXAFENTR BT

#iBs0n H. Ll FRMER—RRARNEE -, ZOREEEA

REEEEAAEERANTR, ZRERU25ADNERBERE, B
BESRERREARFBEANEKE  DEATEEERZSHRR

K9 528 FEHT (>15 kg)o

MEAR , ATAER R R TTA (33) FILERRET R LE,
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FHE IRME HE £= F32 AE Z2f 2o DH =0 = 87| £
222 Togut 1 x| 2F EHW YR E 2alg & AGuch

- dEot e BT BAOIM FHES U BalsyAlL.
- of2] W s E ooz g WIlHAL.

- ol S Yo e YINAIR.

- olx| o S KA 2.

- A P8 E FISHIALR,

- M WEE O W Y RUE HASALL,

- FBE Al Meelel AR oz AW,

Fo| AteH! ehibE K E ChA] 42 whE AE Fo| 2HI2H 0|28 F7

Wf SEEA] 7{H{E 419 AR 3o} EhLICE
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RRREE

EEE 8 MM - WIS - BN BTEREERARL - MARAR
Bt BIATEHT & N2 -

» RTREHMNZEFEHNNE

» EEHFTAE

- ARRTRE

- WERTHREFE

- FTEREE

» R MFEHET RS

- EFR LR ERAERIRFRT

R | ENRRIEEEN - BREMDAR T ERLVE

B | SBILERTEREN)LEER -

BRERE

ERERSEDIER , MERES, RARFOEEZEMER. ARER
FFAEEEERE , EUFREBEF.

+ T REHFNZLHHERMORB

- BRI TEMAE

- REFRTEE

- BERTHREE

MTEREE

- FHBBIHTEE

- MBEMETEE | FUMERIEFRE

AR ENRERBER B ERKEERDR,

B | MABRE  BOERARERER.
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P o
FRAUERFRERE - BHERERSRIGRAN - ERERIEEK
RE R -

EE | EREAEEAEE o ORAITENRIFE FECF TR
TRIF o REERGE—RYER - EEAHTRS 30° C RIRMBEIRLR - @i
30° CHE%t  MRERSHEMRE - BREESRMRIDIE - AGAN
F|HTF | EERSERNE TRE | 7 ARMERFMRAE R BB -

L | AMEERLEEERISRAR |

AT RATBERTSFEMLEER » JUEFIATIE

- EHIE) | EESNEZDIFRE RN - AUMIHHALFES

- EEGRILE R AE R ENE]] AR S S R RA 28 F L2 AR

- MR LEEREAE « B EME X NEERY - JiE G
ThE

g% | EER)IEERZ2ESHBAARTS - Al ETHELTH
TRERAEEMNER TEALEER - AR LEERNEE -

P S

FAIBAREAREEE RAMELERERNIENM. TREXRR
B EREE,

AR MIRERE , EEAEE. BHRAFEEREE CIUT A TEHE
JURM. BETRE—RER. FEBRRI0 CHBKTEREREE. £F
POREBMG0 °C , WHERARE, FRARRFRAMKY S MAT
BAMENE | BETSRE | EREM4TEABRNNEREEBAE T,

B | FEEREACRBERESREHE |

E 324
AERBABREZ REERHEYR  YAEETHER:

- EMREREERCAEREDHRTRE. BRBGSARYIEET
- BRLIR  RERRTEREEM, ERERSEERMHCHE  ER
] A i P IR

REERETEE EFEYRRRGPANERBER  YAAREH T
s

BE | SEERREERZSRATARROERBS. it , FEE
RERENERATEAREEMRERAR R EERNEE,

177




178

Zal ALn 2 olsl| T Eof Kote2E Foldh 4= gls &do| wist
= AFUCh AL LM Fol= BIEA| FIEE BHENAIR. 54
Bt ol & 2l £ MEAto] 22lstiAlL.

HE de

0| A= Folls HA HalHoll ZolstAl o AloflE chgat 2

2 et et

2ALHEZol| Bt XtME MEE ok FaollAM Zeld 5 &L o
www.recaro-kids.com.

It A
HE +d
£ SIS BAR0l WA0R ALBE o o 1149 FH| £8 7|2 Set
7|50l RAIEZE HAEUEFHCL olE E0f BLF L (V)22 2lFt &
2jaslel oj2o) HHEl WHslof HES 7150l cht Mot 4 UsUch,
ASAIME 22 HBHF0| 0f 31 o F 27158 7|6 Tt L

+ A28z chg At ook ghuch

ASAE FAZE ol 2Y =EAIF|E FollE FES RHSAt0]|
A 22lstAL Haae Moz glofof ghch

YIIFHog FMES BE EBAE Y 35 £58 #Holsto &4, ¥
B e gAo| QEX] BelstiAIR. o2 He el HRolE FHAl
E & #7|5tA L MEAIRRE H2e 2w Zof matis mHsH
of gfuch.

55| gt Z2 ME | Msts Yol doolni, 7|5 AMstE 2lo|

SHA| gt&L et

AsToTOBapbl «130»



FHRE R

BE | REFRE - TRRSEULEERIRE - MARTEIN - RE
B EERER - WALKE  HHRREHEH R GER -

FaiER
SRR MBI - BROEEFLUTH

- FAIS (RARE)
» RERMBAES  DURRER)LEERNER
- JLEMEE - FRTSS

BEREMNF=RMESE LI FMITHE : www.recaro-kids.com

Pl A

AL EEMBITAEERERNHRRE B REREGAR 115 -
BT ERINES A » BINETFARBAES (UV) » PRIt aEn] AERS H Th -
HFEBRENRBEX  TRLSBEMTUTRNERE - Bt FHE
ERMTILR

» MREHKAERBAFRT - DAL EERME LIFTIARE
wEE

- EAE)LEERNEEANS BB RS RN L ER KRG
b MREMERE » MFFLRZI)LEER » KAPEFREHEL
ERFIATE

» ERNEL TERRERTERIR - FRERTFIEM

EMRNMBOE

B | RAEERTERABSRELARBLIRB RN, BHELXERE
EHETIRER. NERR , FRHECHERRES,

EmER
WERM , BABSERTE, CRRETIRN

© RIS (BRI )
- R ARAIRAL , AR R 5 E AR 2 R
- BFES. BENFH

IEA B Awww.recaro-kids.comEEEZEMES
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BN EEE
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- R ((AERRES ) RERRR , TRARE
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